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NGHỊ ĐỊNH 
Quy định chi tiết một số điều và biện pháp để đô chức, 

hướng dẫn thi hành Luật Quản lý thuế 

Căn cứ Luật Tổ chức Chính phủ số 63/2025/QH15; 

Căn cứ Luật Quản lý thuế số 108/2025/QH15; 

Theo đề nghị của Bộ trưởng Bộ Tài chính; 

"Chính phủ ban hành Nghị định quy định chỉ tiết một số điều và biện pháp 
dé tổ chức, hướng dan thi hành một số điều của Luật Quản lý thuế. 

Chương I 

QUY ĐỊNH CHUNG 

Điều 1. Phạm vi điều chỉnh 

Nghị định này quy định chi tiết một số điều, khoản, điểm, nội dung được 
giao tại Luật Quản lý thuê và biện pháp thi hành một sô điều của Luật Quản lý 

thuê gồm: 

1. Quy định chỉ tiết một số điều, khoản, điểm của Luật Quản lý thuế gồm: 

a) Khoản 1 Điều 2 về người nộp thuế; khoản 2 Điều 2 về cơ quan quản 
lý thuế; 

b) Điểm c khoản 2 Điều 7 về cung cấp cho cơ quan quản lý thuế nước 

ngoài phù hợp với điều ước quốc tế về thuế, thỏa thuận quốc tế về thuế mà nước 

Cộng hòa xã hội chủ nghĩa Việt Nam là thành viên hoặc là bên ký kết; khoản 3 
Điều 7 về cơ quan quản lý thuế được công. khai thông tin người nộp thuế trong 
các trường hợp; 

c) Khoản 4 Điều 9 về Nhà nước bảo đảm các nguồn lực tài chính cho hoạt 
động của lực lượng quản lý thuế, cơ quan quản lý thuế, trong đó ưu tiên bố trí 
ngân sách nhà nước hằng năm dé xây dựng và vận hành hệ thống công nghệ 

thông tin, chuyển đổi số trong quản lý thuế, hóa đơn điện tử, cơ sở vật chất, 
trang thiết bị và các nhiệm vụ chuyên môn phục vụ công tác dé nâng cao hiệu 

quả quản lý thuế; 

AS



d) Khoản 5 Điều 11 về sử dụng mã số thuế; 

đ) Khoản | Điều 12 về nội dung: trường hợp việc tính thuế, khoản thu 
khác, thông báo thuế, khoản thu khác do cơ quan quản lý thuế thực hiện; khoản 

2 Điều 12 về tổ chức nước ngoài, cá nhân nước.ngoài có hoạt động kinh doanh 

trên nền tảng thương mại điện tử, nền tảng số khác và các dich vụ khác thì trực 

tiếp hoặc ủ ủy quyên thực hiện việc khai, nộp thuế, khoản thu khác tại Việt Nam; 

khoản 3 Điều 12 về khấu trừ, khai thay, nộp thay; điểm b khoản 4 Điều 12 về 
trường hợp phải kéo dài thời gian gia hạn nộp hồ sơ khai thuế, khoản thu khác; 

khoản 5 Điều 12 về các trường hợp người nộp thuế phát hiện hồ sơ khai thuế, 
khoản thu khác đã nộp cho cơ quan thuế có sai, sót được khai bồ sung hồ sơ 
khai thuế, khoản thu khác trong thời hạn 05 năm kể từ ngày hết thời hạn nộp 
hồ sơ khai thuế, khoản thu khác của kỳ tính thuế có sai, sót; khoản 6 Điều 12 
về khai thuế, khai bồ sung, thời hạn nộp hồ sơ khai thuế, cơ quan hải quan tiếp 

nhận hồ sơ khai thuế, tỷ giá tính thuế đối với hàng hóa xuất khẩu, hàng hóa 
nhập khẩu thực hiện theo quy định của pháp luật về hải quan; khoản 7 Điều 12 
về các trường hợp được khai, tính thuế bằng ngoại tệ; 

e) Khoản 1 Điều 14 về thời hạn nộp thuế, khoản thu khác, tiền chậm nộp, 
~~ tiền phạt; điểm c khoản 7 Điều 14 về gia hạn nộp thuế, khoản thu khác, tiên 

chậm nộp, tiền phạt trong trường hợp đặc biệt; 

g) Điều 17 về hoàn thành nghĩa vu nộp thuế; 

h) Khoản 1 Điều 18 về các trường hợp hoàn thuế, khoản thu khác, tiền 
chậm nộp, tiền phạt; 

1) Khoản 1 Điều 19 về các trường hợp miễn thuế, khoản thu khác; giảm 
thuê, khoản thu khác; không thu thuê; không chịu thuê; 

k) Điều 20 về khoanh tiền thuế nợ; 

1) Điểm d khoản 1 Điều 21 vé các trường hợp bị ảnh hưởng do thiên tai, 
thảm họa, dịch bệnh có phạm vi rộng đã được xem xét miễn tiền chậm nộp theo 
quy định tại khoản 5 Điều 16 của Luật này và đã được gia hạn nộp thuế, khoản 
thu khác, tiền chậm. nộp, tiền phạt theo quy định tại điểm a khoản 7 Điều 14 
của Luật này nhưng vẫn không có khả năng phục hồi sản xuất, kinh doanh và 
không có khả năng nộp tiền thuế nợ; 

m) Khoan 1 Điều 25 vê các trường hợp ân định thuế; khoản 2 Điều 25 về 

căn cứ ân định thuê của cơ quan hải quan doi với hàng hóa xuất khâu, nhập khâu; 

n) Điểm e khoản 2 Điều 30 về hợp tác và hỗ trợ hành chính khác về thuế 
với cơ quan thuế nước ngoài, tổ chức quốc tế phù hợp với quy định của pháp 

luật Việt Nam và các điều ước quốc tế, thỏa thuận quốc tế về thuế mà nước 
Cộng hòa xã hội chủ nghĩa Việt Nam là thành viên hoặc là bên ký kết; điểm g



khoản 2 Điều 30 về triển khai thực hiện các nghĩa vụ thành viên khác mà nước 

Cộng hòa xã hội chủ nghĩa Việt Nam là thành viên hoặc là bên ký kết; điểm h 
khoản 2 Điều 30 về tổ chức thu thập, xác minh thông tin từ cơ quan, tổ chức và 
người nộp thuế theo tiêu chuẩn trao đổi thông tin của Diễn đàn toàn cầu về 

minh bạch và trao đổi thông tin phục vụ mục đích thuế; 

o) Khoản 4 Điều 32 về giao dịch giữa người nộp thuế và cơ quan quản lý 

thuế được thực hiện bằng phương thức điện tử thông qua Hệ thống thông tin 

quản lý thuế; 

p) Điều 36 về bảo đảm an toàn thông tin và quản lý rủi ro công nghệ 

thông tin; 

q) Khoản 1 Điều 38 về nhiệm vụ của cơ quan quản lý thuế, công chức 

quản lý thuê; 

r) Điều 39 về nhiệm vụ, trách nhiệm và quyền hạn của các cơ quan nhà 

nước, các cơ quan kiểm tra, giám sát, Mặt trận Tổ quốc Việt Nam, các tổ chức 

chính trị xã hội - “nghề nghiệp, tổ chức xã hội, tô chức xã hội - nghề nghiệp 

trong quản lý thuế; 

s) Điều 48 về trường hợp bị cưỡng chế thi hành quyết định hành chính về 

quan lý thuế: 

t) Điều 49 về biện pháp cưỡng chế thi hành quyết định hành chính về quản 

lý thuế; 

u) Điều 50 về thẳm quyền quyết định cưỡng chế thi hành quyết định hành 

chính về quản lý thué.. 

2. Quy định chi tiết một số nội dung được giao tại Luật Quần lý thuế gồm: 

a) Khoản 21 Điều 4 về nội dung các trường hợp bất khả kháng khác; 

b) Khoản 4 Điều 10 về các nội dung sau: thoi han dang ky thuế; trách 
' nhiệm của người nộp thuế, cơ quan quản lý thuế, cơ quan nhà nước, tổ chức, 
cá nhân có liên quan đến đăng ký thuế; 

c) Khoản 8 Điều 12 về các nội dung sau: các trường hợp không phải nộp 

hồ sơ khai thuế, khoán thu khác; ky tính thuế; thời hạn nộp hồ sơ khai thuế, 
khoản thu khác, trừ trường hợp quy định tại khoản 9 Điều 12 Luật Quản lý thuế; 

việc khai thuế, khoản thu khác, tính thuế, khoản thu khác, nộp thuế, khoản thu 
khác đối với hoạt động dầu khí và bán dầu khí; tỷ giá khai thuế, khoản thu khác 
quy đổi; việc kê khai, xác định giá tính thuế đối với giao dịch liên kết, báo cáo 

lợi nhuận liên quốc gia; phân bồ nghĩa vụ thuế, khoản thu khác phải nộp; trình 
tự, thủ tục tiếp nhận và xử lý hồ sơ đối với trường hợp cơ quan quản lý thuế 

- tính thuế, khoản thu khác, thông báo thuế, khoản thu khác;



d) Khoản 8 Điều 14 về các nội dung sau: thời hạn cơ quan, tổ chức thu 

tiền thuế, khoản thu khác, tiền chậm nộp, tiền phạt nộp tiền vào ngân sách nhà 

nước; thời gian gia hạn nộp thuế, khoản thu khác, tiền chậm nộp, tiền phạt; hồ 

sơ, thủ tục gia hạn nộp thuế, khoản thu khác, tiền chậm nộp, tiền phạt đối với 

trường hợp quy định tại điểm c khoản 7 Điều 14 Luật Quản lý thuê; 

đ) Điểm b khoản 2 Điều 16 về nội dung: thời gian tính tiền chậm 

nộp; khoản 6 Điều 16 về các nội dung sau: điều chỉnh mức tính tiền chậm nộp 

quy định tại điểm a khoản 2 Điều 16 Luật Quản lý thuế phù hợp với tình hình 

kinh tế - xã hội trong từng thời kỳ, thời gian tính tiền chậm nộp, các trường hợp 

không tính tiền chậm nộp, chưa tính tiền chậm nộp và điều chỉnh tiền chậm nộp; 

e) Khoản 6 Điều 18 về các nội dung sau: trường hợp không hoàn thuế; 

trường hợp hoàn thuế trước cho người nộp thuế; trường hợp kiểm tra trước hoàn 

thuế; thời hạn tiếp nhận, giải quyết và phản hồi thông tin hồ sơ hoàn thuế của 

cơ quan quản lý thuế; 

g) Khoản 5 Điều 19 về các nội dung sau: thời hạn tiếp nhận, giải quyết hồ 

sơ miễn thuế, giảm thuế, không thu thuế, không chịu thuế; 

h) Khoản 5 Điều 20 về các nội dung sau: thời gian, số tiền thuế nợ được 

khoanh; các trường hợp chấm dứt hiệu lực của quyết định khoanh nợ; trách 

nhiệm của cơ quan nhà nước, cách thức, tiêu chí xác định trường hợp quy định 

tại điểm e khoản 1 Điều 20 Luật Quản lý thuế; 

_1) Khoản 4 Điều 21 về các nội dung sau: điều kiện xóa tiền thuế nợ; thẩm 

quyền xóa tiền thuế nợ; thời hạn giải quyết. hồ sơ xóa tiền thuế nợ; trách nhiệm 

phối hợp của các tổ chức, cá nhân trong việc thu hồi tiền thuế nợ đã được xóa; 

k) Khoản 3 Điều 24 về các nội dung sau: căn cứ ấn định thuế; phương 
pháp ấn định thuế; thẩm "quyền, thủ tục ân định thuế; trách nhiệm của người 
nộp thuế, người khai thuế, cơ quan thuế trong việc ấn định thuế; 

.))Khoản 3 Điều 25 về các nội dung sau: phương pháp ấn định thuế; thẩm - 
quyền, thủ tục ấn định thuê; trách nhiệm của người nộp thuế, người khai thuế, 

cơ quan hải quan trong việc ấn định thuế; 

:.m) Điểm c khoản 1 Điều 34 về các nội dung sau: áp dụng chế độ uu tiên 
đối với người nộp thuế tuân thủ tốt pháp luật về thuế, săn sàng kết nối, chia sẻ 

dữ liệu điện tử với cơ quan quản lý thuế, bao gồm dữ liệu về số kế toán, hóa 
đơn, chứng từ và các tài liệu liên quan đến nghĩa vụ thuế thông qua Hệ thống 
thông tin quản lý thuế; điều kiện, phạm vi và hình thức áp dụng chế độ ưu tiên 
đối với người nộp thuế tuân thủ pháp luật; 

n) Khoản 15 Điều 39 về các nội dung sau: nội dung, hình thức, phạm vị, 
thời hạn cung cấp thông tin, trách nhiệm, quyền hạn của các bên liên quan trong 

việc chia. sẻ, kết nối thông tin phục vụ quan lý thuế:



9) Điểm h khoản 3 Điều 40 về nội dung: tổ chức, cá nhân chi trả thu nhập 

cung cap thông tin về chỉ trả thu nhập và sô tiền thuế khấu trừ của người nộp 

thuế, sô tiền thuế, khoản thu khác đã kê khai thay, nộp thay cho cơ quan quản 

lý thuế; khoản 8 Điều 40 về các nội dung sau: nhiệm vụ, quyền hạn của cơ quan 

thông tin, báo chí va tổ chức tín dung, chi nhánh ngân hàng nước ngoài, tổ chức 

cung ứng dịch vụ thanh toán, tổ chức cung ứng dịch vụ trung gian thanh toán, 

tổ chức cung ứng dịch vụ thanh toán trực tuyến (nếu có) và nội dung, hình thức, 

phương thức và thời hạn cung cấp thông tin trong việc chia sẻ, kết nối thông tin 

phục vụ quản lý thuế quy định tại Điều 40 Luật Quản lý thuế; tiêu chuẩn kinh 

doanh dịch vụ làm thủ tục về thuế; 

p) Khoản 5 Điều 49 về trình tự thực hiện các biện pháp cưỡng chế. 

3. Quy định biện pháp thi hành một số Điều của Luật Quản lý thuế gồm: 

a) Nội dung, hình thức, thẳm quyền, cham dứt, cập nhật việc công khai 

thông tin người nộp thuế của cơ quan quản lý thuế; 

b) Quản lý thuế đối với hoạt động kinh doanh trên nền tảng thương mại 

điện tử, nên tảng số: phạm vi trách nhiệm, cách thức khấu trừ, khai thay và nộp 

thay số thuế đã khẩu trừ của chủ quản nền tảng thương, mại điện tử có chức 

năng đặt hàng trực tuyến và chức năng thanh toán, của tổ chức kinh doanh tại 

Việt Nam có hoạt động kinh tế số khác; quyén và trách nhiệm của hộ, cá nhân 

kinh doanh trên nên tảng thương mại điện tử; 

c) Nguyên tắc và nội dung ứng dụng công nghệ, dữ liệu và chuyên đổi số 

_ trong quan lý thuê; 

d) Hệ thống thông tin quản lý thuế gém: cơ sở dữ liệu trong Hệ thống 

thông tin quản lý thuế, Hệ thống thông tin quản lý thuế, yêu câu của thu thập, 

cập nhật thông tin vào Hệ thống thông tim quản lý thuế, nguyên tac kết nối, 

chia sẻ thông tin, dữ liệu, hình thức kết nối, chia sẻ, thời hạn cung cấp thông 

tin,dữliệu; -. 

đ) Nội dung, hình thức kết nối, chia sẻ dữ liệu điện tử, cung cấp thông tin 

của người nộp thuế với cơ quan quản lý thuế; việc vận hành hạ tầng kỹ thuật 

dé thực hiện giao dich dién tu, kết nối thông tin nghĩa vu thuế của cơ quan quản 

lý thuế; 

_e) Tham quyên phục hôi sô tiên thuê nợ đã được xóa; 

g) Việc nộp đơn yêu cầu áp dụng thủ tục phá sản của cơ quan quản lý thuế ` 

đối với doanh nghiệp, hợp tác xã. 

Điều 2. Đồi tượng áp dụng 

1. Người nộp thuế bao gồm: 

a) Người nộp thuế thực hiện theo quy định tại khoản 1 Điều 2 Luật Quản 

lý thuế;



| b) Tổ chức, cá nhân thực hiện khấu trừ, khai và nộp thay số thuế đã khẩu 
trừ quy định tại diém đ khoản 1 Điều 2 Luật Quan lý thuê gôm: 

b.1) Tổ chức là nhà quản lý nền tang số nước ngoài thực hiện khấu trừ, 

nộp thay nghĩa vụ thuế phải nộp của nhà cung cấp nước ngoài, tổ chức kinh 
doanh tại Việt Nam áp dụng phương pháp tính thuế giá trị gia tăng là phương 

pháp khấu trừ thuế mua dịch vụ của nhà cung cấp nước ngoài không CÓ CƠ SỞ 

thường trú tại Việt Nam thông qua kênh thương mại điện tử hoặc các nền tảng 

số thực hiện khấu trừ, nộp thay nghĩa vụ thuế phải nộp của nhà cung cấp nước 

ngoài quy định tại khoản 4 Điều 4 Luật Thuế giá trị gia tăng; 

b.2) Tổ chức là nhà quản lý sàn giao dịch thương mại điện tử, nhà quản lý 
nền tảng số có chức năng thanh toán thực hiện khấu trừ, nộp thay thuế, kê khai 

số thuế đã khấu trừ cho hộ kinh doanh, cá nhân kinh doanh trên sàn thương mại 
điện tử, nền táng số quy định tại khoản 5 Điều 4 Luật Thuế giá trị gia tang; 

b.3) Chủ quản nền tảng thương mại điện tử, nền tảng số khác (trong nước 

hoặc nước ngoài) có chức năng đặt hàng trực tuyến và chức năng thanh toán có 
trách nhiệm khấu trừ, khai và nộp thay số thuế đã khấu trừ của hộ kinh doanh, 
cá nhân kinh doanh quy định tại điểm a khoản 4 Điều 13 Luật Quan lý thuế; 

b.4) Tổ chức, cá nhân thực hiện khấu trừ, khai và nộp thay số thuế thu 
nhập cá nhân đã khấu trừ theo quy định của pháp luật về thué thu nhập cá nhân; 

b.5) Tổ chức, cá nhân khác với tổ chức, cá nhân quy định tại điểm b.1, b.2, 

b.3, b.4 khoản này thực hiện khấu trừ, khai thuế thay, nộp thay số thuế đã khấu 
trừ cho người nộp thuế theo quy định của pháp luật. 

2. Cơ quan quản lý thuế bao gồm: 

a) Cơ quan Thuế bao gồm Cục Thuế, Chí cục Thuế doanh nghiệp lớn, Chỉ 
cục Thuế thương mại điện tử, Thuế tỉnh, thành phố và Thuế cơ sở; 

b) Cơ quan Hải quan bao gồm Cục Hải quan, Chi cục Kiểm tra sau thông 
quan, Chỉ cục Điều tra chống buôn lậu và cơ quan hải quan khác thuộc Cục Hải 
quan được giao chức năng quản lý thuế; Chỉ cục Hải quan khu vực và cơ quan 
hải quan thuộc Chi cục Hải quan khu vực; Hải quan cửa khẩu, ngoài cửa khẩu. 

3. Công chức quan lý thuế quy định tại khoản 3 Điều 2 Luật Quản lý thuế. 

4. Cơ quan nhà nước, tổ chức, cá nhân khác có liên quan quy định tại 
khoản 4 Điều 2 Luật Quản lý thuế. 

Điều 3. Giải thích từ ngữ 

1. Người nộp thuế bị thiệt hại về vật chất do nguyên nhân bất khả kháng 
khác quy định tại khoản 21 Điều 4 Luật Quản lý thuế gồm: chiến tranh, bạo 

_ loạn, đình công phải ngừng, nghỉ sản xuất, kinh doanh hoặc rủi ro không thuộc 
nguyên nhân, trách nhiệm chủ quan của người nộp thuế.



2. Hệ thống thông tin quản lý thuế được thực hiện theo quy định tại khoản 

5 Điều 4 Luật Quản lý thuế; hệ thống này được sử dụng dé tiếp nhận, xử lý, 

trao đồi thông tin, dữ liệu trong quản lý thuế, bao gồm việc thực hiện thủ tục 

hành chính thuế bằng phương thức điện tử. 

3. Giao dịch điện tử trong quản lý thuế là việc thực hiện các thủ tục hành 

chính thuế, cung cấp các dịch vụ hỗ trợ và trao đổi thông tin, dữ liệu bằng 

phương thức điện tử theo quy định. của pháp luật về quản lý thuế và pháp luật 

vé giao dịch điện tử. 

4. Tổ chức cung cấp dịch vụ giá trị gia tăng về giao dịch điện tử trong 

quản lý thuế (sau đây gọi là tổ chức cung cấp dịch vụ T-VAN) là người trung 

gian theo quy định của pháp luật giao dịch điện tử và đáp ứng yêu cau về nang 

lực, kỹ thuật dé kết nối với Hệ thống thông tin quan lý thuế để cung cấp dịch 

vụ đại diện (một phần hoặc toàn bộ) cho người nộp thuế thực hiện việc gửi, 

nhận, lưu trữ, phục hồi chứng từ điện tử; hỗ trợ khởi tạo, xử lý chứng từ điện 

tử; xác nhận việc thực hiện giao dịch điện tử giữa người nộp thuế với cơ quan thuế. 

5. Nền tảng thương mại điện tử, nền tảng số có chức năng đặt hàng trực 
tuyên và chức năng thanh toán là nên tảng sô đông thời đáp ứng các tiêu chí sau: 

a) Cho phép người mua lựa chọn hàng hóa, dịch vụ và xác lập giao dịch 
mua bán với người bán thông qua môi trường điện tử do nền tảng cung cấp; 

b) Trực tiếp hoặc gián tiếp tham gia vào quá trình thanh toán giữa người 

mua và người bán và có khả năng kiểm soát, đối soát hoặc xác nhận giao dịch 
thanh toán, bao gồm: thực hiện việc thu tiền từ người mua và chuyên cho người 
bán; phối hợp với tổ chức, cá nhân khác đề thực hiện việc thu, chuyển tiền thanh 

toán và có khả năng kiểm soát, đối soát hoặc xác nhận giao dịch thanh toán; tổ 
chức cơ chế thanh toán mà việc hoàn tất giao dịch mua bán gắn với việc xác 
nhận thanh toán trên nên tang; 

c) Việc xác định nền tang ‹ có chức năng thanh toán được căn cứ vào vai 

trò thực tế của nền tảng trong việc tổ chức, kiểm soát hoặc tham gia vào quá 

trình thanh toán, không phụ thuộc vào hình thức kỹ thuật hoặc phương thức 
thanh toán cụ thể. 

_ Truong hợp nền tang chỉ cung cấp dich vụ đăng tai thông tin, quảng cáo, 
kêt nôi giao dịch mà không tham gia vào quá trình thanh toán thì không thuộc 
phạm vi quy định tại khoản này. 

6. Nền tảng thương mại điện tử, nền tảng số có chức năng thanh toán là 

nền tang đáp ứng tiêu chí quy định tại điểm b và điểm c khoản 5 Điều nay. ° 

7. Ngày hết thời han nộp hồ sơ khai thuế, thời hạn nộp thuế, thời hạn cơ 
quan quản lý thuế giải quyết hồ sơ thuế là ngày cuối củng của thời hạn nộp hồ 

sơ khai thuế, thời hạn nộp thuế, thời hạn cơ quan quản lý thuế giải quyết hồ sơ 
thuế theo quy định của pháp luật quản lý thuế. Trường hợp ngày cuối cùng của



thời hạn nộp hồ sơ khai thuế, thời hạn nộp thuế, thời hạn cơ quan quản lý thuế 

giải quyết hồ sơ thuế trùng với ngày nghỉ theo quy định thì ngày cuôi cùng của 

thời hạn được tính là ngày làm việc liền kề sau ngày nghỉ đó. 

Điều 4. Công khai thông tin người nộp thuế 

1. Cơ quan quản lý thuế công khai thông tin về người nộp thuế thuộc các 

trường hợp: 

a) Người nộp thuế thực hiện các hành:vi quy định tại khoản 3 Điều 7 Luật 

Quan lý thuê cụ thê như sau: 

a.1) Người nộp thuế thực hiện các hành vì trồn thuế, khoản thu khác, chây 
ỳ không nộp tiền thuế, khoản thu khác, tiền chậm nộp, tiền phạt đúng thời hạn; 

a.2) Quá 90 ngày kể từ ngày hết thời hạn nộp thuế và các khoản thu 
khác, tiền chậm nộp, tiền phạt hoặc hết thời hạn chấp hành các quyết định 
hành chính về quản lý thuế mà người nộp thuế hoặc người bảo lãnh không 

tự nguyện chấp hành; . 
an war - 

. a.3) Người nộp thuế thực hiện các hành vi vi phạm pháp luật về thuế làm 

ảnh hưởng đến quyền lợi và nghĩa vụ thuế của tổ chức, cá nhân khác; 

a.4) Người nộp thuế không thực hiện các yêu cầu của cơ quan quản lý thuế 

theo quy định của pháp luật: tu chối không cung cấp thông tin tài liệu cho cơ 
quan quan lý thuế; không chấp hành quyết định kiểm tra và các yêu cầu khác 

của cơ quan quản lý thuế theo quy định của pháp luật; không thực hiện yêu 
cầu giải trình của cơ quan thuế về rủi ro hóa đơn theo cảnh báo từ hệ thống ú ứng 
dụng hóa đơn điện tử của cơ quan thuế; chống, ngăn cản công chức thuế, công 
chức hải quan thi hành công vụ; cá nhân, tổ chức không chấp hành các quyết 
định hành chính về quản lý thuế mà có hành vi phát tán tài sản; 

b) Người nộp thuế không hoạt động tại địa chỉ đã đăng ký; người nộp thuế 

ngừùng hoạt động, chưa hoàn thành thủ tục chấm dứt hiệu lực mã số thuế; người 

nộp thuế tạm ngừng kinh doanh; 

c) Các thông tin khác được công khai theo quy định của pháp luật. 

2. Nội dung và hình thức công khai: 

a) Nội dung thông tin công khai: mã số thuế, tên người nộp thuế, địa chỉ, 
lý do công khai. Tùy theo từng trường hợp cụ thể cơ quan quản lý thuế có thể 
công khai chi tiết thêm một số thông tin có liên quan trực tiếp đến nghĩa vụ thuế 

hoặc trực tiếp đến người nộp thuế đề phục vụ công tác quản lý thuế theo quy 

định của pháp luật. nên



Trường hợp người nộp thuế không hoạt động tại địa chỉ đã đăng ký, căn 

cứ dữ liệu quản lý thuế và thông tin do cơ quan nhà nước có thẩm quyền cung 

cấp, cơ quan quản lý thuế được công khai thông tin về chủ doanh nghiệp tư 

nhân, chủ sở hữu công ty trách nhiệm hữu hạn một thành viên, thành viên hợp 
danh, người đại diện theo pháp luật của doanh nghiệp, cá nhân kinh doanh, chủ 
hộ kinh doanh bao gồm: họ và tên và 04 ký tự cuôi của số định danh cá nhân 
(số căn cước công dân hoặc số hộ chiếu) và che, mã hóa các ký tự còn lại; 

b) Hình thức công khai thông tin: 

b.1) Hình thức bắt buộc: đăng tải trên trang thông tin điện tử của cơ quan 
quản lý thuế các cấp. Đối với trường hợp công khai thông tin của người nộp 
thuế không thục hiện yêu cầu giải trình của cơ quan thuế về rủi ro hóa đơn theo 

cảnh báo từ hệ thống ứng dụng hóa đơn điện tử của cơ quan thuế quy định tại 
điểm a.4 khoản 1 Điều này, Hệ thống thông tin quan lý thuế tự động gửi thông 

tin cảnh báo đến người mua; 

b.2) Hình thức lựa chọn bồ sung: căn cứ vào điều kiện thực tế, thủ trưởng 

cơ quan quản lý thuế quản lý trực tiếp người nộp thuế hoặc cơ quan quản lý 
thuê nơi quản lý khoản thu ngân sách nhà nước quyết định áp dụng bồ sung 
một hoặc một sô hình thức sau: công khai trên phương tiện thông tin đại chúng; 

niêm yết tại trụ sở cơ quan quản lý thuế; thông qua việc tiếp công dân, họp báo, 
thông cáo báo chí, hoạt động của người phát ngôn của cơ quan quản lý thuế các 
cap theo quy định của pháp luật; các hình thức công khai khác theo các quy 
định có liên quan. 

3. Tham quyền công khai thông tin: 

a) Thủ trưởng cơ quan quản lý thuế quản lý trực tiếp người nộp thuế hoặc 
cơ quan quản lý thuế nơi quản lý khoản thu ngân sách nhà nước căn cứ tình 
hình thực tế và công tác quản lý thuế trên địa bàn, dé quyết định việc lựa chọn 
các trường hợp công khai thông tin người nộp thuế có vi phạm theo quy định 

tại khoản 1 Điều này và hình thức công khai thông tin lựa chọn bé sung quy 
định tại điểm b.2 khoản 2 Điều này; 

b) Trước khi công khai thông tin người nộp thuế, cơ quan quản lý thuế 

phải thực hiện rà soát, đối chiều để đảm bảo tính chính xác thông tin công khai. 
Thủ trưởng cơ quan quản lý thuế chịu trách nhiệm tính chính xác của thông tin 

công khai. Trường hợp thông tin công khai không chính xác, Thủ trưởng cơ 
quan quản lý thuế thực hiện đính chính thông tin và phải công khai nội dung đã 

đính chính theo hình thức công khai quy định tại điểm b khoản 2 Điều này; 

c) Trường hợp công khai thông tin quy định tại điểm a.2 khoản 1 Điều 

này, Hệ thống thông tin quản lý thuế tự động công khai thông tin trên trang | 

thông tin điện tử của cơ quan quản lý thuế các cấp theo định kỳ hàng tháng.
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4. Chấm dứt, cập nhật công khai thông tin: 

a) Khi người nộp thuế đã hoàn thành các nghĩa vụ thuế, Hệ thống thông 

tin quản lý thuế tự động cập nhật trạng thái người nộp thuê hoàn thành nghĩa vụ; 

b) Đồi với trường hợp công khai thông tin quy định tại điểm a.2 khoản 1 

Điều này, tại thời điểm công khai thông tin kỳ mới, các thông tin đã công khai 

trước đó đồng thời chấm dứt hiển thị. Trường hợp người nộp thuê đã hoàn thành 

nghĩa vụ thuế trước khi thông tin được chấm dứt công khai, trên cơ sở cập nhật
 

của Hệ thống thông tin quản lý thuế, trang thông tin điện tử của cơ quan quản 

lý thuế các cấp tự động hiển thị bổ sung thông tin về việc người nộp thuê đã 

hoàn thành nghĩa vụ thuế. 

5. Nguyên tắc công khai thông tin người nộp thuế: 

a) Việc công khai thông tim người nộp thuế phải đúng thẩm quyền, đúng 

trường hợp, đúng mục đích quản lý thuê và bảo đảm không xâm phạm quyên, 

lợi ích hợp pháp của người nộp thuê, tô chức, cá nhân có liên quan; 

b) Chỉ công khai thông tin khi có căn cứ pháp lý rõ ràng, dữ liệu đã được 

rà soát, đối chiều, xác minh theo quy định của pháp luật; 

c) Nội dung thông tin công khai phải bảo đảm mức tối thiểu cần thiết dé 

phục vụ quản lý thuế; việc xử lý, hiển thị, che, ẩn thông tin định danh cá nhân, 

thông tin cá nhân và thông tin khác có liên quan phải tuân thủ pháp luật về bảo 

vệ dữ liệu cá nhân và an toàn thông tin mạng; 

„ d) Việc công khai thông tin phải bảo đảm khả năng đính chính, cập nhật, 

“chấm dit công khai kịp thời khi căn cứ công khai không còn hoặc thông tin 

công khai không chính xác. 

Điều 5. Nguồn lực tài chính cho hoạt động của cơ quan quản lý thuế 

1. Ngân sách nhà nước hằng năm bảo đảm ưu tiên bố trí kinh phí cho cơ 

quan quản lý thuế để xây dựng và vận hành hệ thống công nghệ thông tin, 

chuyển đổi số trong quản lý thuế, hóa đơn điện tử, cơ sở vật chất, trang thiết bị 

và các nhiệm vụ chuyên môn phục vụ công tác để nâng cao hiệu quả quản lý 

thuế theo quy định của pháp luật về quản lý tài chính ngân sách, đầu tư công, 

tài sản công, trong đó có các nội dung sau: 

a) Xây dựng mới, nâng cấp, mở rộng, duy trì và vận hành: hệ thống công 

nghệ thông tin, hạ tang kỹ thuật, an toàn thông tin và nên tảng sô phục vu công 

tác quản lý thuê, hóa đơn điện tử; 

b) Chuyển đối sô, tự động hóa công tác quản lý thuê dựa trên ứng dụng 

khoa học, công nghệ và dữ liệu lớn; bảo đảm an toàn dữ liệu, kêt nôi liên thông, 

chia sẻ dữ liệu với hệ thông của các cơ quan nhà nước có liên quan;



.J 

c) Mua sắm tài sản, máy móc, thiết bị phục vụ công tác các chức danh, 
phục vụ dùng chung và chuyên dùng theo quy định; nâng cấp, sửa chữa, bảo trì 

tài sản, máy móc, thiết bị hiện có; 

d) Đầu tư xây dựng mới trụ sở làm việc, vật kiên trúc theo quy định; nâng 

cấp, sửa chữa, bảo trì trụ sở làm việc, vật kiên trúc hiện có; 

đ) Các nhiệm vụ nghiệp vụ chuyên môn đặc thù phục vụ công tác của cơ 

quan quản lý thuế gồm: 

đ.1) Các nhiệm vụ nghiệp vụ gắn với chức năng quản lý nhà nước: ủy 

nhiệm thu thuế; mua, quan lý, phát hành vật tư, ấn chỉ; công tác quan lý rủi ro, 
tuân thủ; bảo đảm hoạt động của các tài sản chuyên dùng; duy trì hoạt động của 

trung tâm dữ liệu, cổng thông tin thương mại quoc gia; tuyên truyền toàn ngành 
(tuyên tr uyền hỗ trợ người nộp thuế, doanh nghiệp thực hiện quy định của pháp 
luật về quản lý thuế); khuyến khích người mua lấy hóa đơn; khen thưởng người 
tiêu dùng tô giác người bán không. lập và giao hóa đơn điện tử; chỉnh lý tài liệu 
giấy và số hóa tài Hiệu lưu trữ; phối hợp với các cơ quan, tổ chức dé thực hiện 
nhiệm vụ quản lý thuế; 

đ.2) Các nhiệm vụ bảo đảm điều kiện lao động: chi làm thêm giờ, không 
nghỉ phép năm của công chức, người lao động làm việc tại trung tâm dữ liệu; 

đ.3) Các nhiệm vụ thực hiện nghĩa vụ pháp lý, hợp tác quốc tế bắt buộc: 
bồi thường thiệt hại cho tổ chức, cá nhân và thuê luật sư bảo vệ quyền lợi của 
Nhà nước, của cơ quan quản lý thuế trước tòa án; hợp tác quốc tế về thuế, quản 
lý thuế quốc tế; 

đ.4) Các nghiệp vụ chuyên môn khác phát sinh trong thực hiện nhiệm vụ 
quản lý thuế. 

2. Cơ quan quản lý thuế trong phạm vi dự toán ngân sách nhà nước được 
giao và theo quy định của pháp luật về quản lý tài chính ngân sách, đầu tư công, 
tài sản công có trách nhiệm -ưu tiên bố trí, sử dụng kinh phí để thực hiện các 
nhiệm vụ quy định tại khoản 1 Điều này. 

Việc xây dựng, ban hành và thực hiện quy chế chỉ tiêu nội bộ của cơ quan 
quản lý thuế bảo đảm phù hợp với chế độ tài chính hiện hành, nguồn tài chính 
được sử dụng và hoạt động của đơn vị, trong đó: 

a) Đối với những nội dung chi đã có chế độ, tiêu chuẩn, định mức: thực 
hiện theo quy định của cơ quan nhà nước có thâm quyên; 

b) Đối với những nội dung chi chưa được quy định mức chi: căn cứ tình 
hình thực tế, cơ quan quản lý thuế quyết định mức chỉ cho phù hợp và bảo đảm 

trong dự toán chỉ thường xuyên ngân sách nhà nước giao theo định mức phân 
bồ dự toán chi quản lý hành chính.
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_  Chwong I ; 
CAC CHUC NANG QUAN LY THUE 

Muc 1 

THOI HAN DANG KY THUE; SU DUNG, CHAM DUT MA SO THUE; 

TRACH NHIEM LIEN QUAN DEN DANG KY THUE 

Điều 6. Thời hạn đăng ký thuế 

1. Việc đăng ký thuế được thực hiện bằng phương thức điện tử hoặc tự 

động thông qua Hệ thống thông tin quan lý thuế. Trường hợp thông tin đăng ký 

thuế được cơ quan thuế tiếp nhận từ cơ quan đăng ký kinh doanh hoặc cơ quan 

nhà nước có thẩm quyền thông qua kết nối, chia sẻ dữ liệu theo cơ chế một cửa 
liên thông thì người nộp thuế không phải thực hiện thủ tục đăng ký thuế trực 

tiếp với cơ quan thuế. 

2. Người nộp thuế thuộc đối tượng đăng ký thuế theo cơ chế một cửa liên 

thông quy định tại khoản 2 Điều 10 Luật Quản lý thuế thì thời hạn đăng ký thuế 

là thời hạn đăng ký doanh nghiệp, hợp tác xã, liên hiệp hợp tác xã, tổ hợp tác, 

hộ kinh doanh, đăng ký đơn vị phụ thuộc, địa điểm kinh doanh của doanh 

nghiệp, hợp tác xã, liên hiệp hợp tác xã theo quy định của pháp luật. Trường 

hợp giải thể hoặc cham dứt hoạt động, người nộp thuế thực hiện đăng ký giải 

thể hoặc chấm dứt hoạt động tại cơ quan đăng ký kinh doanh sau khi hoàn thành 

nghĩa vụ nộp thuế theo quy định của pháp luật. 

3. Người nộp thuế thuộc đối tượng đăng ký thuế trực tiếp với cơ quan thuế 
quy định tại khoản 3 Điều 10 Luật Quản lý thuế thì thời hạn đăng ký thuế 
như sau: 

a) Thời hạn đăng ký thuế lần đầu là 10 ngày làm việc kể từ ngày sau đây: 

a.1) Ngày được cấp giấy phép thành lập và hoạt động hoặc ngày được cap 

quyết. định thành lập hoặc giây tờ tương đương khác do cơ quan có thâm quyền 
cấp đối với tổ chức thuộc diện đăng ký hoạt động, kinh doanh hoặc là ngày khai 
trương hoạt động chi nhánh, văn phòng giao dịch của tổ chức tín dung; 

a.2) Ngày bắt đầu hoạt động kinh doanh đối với tổ chức, cá nhân kinh 
doanh không thuộc diện đăng ký kinh doanh; 

a.3) Ngày ký hợp đồng nhận thầu đối với nhà thầu, nhà thầu phụ nước 
ngoài kê khai nộp thuê trực tiếp với cơ quan. thuế; ngày ký hợp đồng, hiệp định 
dau khí; 

a.4) Ngày phát sinh nghĩa vụ thuế thu nhập cá nhân đối. với cá nhân trực 
tiếp đăng ký thuế với cơ quan thuế.
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Trường hợp cá nhân trực tiếp đăng ký thuế lần đầu cho người phụ thuộc 

thì thời hạn đăng ký thuế chậm nhất là ngày 31 tháng 12 của năm tính thuế; 

a.5) Ngày phát sinh nghĩa vụ với ngân sách nhà nước đối với tổ chức, cá 

nhân không thuộc các trường hợp quy định tại các điểm a.1, a.2, a.3 và a.4 

khoản này và chưa có mã sô thuế; 

b) Té chức, cá nhân không thuộc các trường hợp quy định tại điểm a khoản 

này nhưng thuộc đối tượng được hoàn thuế theo quy định của pháp luật và chưa 

có mã số thuế thì phải thực hiện đăng ký thuê trước khi thực hiện thủ tục 

hoàn thuế; 

c) Tổ chức, cá nhân thực hiện đăng ký thuế để cấp mã số thuế nộp thay 

quy định tại khoản 4 Điều 11 Luật Quản lý thuế thì thời hạn đăng ký thuế 

như sau: 

c.1) Chậm nhất là 10 ngày làm việc kể từ ngày ký hợp đồng, văn bản hợp 

tác kinh doanh; 

c.2) Chậm nhất là 10 ngày làm việc kế từ ngày thanh toán hoặc chi trả thu 

nhập lần đầu cho tổ chức, cá nhân trong trường hợp không ky hop đồng; ' 

c.3) Cùng với thời hạn nộp hồ sơ khai thuế của kỳ tính thuế đầu tiên nếu 

không thuộc trường hợp tại điểm c.1 và điểm c.2 khoản này; 

d) Trường hợp người nộp thuế thực hiện đăng ký thuế lần đầu qua hồ sơ 

khai thuế có tích hợp thông tin đăng ký thuế thì thời hạn đăng ký thuế cùng với 

thời hạn nộp hồ sơ khai thuế của kỳ tính thuế đầu tiên; 

đ) Té chức, cá nhân chi trả thu nhập có trách nhiệm đăng ký thuế lần đầu 

thay cho cá nhân có thu nhập chậm nhất là ngày cuối cùng của thời hạn nộp hồ 

sơ khai thuế thu nhập cá nhân của kỳ đầu tiên phát sinh việc chi trả thu nhập 

cho cá nhân trong trường hợp cá nhân chưa đăng ký thuế; đăng ký thuế lần đầu 

thay cho người phụ thuộc của cá nhân chậm nhất là ngày 31 tháng 12 của năm 

tính thuế; 

e) Thời hạn thay đổi thông tin đăng ký thuế: 

e.1) Người nộp thuế đăng ký thuế trực tiếp với cơ quan thuế khi có thay 

đổi thông tin đăng ký thuế thì phải thông báo cho cơ quan thuế quản lý trực tiếp 

trong thời hạn 10 ngày làm việc ké từ ngày phát sinh thông tin thay đổi; 

6. 2) Người nộp thuế là cá nhân khi thay đổi thông tin về họ và tên, số định 
danh cá nhân, ngày tháng năm sinh (đối với người Việt Nam), hộ chiếu (đối với 
người nước ngoài) thì thời hạn thay: đổi thông tin đăng ký thuế là 20 ngày làm 
việc (riêng các xã miền núi vùng cao, biên giới, hải đảo là 30 ngày) kế từ ngày 

thay đổi trong Cơ sở dữ liệu quốc gia về dân cư, ngày ghi trên hộ chiếu.
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Trường hợp cá nhân có ủy quyền cho tổ chức, cá nhân chi trả thu nhập 

thực hiện đăng ký thay đổi thông tin đăng ký thuế cho cá nhân và người phụ 

thuộc thì phải thông báo cho tô chức, cá nhân chi trả thu nhập chậm nhất là 10 

ngày làm việc kể từ ngày phát sinh thông tin thay đổi; tổ chức, cá nhân chi trả 

thu nhập có trách nhiệm thông báo cho cơ quan quản lý thuế chậm nhất là 10 

ngày làm việc kể từ ngày nhận được ủy quyên của cá nhân; 

e.3) Người nộp thuế thuộc trường hợp quy định tại điểm e.2 khoản này 

không phải thực hiện thủ tục thay đổi thông tin với cơ quan thuế trong trường 

hợp cơ sở dữ liệu quốc gia vé dân cư đã kết nối, chia sẻ dữ liệu với cơ sở dữ 

liệu của cơ quan thuế và tự động đồng bộ khi thông tin của cá nhân có thay đổi. 

Hệ thống thông tin quản lý thuế thực hiện gửi thông báo tự động cho người nộp 

. thuế biết về thông tin thay đồi đã được cập nhật; 

g) Thời hạn thông báo tạm ngừng hoạt động, kinh doanh: - 

g.1) Đối với người nộp thuế được cơ quan nhà nước có thẩm quyền chap 

thuận, thông báo hoặc yêu cầu tạm ngừng hoạt động, kinh doanh thì cơ quan 

nhà nước có thẩm quyền gửi văn bản cho cơ quan thuế quan ly trực tiếp người 

nộp thuế trong thời hạn 03 ngày làm việc kể từ ngày ban hành văn bản. Thời. 

gian tạm ngừng hoạt động, kinh doanh là thời gian được ghi trên văn bản do cơ 

quan nhà nước có thẩm quyền cấp; 

g.2) Đồi với người nộp thuế không thuộc trường hợp quy định tại điểm 

g.1 khoản này thì người nộp thuế thực hiện thông báo tạm ngừng hoạt động, 

_kinh doanh đến cơ quan thuế quản lý trực tiếp chậm nhất là 01 ngày làm việc 

trước khi tạm ngừng hoạt động, kinh doanh. Cơ quan thuế có thông báo xác 

nhận gửi người nộp thuế về thời gian người nộp thuế đăng ký tạm ngừng hoạt 

động, kinh doanh chậm nhất trong thời hạn 02 ngày làm việc kể từ ngày nhận 

được thông báo của người nộp thuế. Người nộp. thuế được tạm ngừng hoạt 

động, kinh doanh không quá 12 tháng đối với 01 lần thông báo; 

g.3) Người nộp thuế tiếp tục hoạt động, kinh doanh trở lại đúng thời hạn 

đã đăng ký thì không phải thông báo với cơ quan nơi đã đăng ký tạm ngừng 

hoạt động, kinh doanh theo quy định; 

g.4) Trường hợp người nộp thuế hoạt động, kinh doanh trở lại trước thời 

hạn thì thực hiện như sau: 

Người nộp thuế thuộc trường hợp quy định tại điểm g.1 khoản này thực 

hiện thông báo với cơ quan nơi đã đăng ký tạm ngừng hoạt động, kinh doanh 

và phải thực hiện đầy đủ các quy định về thuế, nộp hồ sơ khai thuế theo quy định. 

Nguoi nộp thuế thuộc trường hợp quy định tại điểm g.2 khoản này thực 

hiện thông báo đến cơ quan thuế quản lý trực tiếp chậm nhất là 01 ngày làm 

việc trước khi tiếp tục hoạt động, kinh doanh trở lại trước thời hạn;
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h) Thời han nộp ho sơ cham dứt hiệu luc mã sô thuê: 

Người nộp thuế nộp hồ sơ chấm dứt hiệu lực mã số thuế đến cơ quan thuế 
quan lý trực ti€p trong thời hạn 10.ngày làm việc ké từ ngày có văn bản cham 
dứt hoạt động hoặc châm dứt hoạt động kinh doanh hoặc ngày kết thúc hợp đồng. 

Mì r .^_ > `. . A > ” 4 

Điều .7.-Trách nhiệm của người nộp thuế, cơ quan quản lý thuế, cơ 
ˆ z a z fa A HN eS x " & 

quan nhà nước, tô.chức, cá nhân có liên quan đền đăng ký thuê 

]. Đôi với người nộp thuê: 

Người nộp thuế có trách nhiệm thực hiện đầy đủ các quy định về đăng ký 
thuế, thay đổi thông tin đăng ký thuế, tạm ngừng hoạt động, kinh doanh, chấm 
dứt hiệu lực mã số thuế tại Điều 6 Nghị định này và các c quy định sau: 

a) Người nộp thuế phải cung cấp đây đủ, chính xác, kip thời thông tin dang 

ký thuế của người nộp thuế, đơn vi phụ thuộc, địa điểm kinh doanh khi đăng 
ký lần đầu và khi có thay đổi; chịu trách nhiệm về tính chính xác của thông tin 
do mình cung cấp; thực hiện đăng ký thuế đối với đơn vị phụ thuộc theo yêu 
cầu của cơ quan thuế khi đơn vị phụ thuộc không thực hiện đầy đủ nghĩa vụ 

đăng ky thuê. 

Người đại diện theo pháp luật, chủ doanh nghiệp thuộc diện có rủi ro về 
thuế theo tiêu chí phân tích rủi ro của cơ quan thuế có trách nhiệm giải trình, 
cung cấp thông tin, tài liệu theo yêu cầu của cơ quan thuế, chấp hành các biện 
pháp quản lý thuế theo thông báo của cơ quan thuế. 

Trường hợp thông tin do cơ quan đăng ký kinh doanh hoặc cơ quan nhà 

nước có thẳm quyền chuyển sang cơ quan thuế theo cơ chế liên thông chưa day 
đủ theo quy định tai điểm này, người nộp thuế có trách nhiệm bổ sung thông 
tin đăng ký thuế theo thông báo của cơ quan. thuế. Thông tin đăng ký thuế được 
cơ quan thuế quản lý tập trung, sử dụng thống nhất trong các thủ tục về thuế 
theo quy định của pháp luật về quản lý thuế; 

b) Đối với người nộp thuế thay đổi địa chỉ trụ sở sang địa bàn cấp tỉnh 
khác dẫn đến thay đổi cơ quan thuế quản lý trực tiếp, sau khi hoàn thành thủ 
tục thay đổi địa chỉ trụ sở, người nộp thuế có trách nhiệm tiếp tục thực hiện các 

thủ tục về thuế và nghĩa vụ chựa hoàn thành với cơ quan thuế nơi đi như sau: 

b.1) Nộp đầy đủ hồ sơ khai thuế đã đến hạn nộp tính đến thời điểm thay 
đổi địa chỉ trụ sở theo quy định; 

b.2) Nộp đầy đủ số tiền thuế và các khoản thu khác, tiền chậm nộp, tiền 
phạt theo quy định; 

b.3) Được đề nghị bù trừ nghĩa vụ thuế, hoàn trả số tiền thuế, các khoản 
thu khác nộp thừa, trừ trường hợp quy định tai diém b.4 khoản này;
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b.4) Được chuyển số thuế giá tri gia tăng đầu vào chưa được khấu trừ hết 

dé bù trừ với số thuế giá trị gia tăng phát sinh sau khi thay đổi cơ quan thuế 
quan lý. Đối với số thuế thu nhập cá nhân, thuế thu nhập doanh nghiệp và lợi 
nhuận sau thuế còn lại sau khi trích lập các quỹ đã tạm nộp nhưng chưa đến 
thời hạn nộp hồ sơ khai quyết toán thuế, người nộp thuế được bù trừ với số thuế 

phải nộp theo hồ sơ quyết toán thuế tại cơ quan thuế nơi chuyên đến theo quy 

định của pháp luật; 

c) Trong thời gian tạm ngừng hoạt động, kinh doanh, người nộp thuế có 

trách nhiệm: 

c.1) Người nộp thuế không phải nộp hồ sơ khai thuế, trừ trường hợp người 
nộp thuế tạm ngừng hoạt động, kinh doanh không trọn tháng, quý, năm dương 
lịch hoặc năm tài chính thì vẫn phải nộp hồ sơ khai thuế tháng, quý, hồ sơ quyết 
toán năm; 

c.2) Người nộp thuế không được sử dụng hóa đơn. Trường hợp người nộp 
thuế được cơ quan thuế chấp thuận sử dụng hóa đơn theo quy định của pháp 
luật về hóa đơn thì phải nộp hồ sơ khai thuê theo quy định; 

c.3) Người nộp thuế phải chấp hành các quyết định, thông báo của cơ quan 
quản lý thuế về đôn đốc thu nợ, cưỡng chế thi hành quyết định hành chính về 
quản lý thuế, tạm hoãn xuất cảnh, kiểm tra việc chấp hành pháp luật thuế và xử 
lý hành vi vi phạm hành chính về quản lý thuế theo quy định của Luật Quản 
lý thuế; 

_. ¢.4) Trang thái tam ngừng hoạt động, kinh doanh của người nộp thuế được 

cập nhật trên Hệ thống thông tin quản lý thuế và có giá trị sử dụng thống nhất 
trong việc thực hiện các thủ tục về thuế theo quy định của pháp luật; 

d) Người nộp thuế khi chấm dứt hiệu lực mã số thuế có trách nhiệm: 

d.1) Hoàn thành nghĩa vụ nộp hồ sơ khai thuế, nộp thuế và xử lý số tiền 
thuế nộp thừa, số thuế giá trị gia tăng chưa được khấu trừ (nếu có) theo quy 
định với cơ quan quản lý thuế, bao gém cả các nghĩa vụ thuế của đơn vị phụ 
thuộc, địa điểm kinh doanh, nghĩa vụ thuế theo mã số thuế nộp thay (nếu có); 

d.2) Trường hợp người nộp thuế là đơn vị chủ quản có các đơn vị phụ 
thuộc thì toàn bộ các đơn vị phụ thuộc phải hoàn thành thủ tục chấm dứt hiệu 
lực mã số thuế trước khi chấm dứt hiệu lực mã số thuế của đơn vị chủ quan; 

d) Nguoi nộp thuế có hồ so đề nghị khôi phục mã sé thué có trách nhiệm 
nộp đầy đủ hồ sơ khai thuế còn thiếu, hoàn thành nộp đầy đủ số tiền thuế và 
các khoản thu khác với cơ quan thuế trước khi khôi phục mã số thuế, trừ trường 
hợp được cơ quan có thấm quyền khôi phục tình trạng pháp lý hoặc cơ quan 
nhà nước có thầm quyền chấp nhận nộp dần tiền thuế nợ theo quy định tại khoản 
6 Điều 48 Luật Quản lý thuế;
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e) Người nộp thuế bị cơ quan thuế thông b báo không hoạt động tại địa chỉ 

đã đăng ký có trách nhiệm: 

e.1) Người nộp thuế phải chịu trách nhiệm về các nghĩa vụ thuế trong thời 

gian bị cơ quan thuế thông báo người nộp thuế không hoạt động tại địa chỉ đã 
đăng ký bao gôm cả địa chỉ đăng ký của đơn vị phụ thuộc, địa điểm kinh doanh, 
chấp hành các thông báo, quyết định của cơ quan quản lý thuế và cơ quan nhà 
nước có thẩm quyền theo quy định của pháp luật; 

e.2) Người nộp thuế không được thực hiện thủ tục tạm ngừng hoạt động, 

kinh doanh khi cơ quan thuế đã có thông báo về việc người nộp thuế không 
hoạt động tại địa chỉ đã đăng ký và chỉ được thực hiện thủ tục tạm ngừng hoạt 
động, kinh doanh sau khi hoàn thành thủ tục khôi phục mã số thuế; 

g) Người nộp thuế không phải khai lại thông tin đã có trong hệ thống cơ 
sở dữ liệu quộc gia, cơ sở dữ liệu của các bộ, ngành đã có kết nối chia sẻ thông 
tin với Hệ thống thông tin quản lý thuế trừ trường hợp có thay đổi nội dung 
hoặc theo yêu cầu của cơ quan quản lý thuế dé phục vụ kiểm tra thuế; 

h) Cá nhân là chủ sở hữu doanh nghiệp tư nhân, chủ sở hữu công ty trách 

nhiệm hữu hạn một thành viên, thành viên hợp danh, chủ hộ kinh doanh, người 
đại diện theo pháp luật của doanh nghiệp có trách nhiệm hoàn thành nghĩa vụ 

nộp thuế và các nghĩa vụ có liên quan đến hồ sơ thuế theo quy định của pháp 
luật đối với doanh nghiệp, hộ kinh doanh bị cơ quan thuế thông báo không hoạt 

- động tại địa chi đã đăng ký hoặc bị cơ quan có thẳm quyền thu hồi giấy chứng 
nhận đăng ký kinh doanh theo quy định tại Điều 73 Nghị định này trước khi 
thực hiện thủ tục đăng ký thuế đối với doanh nghiệp, hộ kinh doanh mới do cá 
nhân là người đại diện theo pháp luật hoặc người quản lý. 

2. Đôi với cơ quan thuê: 

a) Trường hợp hồ sơ đăng ký thuế đầy đủ, cơ quan thuế thông báo về việc 

chấp nhận hồ sơ và thời hạn giải quyết hồ sơ đăng ký thuế chậm nhất là 03 ngày 
làm việc kể từ ngày nhận đủ hồ sơ; 

b) Trường hợp hồ sơ không day đủ, co quan thué thông báo cho người nộp 
thuế chậm nhất là.02 ngày làm việc kể từ ngày tiếp nhận hô sơ; 

c) Trường hợp cơ quan thuế tiếp nhận thông tin đăng ký thuế của người 
nộp thuế theo quy định tại khoản 3, 4 và 5 Điều này, cơ quan thuế cung câp 
thông tin về kết quả tiếp nhận, xử lý và cập nhật thông tin đăng ký thuế của 
người nộp thuế theo quy định, bảo đảm người nộp thuế có thé theo dõi trên 
phương thức điện tử; 

d) Cơ quan thuế thực hiện thu thập, phân tích, đánh giá thông tin về người 
đại diện theo pháp luật, chủ doanh nghiệp, tổ chức, cá nhân có liên quan của 
người nộp thuế đề phân loại mức độ rủi ro trong quản lý thuế (bao gôm việc
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xác định các cá nhân có liên quan đến doanh nghiệp không hoạt động tại địa 

chỉ đã đăng ky, có hành vi vi phạm về thuế, hóa đơn hoặc thuộc diện rủi ro 

cao); áp dụng biện pháp quản lý phù hợp theo quy định của pháp luật. 

3. Đối với cơ quan đăng ký kinh doanh theo cơ chế một cửa liên thông: 

Trường hợp thực hiện đăng ký thuế theo cơ chế một cửa liên thông, cơ 

quan tiếp nhận hồ sơ đăng ký doanh nghiệp, đăng ký hợp tác xã, đăng ký liên 

hiệp hợp tác xã, đăng ký tổ hợp tac, đăng ký hộ kinh doanh, đăng ky đơn vị phụ 

thuộc, địa điểm kinh doanh của doanh nghiệp, hợp tác xã, liên hiệp hợp tác xã 

có trách nhiệm truyền, chia sẻ hoặc đồng bộ dữ liệu đăng ký kinh doanh, đăng 

ký thuế sang cơ quan thuế thông qua phương thức điện tử giữa Hệ thống thông 

tin quốc gia về đăng ký doanh nghiệp và Hệ thống thông tin quản lý thuế đề cơ 

quan thuế thực hiện xử lý và trả kết quả cho người nộp thuế theo quy định của 

Luật Quản lý thuế và pháp luật có liên quan. 

Dỡữ liệu chia sẻ hoặc đồng bộ là các thông tin về đăng ký doanh nghiệp, 

hợp tác xã, liên hiệp hợp tác xã, t6 hop tác, hộ kinh doanh có liên quan dé phục 

vụ công tác quản lý rủi ro trong quản lý thuế. 

4. Đôi với cơ quan quan lý cơ sở dữ hiệu quốc gia về dan cư: 

a) Cơ quan quản lý cơ sở dữ liệu quốc gia về dân cư có trách nhiệm cung 

cấp, chia sẻ thông tin định danh cá nhân cho cơ quan thuế để cấp mã số thuế 

cho người nộp thuế theo số định danh cá nhân; 

b) Thông tin được cung cấp, chia sẻ bao gồm: số định danh cá nhân, họ và 
tên, ngày tháng năm sinh, giới tính, quốc tịch, nơi cư trú, tình trạng pháp lý của 
cá nhân (đang sống, chết, mất tích) và các thông tin khác theo quy định của 

pháp luật; 

c) Viéc cung cấp, chia sẻ thông tin được thực hiện trong các trường hợp: 
khi xác lập số định danh cá nhân; khi có thay đổi đối với thông tin đã cung cấp; 

khi hủy, xác lập lại số định danh cá nhân. 

5. Đối với các cơ quan cấp giấy phép thành lập, hoạt động cho tổ chức: 

a) Cơ quan nhà nước có thắm quyền cấp giấy phép thành lập và hoạt động 
hoặc quyết định thành lập hoặc giấy tờ tương đương khác cho các tổ chức thuộc 
diện đăng ký kinh doanh (trừ cơ quan đăng ký kinh doanh theo cơ chế một cửa 
liên thông) có trách nhiệm cung cap, chia sẻ thông tin cho cơ quan thuế phục 

vụ công tác quản lý thuế; 

b) Thông tin được cung cấp, chia sẻ bao gồm: số giấy phép thành lập và 

hoạt động hoặc quyết định thành lập hoặc giấy chứng nhận đăng ký đầu tư hoặc 
giấy tờ tương đương khác cấp cho tổ chức; ngày cap; cơ quan cap; tên tổ chức; 

địa chỉ trụ sở; người đại diện pháp luật của tổ chức (số định danh cá nhân hoặc
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số giấy tờ của người đại diện, ngày tháng năm sinh, giới tính, quốc tịch), tình 
trạng pháp lý của tổ chức và các thông tin khác có trên giấy phép, giây chứng 

nhận theo quy định của pháp luật; 

c) Các trường hợp cung cấp, chia sẻ thông tin gồm: khi cấp giấy phép, 
giấy chứng nhận; khi thay đổi giấy phép, giấy chứng nhận; khi tổ chức tạm 
ngừng hoặc chấm dứt hoạt động, ki kinh doanh hoặc bị thu hồi giấy phép, giấy 

chứng nhận; 

d) Thời hạn cung cấp thông tin chậm nhất 10 "ngày làm việc kể từ ngày 

cấp giây phép, giây chứng nhận; ngày thay đổi giấy phép, giấy chứng nhận; 
ngày tổ chức tạm ngừng hoặc chấm dứt hoạt động, kinh doanh hoặc bị thu hồi 

giấy phép, giấy chứng nhận; 

đ) Việc cung cấp, chia sẻ thông tin được thực hiện kịp thời thông qua 
phương thức điện tử, đảm bảo kết nổi, chia sẻ và đồng bộ dữ liệu giữa các cơ 
quan theo quy định của pháp luật, theo hình thức văn bản giấy trong thời gian 
chưa thực hiện bằng phương thức điện tử. 

Việc thu thập, chia sẻ, khai thác và sử dụng thông tin quy định tại Điều 
này được thực hiện theo quy định của pháp luật về quản lý thuế và pháp luật có 
liên quan, bảo đảm an toàn, bảo mật thông tin theo quy định. 

: Điều 8. Sử dụng mã số thuế 

1. Người nộp thuế phải ghi mã số thuế được cấp vào hóa đơn, chứng từ, 
tài liệu khi thực hiện các giao dịch kinh doanh, tài chính có liên quan trực tiếp 

đến nghĩa vụ thuế; mở tài khoản tiền gửi tại các tổ chức tín dung, chi nhánh 

ngân hang nước ngoài, tổ chức cung ứng dich vụ thanh toán, tổ chức cung ứng 

dịch vụ trung gian thanh toán; khai thuế, nộp thuế, miễn thuế, giảm thuế, hoàn 
thuế, không thu thuế, đăng ký tờ khai hải quan và thực hiện các giao dịch về 
thuế khác đối với tất cả các nghĩa vụ phải nộp ngân sách nhà nước, kể cả trường 
hợp người nộp thuế hoạt động sản xuất, kinh doanh tại nhiều địa bàn khác nhau. 

2. Người nộp thuế phải cung cấp đầy đủ, chính xác mã số thuế cho té chức, - 
cá nhân thực hiện khấu trừ, nộp thay thuế hoặc khai thay, nộp thay thuế; cung 

cấp cho cơ quan, tổ chức, cá nhân có liên quan phục vụ quản lý thuế theo quy 

định của pháp luật; ghi mã số thuế trên hồ sơ khi thực hiện thủ tục hành chính 

theo cơ chế một cửa liên thông với cơ quan quản lý thuế, cơ quan, tổ chức hiên quan. 

3. Cơ quan quản lý. thuế, Kho bạc Nhà nước, tổ chức tín dụng, chi nhánh 

ngân hàng nước ngoài, tổ chức cung ứng dịch vụ thanh toán phối hợp thu ngân 
: sách nhà nước, tổ chức được cơ quan quản lý thuế ủy nhiệm thu thuế sử dụng 

mã số thuế của người nộp thuế trong các chứng từ giao dịch có liên quan đến 

nghĩa vụ thuế theo quy định và thu thuế, các khoản thu khác, tiền chậm nộp và 

tiền phạt vào ngân sách nhà nước.
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4. Tổ chức tin dụng, chỉ nhánh ngân hàng nước ngoài, tổ chức cung ứng 

dịch vụ thanh toán, tổ chức cung ứng dịch vụ trung gian thanh toán phải ghi mã 

số thuế trong hồ sơ mé tài khoản và các chứng từ giao dich qua tài khoản cua 

người nộp thuế. 

5. Mã số thuế không được sử dụng trong các giao dịch quy định tại khoán 1 

Điều này sau khi đã bị cơ quan thuế chấm dứt hiệu lực và chỉ được tiếp tục sử 

dụng sau khi được khôi phục. Đối với người nộp thuế bị cơ quan thuế thông 

báo không hoạt động tại địa chỉ đã đăng ký chỉ được sử dụng mã số thuế đề 

thực hiện các giao dịch phục vụ thực hiện chấm dứt hoặc khôi phục mã số thuế 

theo quy định. 

Mục 2 

KHAI THUẾ; THỜI HẠN NỘP HO SO KHAI THUE; 

KY TINH THUÊ; THÔNG BÁO THUẾ, KHẨU TRỪ THUẾ, 

KHAI THAY, NỘP THAY THUÊ 

Điều 9. Kỳ tính thuế 

1. Kỳ tính thuế bao gồm kỳ theo từng lần phát sinh, tháng, quý, năm hoặc 

kỳ quyết toán thuế theo quy định tại khoản 8 Điều 4 Luật Quản lý thuế. 

2. Xác định kỳ tính thuế: 

a) Kỳ tính thuế theo từng lần phát sinh được xác định là ngày người nộp 

thuế phát sinh nghĩa vụ thuế; 

b) Kỳ tính thuế tháng được xác định từ ngày đầu tháng đến ngày cuối 

tháng của năm dương lịch; 

c) Kỳ tính thuế quý được xác định từ ngày đầu quý đến ngày cuối quý của 

năm dương lịch hoặc năm tài chính; 

. đ)Kỳ tính thuế năm được xác định theo năm dương lịch hoặc năm tài chính; 

đ) Kỳ quyết toán thuế được xác định như sau: 

d.1) Ky quyét toán thuế được xác định theo ky kế toán năm theo quy định 

của pháp luật về kế toán, trừ trường hợp quy định tại điểm đ.2 khoản này; 

đ.2) Kỳ quyết toán thuế đối với thuế thu nhập cá nhân được xác định theo 

. năm dương lịch. 

Trường hợp trong một năm dương lịch, cá nhân có mặt tại Việt Nam dưới 

183 ngày nhưng tổng số ngày có mặt tại Việt Nam trong 12 tháng liên tục kể 
từ ngày đầu tiên có mặt tại Việt Nam từ 183 ngày trở lên thì kỳ quyết toán thuế 

thu nhập cá nhân của năm đầu tiên được xác định là 12 tháng liên tục. kể từ 
ngày đầu tiên có mặt tại Việt Nam.
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Điều 10. Thời hạn nộp hồ sơ khai thuê 

]. Đối với loại thuế khai theo từng lần phát sinh, thời hạn nộp hồ sơ khai 

thuế chậm nhất là ngày thứ 10 kế từ ngày tiép theo ngày phát sinh nghĩa vụ 

thuế, trừ trường hợp phải khai và nộp thuế trước khi được cơ quan thuế cấp hóa 

đơn điện tử có mã cho từng lần phát sinh theo quy định tại điểm b khoản 3 

Điều 26 Luật Quản lý thuế. 

2. Đối với loại thuế khai theo tháng, thời hạn nộp hồ sơ khai thuế chậm 

nhất là ngày thứ 20 của tháng tiếp theo tháng phát sinh nghĩa vụ thuế. 

3. Đối với loại thuế khai theo quý, thời hạn nộp hồ sơ khai thuế chậm nhất 

là ngày cuối cùng của tháng đầu của quý tiếp theo quý phát sinh nghĩa vụ thuế. 

4. Đối với loại thuế khai theo năm, thời hạn nộp hồ sơ khai thuế chậm nhất 

là ngày cuối cùng của tháng đầu tiên của năm dương lịch tiếp theo hoặc của 

năm tài chính tiếp theo. 

5. Đối với loại thuế khai quyết toán thuế, thời hạn nộp hồ sơ khai thuế 
thực hiện như sau: 

..a) Cham nhất là ngày cuối cùng của tháng thứ 03 kể từ ngày kết thúc kỳ 

quyết toán thuế; 

b) Chậm nhất là ngày thứ 45 kể từ ngày người nộp thuế có quyết định về 

việc chấm dứt hoạt động, giải thể, phá sản, cham dứt hợp đồng, cổ phần hóa 

doanh nghiệp nhà nước, chia, tách, sáp nhập, hợp nhất; 

c) Cham nhất là ngày cuối cùng của tháng thứ 04 kể từ ngày kết thúc 1 năm 

dương lịch đối với hồ sơ quyết toán thuế thu nhập cá nhân của cá nhân có thu 

nhập từ tiền lương, tiền công t trực tiếp quyết toán thuế. 

Trường hợp trong 01 năm dương lịch, cá nhân có mặt tại Việt Nam dưới 

183 ngày nhưng tính trong 12 tháng liên tục kể từ ngày đầu tiên có mặt tại Việt 

Nam từ 183 ngày trở lên thì thời hạn nộp hồ so quyết toán thuế thu "nhập cá 

nhân của năm đầu tiên chậm nhất là ngày cuối cùng của tháng thứ 04 kề từ ngày 

cuối cùng của tháng tính đủ 12 tháng liên tục; 

d) Trước khi xuất cảnh đối với cá nhân cư trú là người nước ngoài kết thúc 

hợp đồng lao động tại Việt Nam nhưng không quá 45 ngày kế từ ngày kết thúc 

hợp đồng lao động. 

6. Đối với hoạt động khai thác, xuất bán dầu thô (bao gồm dầu thô xuất 

bán trong nước và dầu thô xuất khẩu), thời hạn nộp hồ sơ khai thuế, khoản thu 

khác theo từng lần xuất bán chậm nhất là 35 ngày ké từ ngày xuất bán. Ngày 

xuất bán là ngày hoàn thành việc xuất dầu thô tại điểm giao nhận.
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Đối với hoạt động xuất bán khí thiên nhiên, thời hạn nộp hồ sơ khai thuế, 

khoản thu khác chậm nhất là ngày thứ 20 của tháng tiếp theo tháng phát sinh 

nghĩa vụ thuế, khoản thu khác. Tháng phát sinh nghĩa vụ thuế là tháng của thời 

điểm xác định thuế theo quy định của pháp luật vê thuế; tháng phát sinh nghĩa 

~ vụ khoản thu khác là tháng bán khí. 

7. Thời hạn nộp báo cáo lợi nhuận liên quốc gia thực hiện theo quy định 

tại Nghị định quy định về quản lý thuế đối với các giao dịch liên kết của những 

doanh nghiệp có quan hệ liên kết. 

8. Thời hạn nộp hồ sơ khai thuế thu nhập cá nhân từ hoạt động chuyên 

nhượng, nhận thừa kê, qua tặng là bat động sản thực hiện như sau: 

a) Trường hợp chuyển nhượng, nhận thừa kế, quà tặng là bất động sản đã 

được cap Giấy chứng nhận quyền sử dụng đất, quyên sở hữu tài sản gắn liền 
với đất (bao gồm cả trường hợp hợp đồng chuyên nhượng có thỏa thuận bên 
mua là người hộp thay thuế cho bên bán, trường hợp bên thứ ba có liên quan 
được phép bán tài sản của cá nhân theo quy định của pháp luật, trường hợp ủy 
quyền ma người nhận ủy quyền có đầy đủ nội dung như quyền sở hữu đối với 

bất động sản theo quy định của pháp luật về dân sự) thì thời hạn nộp hồ sơ khai 
thuế chậm nhất là "ngày cuối cùng của thời hạn phải đăng ký biến động tại cơ 

quan có thẩm quyền theo quy định của pháp luật về đất đai; 

b) Trường hợp chuyên nhượng, nhận thừa kế, quà tặng là nhà hình thành 
trong tương lai, quyên sử dụng đất gắn với công trình xây dựng tương lai (bao 
gom cả trường hợp hợp đồng chuyền nhượng có thỏa thuận bên mua là người 
nộp thay thuế cho bên bán, trường hợp bên thứ ba có liên quan được phép bán 
tài sản của cá nhân theo quy định của pháp luật, trường hợp ủy quyền mà người 
nhận ủy quyền có đầy đủ nội dung như quyền sở hữu đối với bất động sản theo 
quy định của pháp luật về dân sự) thì thời hạn nộp hồ sơ khai thuế chậm nhất 
là ngày thứ 10 ké từ ngày tiếp theo ngày hợp đồng chuyên nhượng hoặc giấy 
tờ pháp lý chứng minh quyền được nhận thừa kế, quà tặng có hiệu lực theo quy 
định của pháp luật. Trường hợp cá nhân góp vẫn băng bất động sản thì thời hạn 
nộp hồ sơ khai thuế chậm nhất là ngày thứ 10 kê từ ngày tiếp theo ngày chuyên 
nhượng vốn, rút vốn, giải thể doanh nghiệp.. 

9. Thời hạn nộp hồ sơ khai thuế đồi với hộ kinh doanh, cá nhân kinh doanh 
thục hiện theo quy định tại Nghị định sô 68/2026/NĐ-CP của Chính phủ. 

10. Thời hạn nộp hồ sơ khai thuế đối với hàng hóa xuất khẩu, nhập khẩu 
thực hiện theo quy định của pháp luật vé hải quan. 

Điều 11. Các trường hợp không phải nộp hồ sơ khai thuế, khoản thu khác 

Người nộp thuế không phải nộp hồ sơ khai thuế, khoản thu khác đối \ với 

từng loại thuế, khoản thu khác trong các trường hợp sau đây:
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1. Người nộp thuế chỉ có hoạt động, kinh doanh thuộc đối tượng không 

chịu thuế theo quy định của pháp luật vê thuế, trừ trường hợp hộ kinh doanh, 

cá nhân kinh doanh hàng hóa, dịch vụ có mức doanh thu hằng năm thuộc đối 

tượng không chịu thuế giá trị gia tăng và thuộc đối tượng không phải nộp thuế 

thu nhập cá nhân thực hiện theo quy định tại Nghị định sô 141/2026/NĐ-CP 

của Chính phủ. 

2. Tổ chức, cá nhân trả thu nhập, cá nhân trực tiếp khai thuế với cơ quan 

thuế không phải nộp hồ so khai thuê thu nhập cá nhân đối với thu nhập được 

miễn thuế quy định tại Điều 4 và Điều 5 Luật Thuế thu nhập cá nhân, trừ các 

trường hợp được miễn thuế quy định tại các khoản 1, 2, 17 Điều 4, thu nhập 

của chuyên gia từ dự án khởi nghiệp sáng tạo quy định tại khoản 19 Điều 4 và 

các khoản 2, 3, 4 Điều 5 Luật Thuế thu nhập cá nhân. 

3. Doanh nghiệp chế xuất chỉ có hoạt động chế xuất thì không phải nộp hồ 

sơ khai thuê giá trị gia tăng. 

4. Người nộp thuế trong thời gian tạm ngừng hoạt động, kinh doanh theo 

quy định tại điểm c.1 khoản 1 Điều 7 Nghị định này. 

5. Người nộp thuế đã nộp hồ sơ chấm dứt hiệu lực mã số thuế, trừ hồ sơ 

quyết toán thuế đến thời điểm chấm dứt hiệu lực mã số thuế và hồ sơ khai thuế 

đối với nghĩa vụ thuế phát sinh sau thời điểm nộp hồ sơ chấm dứt hiệu lực mã 

số thuế. 

6. Người khai thuế thu nhập cá nhân là tổ chức, cá nhân trả thu nhập thuộc 

trường hợp khai thuế thu nhập cá nhân theo tháng, quý mà trong tháng, quý đó 

không phát sinh việc khấu trừ thuế thu nhập cá nhân của đối tượng nhận thu nhập. 

Trường hợp tháng, quý cuối cùng trong năm hoặc tháng, quý phát sinh 

việc chia, tách, hợp nhất, sáp nhập, giải thể, phá sản, chấm dứt hoạt động không 

phát sinh việc khấu trừ thuế và thuộc trường hợp không phải quyết toán thuê 

thu nhập cá nhân theo hướng. dẫn của Bộ trưởng Bộ Tài chính thì tổ chức, cá 
nhân trả thu nhập vẫn phải nộp hồ sơ khai thuế thu nhập cá nhân của tháng, quý 
cuối cùng trong năm hoặc tháng, quý phát sinh việc chia, tách, hợp nhất, sáp 

nhập, giải thé, phá sản, cham dứt hoạt động. 

7. Trường hợp tổ chức, cá nhân không phát sinh trả thu nhập từ tiền lương, 

tiền công thì không phải nộp. hồ sơ khai quyết toán thuế thu nhập cá nhân đối 

với thu nhập từ tiền lương, tiền công. 

8. Tổ chức, cá nhân là bên Việt Nam khấu trừ, nộp thay thuế giá trị gia 

tăng, thuê thu nhập doanh nghiệp của nhà thầu nước ngoài theo quy định của 
. pháp luật thuê và thực hiện khai thuế theo tháng mà trong tháng đó không phát 

sinh việc khâu trừ thuê.
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9. Người nộp thuế thuộc diện được hoàn thuế theo quy định của pháp luật 

về thuế giá trị gia tăng không phải nộp hồ sơ khai thuế giá trị gia tăng trong các 

trường hợp sau: 

a) Chủ chương trình, dự án hoặc nhà thầu chính (bao gồm cả văn phòng 

điều hành của nhà thầu chính tại Việt Nam), tổ chức do phía nhà tài trợ nước 

ngoài chỉ định việc quản lý chương trình, dự án sử dụng vốn Hỗ trợ Phát triển 

Chính thức (ODA) không hoàn lại (bao gom cả văn phòng điều hành của nhà tài 

trợ hoặc tổ chức quản lý, thực hiện chương trình, dự án do nhà tài trợ chỉ định); 

b) Tổ chức ở Việt Nam sử dụng tiền viện trợ không hoàn lại, tiền viện trợ 

nhân đạo của tổ chức, cá nhân nước ngoài để mua hàng hóa, dịch vụ phục vụ 

cho chương trình, dự án viện trợ không hoàn lại, viện trợ nhân đạo tại Việt Nam; 

Cc) Tổ chức, cá nhân được hưởng quyền ưu đãi miễn trừ ngoại giao theo 

quy định của pháp luật vê ngoại giao mua hàng hóa, dịch vụ tại Việt Nam. 

10. Trường hợp việc tính thuế, khoản thu khác, thông báo thuế, khoản thu 

khác do cơ quan thuế thực hiện mà cơ quan thuế đã kết nối, chia sẻ, sử dụng 

được thông tin có trong cơ sở dữ liệu quốc gia, cơ sở dữ liệu của cơ quan nhà 

nước có thẩm quyên, Hệ thống thông tin quản lý thuế hoặc hồ sơ xác định nghĩa 

vụ tài chính, phiếu chuyên thông tin do cơ quan có thẩm "quyền chuyển đến và 

các thông tin, dữ liệu này bảo đảm đủ căn cứ dé tính thuế, khoản thu khác theo 

quy định thì người nộp thuế không phải nộp hồ sơ khai thuế, khoản thu khác, 

trừ trường hợp người nộp thuế có đề nghị miễn, giảm trên hồ sơ khai thuế, 

khoản thu khác. 

Cơ quan thuế công bố công khai trên Hệ thống thông tin quản lý thuế các 

loại hồ sơ khai thuế, khoản thu khác đủ điều kiện thực hiện theo quy định tại 

khoản này. 

11. Bên Việt Nam phát sinh việc trả thu nhập cho tổ chức, cá nhân nước 

ngoài từ đầu tư trái phiếu quốc tế của Chính phủ Việt Nam, từ các khoản cho 

vay đối với Nhà nước, Chính phủ Việt Nam thuộc trường hợp không chịu thuế 

giá trị gia tăng và miễn thuế thu nhập doanh nghiệp theo quy định của pháp luật 

thuế thì không phải nộp hồ sơ khai thuế. 

12. Tổ chức thu phí, lệ phí không phải khai phí, lệ phí theo quy định của 
pháp luật phí, lệ phí thì không phải nộp hồ sơ khai phí, lệ phú. 

13: Tổ chức, cá nhân được miễn thuế tài nguyên không thuộc trường hợp 
cơ quan thuế thông báo, quyết định miễn, giảm thuế theo hướng dẫn của Bộ 

trưởng Bộ Tài chính thì không phải nộp hồ sơ khai thuế tài nguyên. 

Điều 12. Khai bỗ sung hồ sơ khai thuế, khoản thu khác 

1. Người nộp thuế thực hiện khai bồ sung hồ sơ khai thuế, khoản thu khác 
theo quy định tại khoản 5 Điều 12 Luật Quản lý thuế và “quy định tại Điều này. 
Việc khai bổ sung hồ sơ khai thuế bảo đảm xác định đầy đủ, chính xác nghĩa 

vụ thuế nhưng không làm thay đổi hiệu lực của các kết luận, quyết định xử lý 

- qua thanh tra, kiểm tra của cơ quan thuế, cơ quan có thầm quyền.
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2. Đối với tr ường hợp khai bổ sung quy định tại điểm c khoản 5 Điều 12 

Luật Quản lý thuế: 

a) Nguoi nộp thuế không được khai bổ sung hồ sơ khai thuế, khoản thu 

khác đối với hồ sơ thuộc phạm vi, thời kỳ điều tra theo văn bản đề nghị của cơ 

quan điều tra gửi cơ quan thuế. Thời gian áp dụng không được khai bổ sung hồ 

sơ khai thuế được xác định tại văn bản đề nghị của cơ quan điều tra. Trường 

hợp văn bản đề nghị không xác định rõ thời gian áp dụng thì việc không được 

khai bé sung chấm dứt khi cơ quan điều tra có văn bản thông báo kết thúc yêu 

cầu không được khai bổ sung đối với người nộp thuế; 

b) Cơ quan điều tra gửi văn bản đề nghị cho cơ quan thuế theo quy định 

tại khoản 3 Điều này, trong đó nêu rõ: tên người nộp thuế, mã số thuế, loại thuế, 

kỳ tính thuế thuộc phạm vi, thời kỳ điều tra và thời gian áp dụng việc không 

được khai bổ sung. 

3. Cơ quan điều tra được yêu cầu người nộp thuế không khai bổ sung hồ 

sơ khai thuế, khoản thu khác khi người nộp thuế bị điều tra trong vụ việc, vụ 

án do có dấu hiệu vi phạm pháp luật liên quan đến việc xác định nghĩa vụ thuế 

hoặc do đã có quyết định khởi tố vụ án hình sự. 

4. Đối với trường hợp điều chỉnh hồ sơ khai thuế quy định tại điểm d 

khoản 5 Điều 12 Luật Quản lý thuế: 

a) Người nộp thuế bồ sung hồ sơ giải trình với cơ quan thuế thì hồ sơ giải 
trình phải nêu 16: nội dung điều chỉnh hồ sơ khai thuế, lý do điều chinh, thời kỳ 

điều chỉnh, số thuế điều chỉnh so với số thuế đã được xác định qua thanh tra, 
kiểm tra và tài liệu, chứng cứ làm cơ sở điều chỉnh; © 

b) Cơ quan thuế thực hiện rà soát hồ sơ giải trình của người nộp thuế trong 
phạm vi nội dung, thời kỳ đã được thanh tra, kiểm tra và có văn bản thông báo 
chấp nhận hoặc không chấp nhận việc điều chỉnh hồ sơ khai thuế; 

c) Việc xem xét, chấp nhận điều chỉnh hồ sơ khai thuế quy định tại khoản 

này chỉ áp dụng đối với các nội dung chưa được xử lý tại kêt luận, quyết định 
xử lý của cơ quan có thẩm quyền. Việc điều chỉnh hồ sơ khai thuê theo quy 

định tại khoản này không làm thay đổi hiệu lực của kết luận, quyết định xử lý 
qua thanh tra, kiểm tra đã ban hành. Người nộp thuế bị xử lý theo quy định như 

đối với trường hợp cơ quan thuế, cơ quan có thẳm quyền thanh tra, kiểm tra 
phát hiện. 

5. Đồi với trường hợp khai bé sung quy định tại điểm đ khoản 5 Điều 12 
Luật Quản lý thuê: 

a) Truong hợp cơ quan thuế, cơ quan nhà nước có thẩm quyền có văn bản 
kết luận, quyết định liên quan đến nội dung xác định nghĩa vụ thuế của người 

nộp thuế nhưng không thuộc tr ường hợp thực hiện theo văn bản kết luận, quyết 

định xử lý sau thanh tra, kiểm tra của cơ quan thuế, cơ quan nhà nước có thẩm
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quyền và không thuộc trường hợp quy định tại điểm b khoản này thì người nộp 

thuế khai bỏ sung để điều chỉnh nghĩa vụ thuế trong trường hợp việc khai bồ 

sung làm tăng sô thuế phải nộp, giảm số thuế được khấu trừ, miễn, giảm, hoàn, 

giảm lỗ và người nộp thuế bị xử lý theo quy định như đối với trường hợp cơ 

quan thuế, cơ quan có thẩm quyền thanh tra, kiểm tra phát hiện. 

Quy định tại điểm này được áp dụng đối với khoản thu khác thuộc ngân 

sách nhà nước do cơ quan thuế quản lý thu theo quy định của pháp luật; 

b) Trường hợp cơ quan điều tra, Tòa án, Kiểm toán nhà nước, cơ quan 

thanh tra và cơ quan thuế có kết luận, bản án, quyết định kết luận người bán có 

hành vi vi phạm về sử dung hóa đơn không hợp pháp hoặc sử dụng không hợp 

pháp hóa đơn mà người mua hàng hóa, dịch vụ sử dụng hóa đơn của người bán 

thuộc phạm vi kết luận thì người mua phải khai bồ sung dé điều chỉnh nghĩa vụ 

thuế kế cả trường hợp kỳ tính thuế đã được thanh tra, kiểm tra và người mua bị 

xử lý theo quy định của pháp luật quản lý thuế như đối với trường hợp cơ quan 

thuế, cơ quan có thẩm quyền thanh tra, kiểm tra phát hiện. 

6. Người nộp thuế khai bé sung cho từng hồ sơ khai thuế, khoản thu khác 

có sai, sót thuộc các trường hợp quy định tại khoản 1, 2, 3, 4 và 5 Điều này 

như sau: 

a) Người nộp thuế thuộc trường hợp quy định tại điểm a, b, c khoản 5 Điều 

12 Luật Quản lý thuế thực hiện khai bổ sung cho kỳ phát sinh sai, sót. Trường 

hợp việc khai bổ sung làm tăng số thuế, khoản thu khác phải nộp hoặc giảm sô 

thuế, khoản thu khác đã được miễn, giảm, hoàn thì người nộp thuế phải nộp đủ 

số tiền phải nộp tăng thêm hoặc số tiền đã được miễn, giảm, hoàn và tiền chậm 

nộp vào ngân sách nhà nước (nếu có); trường hợp việc khai bồ sung làm giảm 

số thuế, khoản thu khác phải nộp thì người nộp thuế được điều chỉnh giảm tiền 

chậm nộp và xử lý số tiền thuế, khoản thu khác nộp thừa (nếu có) theo quy 

định. Trường hợp việc khai bé sung làm tăng, giảm sô thuế giá trị gia tăng được 

khấu trừ chuyển kỳ sau thì người nộp thuế khai số thuế chênh lệch tăng, giảm 

vào kỳ phát hiện sai, sót. Người nộp thuế chỉ được khai bé sung tăng sô thuế 

giá trị gia tăng đề nghị hoàn khi chưa nộp hồ sơ đề nghị hoàn thuế. 

Riêng trường hợp người nộp thuế phát hiện số thuế giá trị gia tăng đầu vào 

khi kê khai, khâu trừ bị sai, sót thì thực hiện kê khai theo quy định của pháp - 

luật thuê giá trị gia tang; 

b) Người nộp thuế thuộc trường hợp quy định tại điểm d và điểm đ 
khoản 5 Điều 12 Luật Quản lý thuế thực hiện theo quy định tại điểm a khoản 

này và bị xử phạt vi phạm hành chính về thuê. 

7. Trường hợp thực hiện theo văn bản kết luận, quyết định xử lý sau thanh 

tra, kiểm tra của cơ quan thuế, cơ quan nhà nước có thầm quyền, thông báo 
không hoàn thuế của cơ quan thuế dẫn đến tăng hoặc giảm số thuế giá trị gia
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tăng được khấu trừ chuyên kỳ sau thì người nộp thuế không thực hiện khai bố 

sung mà thực hiện kê khai vào kỳ tính thuê nhận 
được kết luận, quyết định, 

thông báo của cơ quan thuế, cơ quan nhà
 nước có thâm quyên. 

8. Đồi với trường hợp hồ sơ khai thuế theo quy địn
h tại điểm a và điểm b 

khoản 5 Điều 12 Luật Quản lý thuế, người nộp thuế
 phát hiện hồ sơ khai thuế, 

khoản thu khác đã nộp có sai, sót làm tăng số thuế
, khoản thu khác phải nộp 

hoặc giảm số thuế, khoản thu khác đã đ
ược miễn, giảm, hoàn hoặc giảm số thu

ê 

giá trị gia tăng được khấu trừ chuyển kỳ s
au nhưng hồ sơ khai thuế, khoản thu 

khác đã quá thời han 05 năm ké từ ngày hết thời hạn n
ộp hồ sơ khai thuế, khoản 

thu khác thì người nộp thuế không được k
hai bổ sung hồ sơ khai thuế, khoản 

thu khác nhưng được bổ sung hồ sơ giải t
rình với cơ quan thuế. Cơ quan thuế 

có trách nhiệm rà soát hồ sơ giải trình của 
người nộp thuế và ban hành thông 

báo chấp nhận hồ sơ giải trình, quyết định xử lý vi ph
ạm hành chính về quản lý 

thuế theo quy định (nếu có) hoặc thông báo
 không chấp nhận hồ sơ giải trình 

của người nộp thuế. 

9, Đối với hàng hóa xuất khẩu, nhập khẩu
, việc khai bổ sung hồ sơ khai 

thuế thực hiện theo quy định của pháp luật v
ề hải quan. 

10. Bộ trưởng Bộ Tài chính hướng dẫn chỉ tiết trình tự
, thủ tục, hồ sơ khai 

bé sung hồ sơ khai thuế, khoản thu khác; cá
ch thức kê khai bổ sung hồ sơ khai 

thuế, khoản thu khác đối với trường hợp quy định tại đ
iểm a khoản 6 Điều này; 

hồ sơ giải trình và trình tự, thủ tục tiếp nhận, xử lý h
ồ sơ giải trình theo quy 

định tại các khoản 4 và khoản 8 Điều này. 

_ Điều 13. Khai thuế, khoản thu khác đối với hoạt đ
ộng dầu khí và bán 

dau khí 

Việc khai thuế, khoản thu khác đối với hoạt động dầu
 khí (bao gồm thuế 

đặc biệt theo Hiệp định giữa Chính phủ nư
ớc Cộng hòa xã hội chủ nghĩa Việt 

Nam và Chính phủ Liên bang Nga) được thực h
iện theo từng loại hoạt động và 

từng loại khoản thu tương ứng, với khai theo t
háng, khai theo quý, khai theo 

từng lần phát sinh nghĩa vụ thuê và khai quyết toán t
huê theo quy định tại Điều 

này. 

_ 1. Khai theo tháng đối với hoạt động khai thác, xuất bán khí thiên 
nhiên: 

thuế tài nguyên, thuê thu nhập doanh nghiệp, t
huế đặc biệt của Liên doanh Việt 

- Nga “Vietsovpetro” tại Lô 09.1 theo Hiệp định 
giữa Chính phủ nước Cộng 

hòa xã hội chủ nghĩa Việt Nam và Chính phủ Liên
 bang Nga ký ngày 27 tháng 

12 năm 2010 ve việc tiếp tục hợp tác trong lĩnh vự
c thăm dò địa chất và khai 

thác dầu khí tại thêm lục địa Cộng hoà xã hội ch
ủ nghĩa Việt Nam trong khuôn 

khổ Liên doanh Việt - Nga “Vietsovpetro” (sau đây gọi là Liên doanh 

Vietsovpetro tại Lô 09.1) và các Nghị định thư sửa 
đổi, bố sung: tiền lãi khí 

nước chủ nhà được chia. : .
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2. Khai theo quý: khoản phụ thu khi giá dầu thô biến động tăng trừ kho
ản 

phụ thu áp dụng cho Liên doanh Vietsovpetro tại Lô 09
.1 quy định tại diém c 

khoản 3 và khoản 5 Điều này. 

3. Khai theo từng lần phát sinh: 

a) Thuế thu nhập doanh nghiệp đồi với thu nhập từ chuyển nhượng q
uyền 

lợi tham gia hợp đồng dầu khí: 

Bên chuyên nhượng quyền lợi tham gia hợp đồng dầu khí
 có trách nhiệm 

kê khai, nộp thuê đối với thu nhập từ chuyên nhượng. Tr
ường hợp việc chuyên 

nhượng làm thay đổi chủ sở hữu của nhà thầu đang nắm gi
ữ quyền lợi tham gia 

trong hợp đồng dầu khí tại Việt Nam, nhà thầu đứng tê
n trong hợp đồng có 

. trách nhiệm: thông báo với cơ quan thuế khi phát sinh h
oạt động chuyển 

-“nhượng và kê khai, nộp thay thuế cho bên chuyển nhượng đố
i với phần thu 

nhập liên quan đến hợp đồng dầu khí tại Việt Nam theo q
uy định; ; 

b) Các khoản thu phát sinh từ hoạt động dau khí: tiền hoa hồng dầu, kh
í; 

tiền thu từ việc đọc và sử dụng tài liệu dâu, khí; tiên dén
 bù do không thực hiện 

đầy đủ cam kết tôi thiêu của nhà thầu; phí nghiên cứu của
 nước chủ nhà; các 

khoản thu khác theo thỏa thuận băng văn bản ký kết nhân dan
h Nhà nước hoặc 

Chính phú Việt Nam với bên ký kêt nước ngoài; © 

c) Khoản phụ thu, thuế thu nhập doanh nghiệp và tiền lãi dầu khí (phần 

chia cho nước chủ nhà sau khi nộp thuế thu nhập doanh nghiệp
 và phụ thu) từ 

tiền kết dư của phần dầu khí để lại của Liên doanh Vietsovpet
ro tại Lô 09.1: 

việc khai, nộp thực hiện chậm nhất là ngày thứ 10 kể từ ngày Hội đồng Liên
 

doanh quyết định số tiền kết dư của phần dầu khí để lại theo n
ghị quyết từng 

kỳ họp, nhưng không chậm hơn ngày 31 tháng 12 hằng năm, th
eo quy định tại 

Hiệp định và các Nghị định thư sửa đồi, bồ sung; 

d) Thuế xuất khẩu đối với dầu khí; trường hợp tại thời điểm đăng ký tờ 

khai hải quan chưa có giá chính thức, người nộp thuế được tạm nộp 
thuế trước 

khi thông quan hoặc giải phóng hàng. Khi có giá chính thức, người
 nộp thuế 

thực hiện kê khai điều chỉnh số thuế chênh lệch (nếu có) theo quy định.
 

4. Khai theo từng lần xuất bán đối với hoạt động khai thác, xuất bán dầ
u 

thô, bao gồm: thuế tài nguyên; thuế thu nhập doanh nghiệp; thuế đặ
c biệt và 

khoản phụ thu khi giá dầu thô biến động tăng của Liên doanh Vietsovpetr
o tại 

Lô 09.1; tiền lãi dầu nước chủ nhà được chia. - 

5. Khai quyết toán năm và khai quyết toán chấm dứt hợp đồng dầu khí: 

thuế tài nguyên, thuế thu nhập doanh nghiệp, tiền lãi dầu khí nước chủ nhà được 

chia đối với hoạt động khai thác, xuất bán dầu thô và khí thiên nhiên; khoản 
phụ thu khi giá dâu thô biến động tăng; thuế đặc biệt đối với hoạt động khai 

thác, xuất bán khí thiên nhiên của Liên doanh Vietsovpetro tại Lô 09.1; khoả
n
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phụ thu, thuế thu nhập doanh nghiệp và tiền lãi d
ầu khí (phần chia cho nước 

chủ nhà sau khi nộp thuê thu nhập doanh nghiệp và
 phụ thu) từ tiên kêt dư của 

phần dầu dé lại của hoạt động dâu khí của Liên doanh Vietso
vpetro tại Lô 09.1. 

Điều 14. Đồng tiền khai thuế, khoán thu khác, nộp thuế,
 khoản thu 

khác; tỷ giá khai thuế, khoản thu khác quy đôi;
 tỷ giá tính thuê 

1. Đồng tiền khai thuế, khoản thu khác là Đồng V
iệt Nam, trừ các trường 

hợp sau: 

a) Người nop thuế thuộc trường hợp khai thuế thu nhập
 doanh nghiệp bổ 

sung bằng ngoại tệ theo quy định tại Nghị định sô 23 6/2025/NĐ
-CP của 

Chính phủ; 

b) Người nộp thuế khai thuế, khoản thu khác đối với hoạt động dầu khí 
và 

bán dâu khi: 

b.1) Đối với khai thuế, khoản thu khác theo tháng, quý, từng lần phát
 sinh 

và từng lần xuất bán (bao gom dau thô xuất bán trong nướ
c và dâu thô xuât 

khẩu): 

b.1.1) Trường hợp người nộp thuế nhận được tiền thanh toán
 là đồng D6 

la Mỹ thì đồng tiên khai thuê, khoản thu khác là đông Đô la M
ỹ. 

Trường hợp người nộp thuế nhận được tiền thanh toán là Đồng Việt Nam 

thì đồng tiền khai thuê, khoản thu khác là Đông Việt Nam; 

b.1.2) Trường hợp Tập đoàn Công nghiệp - Năng lượng Quốc gia
 Việt 

Nam được nộp thuế và các khoản thu khác bằng Đồng Việt Nam the
o quy định 

của Chính phủ thì đồng tiền khai thuế khoản thù khác là Đồng Việt Nam và tỷ 

giá quy đôi từ ngoại tệ thực hiện theo quy định tại điểm b.2 khoản 3 Đ
iêu nay; 

b.1.3) Đối với khoản phụ thu, thuế thu nhập doanh nghiệp và tiền lãi dầ
u 

khí (phần chia cho nước chủ nhà sau khi đã nộp thuế thu nhập doanh nghiệ
p và 

phụ thu) từ tiền kết dư của phần dầu khí để lại của hoạt động dầu khí của Liên 

doanh Vietsovpetro tại Lô 09.1, đồng tiền khai thuế, khoản thu khác là đồng 

Đô la Mỹ. 

b.2) Đối với khai quyết toán: đồng tiền khai quyết toán thuế, khoản thu 

khác là dong Đô la Mỹ. Trường hợp người nộp thuế nhận được tiền thanh toán 

bằng Đồng Việt Nam .và đã khái, nộp thuế, khoản thu khác bằng Đồng Việt 

Nam thi tại thời điểm khai thuế, khoản thu khác tương ứng, người nộp thuế th
ực 

hiện quy đôi sang đồng Đô la Mỹ theo ty giá quy định tại điểm b.1 khoản 3 Điều 

này dé tông hợp vào hồ sơ khai quyết toán thuế, khoản thu khác.
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c) Nhà cung cấp nước ngoài thực hiện khai t
huế bằng loại ngoại tệ tự do 

chuyên đôi đôi với hoạt động kinh doanh tr
ên nên tảng thương mại điện tử, nên 

tảng sô và các dịch vụ khác; 

d) Cơ quan đại diện nước Cộng hòa xã hội chủ
 nghĩa Việt Nam ở nước 

ngoài và cơ quan, tổ chức tại Việt Nam đ
ược phép thu phí, lệ phí bằng ngoại tệ 

thực hiện khai phí, lệ phí và các khoản thu khác bằng
 loại ngoại tệ tự do chuyên 

đổi được quy định tại văn bản quy đị
nh về mức thu phí, lệ phí và các khoả

n 

thu khác. 
_- 

2. Đồng tiền nộp thuế, khoản thu khác đ
ối với hoạt động dầu khí và bán 

dầu khí thực hiện như sau: 

a) Đối với khai thuế, khoản thu khác th
eo tháng, quý, từng, lần phát sinh 

và từng lần xuất ban: dong tiên nộp thuế,
 khoản thu khác là đồng tiên khai thuê, 

khoản thu khác quy định tại điểm b.
1 khoản 1 Điều này; 

b) Đối với khai quyết toán thuế, khoản
 thu khác: đồng tiền nộp thuế là 

đồng tiền khai quyết toán quy định tại đ
iểm b.2 khoản 1 Điêu này. 

3. Tỷ giá khai thuế quy đôi: 

a) Đồi với thuế thu nhập doanh nghiệp
 bổ sung theo quy định chống xói 

mòn cơ sở thuê toàn câu: 

_a.1) Trường hợp người nỘp thuế kê kha
i Tờ khai thông tin theo quy định 

về thuế tối thiểu toàn cầu bằng đồng ngoại tệ và 
lựa chọn kê khai Tờ khai thuế 

thu nhập doanh nghiệp bổ sung, nộp thu
ế thu nhập doanh nghiệp bổ sung bằng 

Đồng Việt Nam thì tỷ giá quy đối xác
 định theo quy định tại Nghị định số 

236/2025/NĐ-CP của Chính phủ. Trườ
ng hợp không có tỷ giá theo quy định 

tại Nghị định số 236/2025/NĐ-CP thì tỷ giá quy 
đổi được xác định theo tỷ giá 

tính chéo do Ngân hàng Nhà nước Việt 
Nam công bố tại ngày gần nhất trước 

ngày khai thuê; 

a.2) Đồi với trường hợp người nộp thuế kh
ai bố sung hồ sơ khai thuê theo 

quy định của pháp luật quản lý thuế thì áp
 dụng tỷ giá tại hô sơ khai thuê lân 

đầu đã được cơ quan thuê châp nhận; 

a.3) Trường hợp thực hiện theo văn bản kết luận,
 quyết định xử lý sau 

thanh tra, kiểm tra của cơ quan thuế, cơ qua
n nhà nước có thẩm quyền thì áp 

dụng tỷ giá tại hồ sơ khai thuế lần đầu đã đượ
c cơ quan thuế chấp nhận hoặc áp 

dụng tỷ giá tại ngày cuối cùng của thời hạn nộ
p hồ sơ khai thuế đối với trường 

hợp người nộp thuế chưa nộp hồ sơ khai
 thuế. 

b) Đối với hoạt động dầu khí và bán dầu khí:
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b.1) Tỷ giá quy đổi dé khai thuê, khoản thu khác đối với hoạt động dầu 

khí và bán dâu khí quy định tại điềm b.1.1 khoản 1 Điều này là ty giá thực 
tê 

thanh toán của giao dịch bán dâu khí; 

b.2) Trường hợp Tập đoàn Công nghiệp - Năng lượng Quốc gia Việt Nam 

được nộp thuế và các khoản thu khác băng Đồng Việt Nam theo quy định c
ủa 

Chính phủ thì tỷ giá khai thuế quy đồi từ đồng ngoại tệ thực tê nhận được trong 

thanh toán sang Đồng Việt Nam là tỷ giá mua bán chuyển khoản trung bình của 

ngân hàng thương mại nơi người nộp thuế thường xuyên có giao dịch tại ngày 

nộp hồ sơ khai thuế. Trường hợp người nộp thuế khai bé sung hồ sơ khai thuế 

theo quy định của pháp luật quản lý thuế thì áp dụng tỷ giá tại hồ sơ khai thuế 

lan đầu đã được cơ quan thuế chấp nhận; 

b.3) Đối với hoạt động xuất bán dầu trong nước, tỷ giá tính thuế giá trị gia 

tăng là tỷ giá bán chuyển khoản của ngân hàng thương mại nơi người nộp thuế 

nhận thanh toán theo hợp đồng tại thời điểm lập hóa đơn theo quy định của 

pháp luật về hóa đơn. 

4. Đối với hàng hóa xuất khẩu, nhập khẩu, tỷ giá tính thuế thục hiện theo 

quy định của pháp luật về hải quan. 

5. Đối với phí, lệ phí, tỷ giá tính phí, lệ phí thực hiện theo quy định của 

pháp luật vê phí, lệ phí. 

Điều 15. Phân bổ nghĩa vụ thuế, khoản thu khác phải nộp 

1. Người nộp thuế có hoạt động kinh doanh, đơn vị phụ thuộc, địa điểm 

kinh doanh tại đơn vị hành chính cấp tỉnh khác nơi đóng trụ sở chính thì thực 

hiện kê khai như sau: 

a) Người nộp thuế thuộc trường hợp phải phân bổ thuế, khoản thu khác 

phải nộp quy định tại khoản 2 Điều này thì thực hiện khai thuế, khoản thu khác 

tập trung tại cơ quan thuế quản lý trực tiếp người nộp thuế hoặc khai thuế, 

khoản thu khác của hoạt động kinh doanh, đơn vị phụ thuộc, địa điểm kinh 

doanh tại cơ quan thuế quản lý khoản thu nơi phát sinh hoạt động kinh doanh 

theo hướng dẫn của Bộ trưởng Bộ Tài chính, đồng thời tính và phân bồ nghĩa 

vụ thuế, khoản thu khác phải nộp cho từng địa phương nơi được hưởng, nguồn 

thu ngân sách nhà nước, trừ trường hợp quy định tại điểm b khoản này; 

b) Người nộp thuế thuộc trường hợp khai riêng thuế, khoản thu khác của 

hoạt động kinh doanh, đơn vị phụ thuộc, địa điểm kinh doanh thì thực hiện khai 

riêng tại cơ quan thuê quản lý khoản thu nơi phát sinh hoạt động kinh doanh 

theo hướng dẫn của Bộ trưởng Bộ Tài chính. 

2. Các trường hợp phải phân bé thuế, khoản thu khác phải nộp:
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a) Người nộp thuế thực hiện phân bồ thuế giá tr
ị gia tăng phải nộp trong 

các trường hợp sau:. 
l 

a.1) Hoạt động kinh doanh xổ số điện toá
n; 

a.2) Hoạt động xây dựng theo quy định của ph
áp luật về hệ thống ngành 

kinh tế quốc dân hoặc quy định của pháp luật v
ề xây dựng, có giá trị công trình 

xây dung theo hợp đồng bao gồm cả thuế giá 
trị gia tăng từ 01 tỷ đồng trở lên 

(trừ hoạt động xây dụng trong khu phi thuế qua
n, tư vấn, khảo sát, thiết kế, kế 

toán, bảo hiểm); 

a.3) Hoạt động chuyên nhượng bất động sản, trừ
 hoạt động chuyển nhượng 

bất động sản của dự án đầu tư cơ sở hạ tang,
 nha dé chuyén nhuong (bao gom 

cả trường hợp có thu tiền ứng trước của khách 
hàng theo tiền độ); 

a.4) Đơn vị phụ thuộc, địa điểm kinh doanh là cơ sở sản xu
ất (bao gồm cả 

cơ sở gia công, lắp ráp) và cơ sở sản xuất điện mặt trời mái nhà, trừ trườn
g hợp 

phân bồ của người nộp thuế là doanh nghiệp siêu
 nhỏ theo quy định của pháp 

luật về hỗ trợ doanh nghiệp nhỏ và vừa; 

a.5) Nhà máy thủy điện nằm trên nhiều địa bàn c
ấp tỉnh; 

a.6) Hoạt động kinh doanh dịch vụ viễn thông cước trả
 sau; trường hợp cơ 

sở kinh doanh kinh doanh dịch vụ viễn thông
 mua hàng hóa, dịch vụ để đầu tư 

tập trung cho toàn hệ thống hạ tầng viễn th
ông thì được lựa chọn phân bỏ số 

thuế giá trị gia tăng đầu vào cho các chỉ nhánh the
o quy định của Bộ trưởng Bộ 

Tài chính. 

b) Người nộp thuế thực hiện phân bổ thuế thu nhập doanh 
nghiệp phải nộp 

trong các trường hợp sau: 

b.1) Hoạt động kinh doanh x6 số điện toán; 

b.2) Hoạt động chuyển nhượng bất động sản, t
rừ trường hợp khai thuế 

riêng tại nơi có bat động san theo hướng dẫn của Bộ 
trưởng Bộ Tài chính; 

b.3) Đơn vị phụ thuộc, địa điểm kinh doanh là cơ sở
 sản xuất (bao gồm cả 

cơ sở gia công, lap ráp và cơ sở sản xuất điện mặt tr
ời mái nhà), trừ đơn vị phụ 

thuộc, địa điềm kinh doanh có thu nhập được hưởng 
ưu đãi thuê thu nhập doanh 

">< nghiệp và đơn vị phụ thuộc, địa điểm kinh doanh c
ủa người nộp thuế là doanh 

nghiệp siêu nhỏ theo quy định của pháp luật về hỗ trợ doa
nh nghiệp nhỏ và vừa; 

b.4) Nhà máy thủy điện nằm trên nhiều địa bàn cấp tỉnh. 

c) Người nộp thuế thực hiện phân bổ thuế tiêu thụ đặc biệt phải nộp đ
ối 

với hoạt động kinh doanh xô sô điện toán; 

d) Người nộp thuế thực hiện phân bồ thuế thu nhập cá nh
ân phải nộp trong 

các trường hợp sau:
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d.1) Khấu trừ thuế thu nhập cá nhân đồi với thu nhập từ tiền lương, tiền 

công của tổ chức, cá nhân trả cho người lao động làm việc 
tại đơn vị phụ thuộc, 

địa điểm kinh doanh tại địa bàn cấp tỉnh khác nơi tổ chức
, cá nhân đóng trụ sở; 

trừ trường hợp tổ chức, cá nhân trả thu nhập thực hiện khai 
thuế với cơ quan 

thuế quản lý trực tiếp đơn vị phụ thuộc, địa điểm kinh do
anh theo hướng dẫn 

của Bộ trưởng Bộ Tài chính, 

d.2) Khấu trừ thuế thu nhập cá nhân đồi với thu nhập từ trúng thưởng của 

cá nhân trúng thưởng x6 số điện toán đôi với phương thức ph
ân phôi vé xô sô 

thông qua điện thoại, internet, thiệt bị đầu cudi. .. 

đ) Người nộp thuế thực hiện phân bỗ thuế tài nguyên phải nộp đối với hoạt 
2 

động sản xuất thủy điện có hồ thủy điện năm trên nhiêu địa
 bàn cấp tỉnh; 

e) Người nộp thuế thực hiện phân bỗ thuế bảo vệ môi trường phải nộp 

trong các trường hợp sau: 

e.1) Xăng dầu: đơn vị phụ thuộc của thương nhân đầu mố
i kinh doanh, 

thương nhân sản xuất xăng dâu hoặc đơn vi phụ thuộc của công ty
 con theo quy 

định tại Luật Doanh nghiệp của thương nhân đầu mối kinh doan
h, thương nhân 

sản xuất xăng dầu, trừ trường hợp đơn vị phụ thuộc của thương 
nhân đầu mối 

kinh doanh, thương nhân sản xuất xăng dầu hoặc đơn vị phụ th
uộc của công ty 

con của thương nhân dau môi kinh doanh, thương nhân sản xuất 
xăng dâu thực 

hiện khai thuế, tính thuê với cơ quan thuế quản lý trực tiếp hoặc
 cơ quan thuê 

quản lý khoản thu theo hướng dân của Bộ trưởng Bộ Tài chính, 

e.2) Than khai thác và tiêu thụ nội địa: công ty con hoặc đơn vị phụ 
thuộc 

của doanh nghiệp có hoạt động khai thác và tiêu thụ than nội địa đ
ược giao khai 

thác, chê biên và tiêu thụ than; 

g) Người nộp thuế thực hiện phân bỏ lợi nhuận sau thuế còn lại sau khi 

trích lập các quỹ đôi với hoạt động kinh doanh xô sô điện toán. 

3. Bộ trưởng Bộ Tài chính hướng dẫn phương pháp phân bổ, khai thuế, 

nộp thuê đối với các trường hợp phân bô thuê, khoản thu khác quy đ
ịnh tại 

Điêu này. 

Điều 16. Các trường hợp cơ quan thuế tính thuế, khoản thu khác và 

thông báo nộp thuế, khoản thu khác theo hồ sơ khai thuế, khoản thu khác 

của người nộp thuế - 

1. Cơ quan thuế tính thuế, khoản thu khác và thông báo nộp thuế, khoản 
thu khác theo hồ sơ khai thuế, khoản thu khác của người nộp thuê trong các 

trường hợp sau:
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a) Thué thu nhap ca nhân từ nhận thừa kế, quà tặng, trừ trường hợp nhận 

thừa kế, quà tặng là bất động sản tại điểm b khoản này, gồm: 

a.1) Thuế thu nhập cá nhân từ nhận thừa kế, quà tặng là chứng khoán, phần 

vốn góp; 

a.2) Thué thu nhap cá nhân từ nhận thừa kế, quà tang là tài sản phải đăng 

ký quyền sở hữu, quyên sử dụng. 

b) Thuế thu nhập cá nhân từ chuyển nhượng bất động sản hoặc nhận thừa 

kế, quà tặng là bất động sản trong các trường hợp sau: 

b.1) Bất động sản là nhà ở, nhà ở thương mại, công trình xây dựng hình 

thành trong tương lai; công trình xây dựng, nhà ở đã được chủ đầu tư dự án bản 

giao đưa vào sử dụng nhưng chưa cap Giấy chứng nhận quyền sử dụng đất, 

quyên sở hữu tài sản gắn liền với đất theo quy định của pháp luật về nhà ở; 

b.2) Bất động sản được cá nhân ủy quyền mà người nhận ủy quyền có đầy 

đủ nội dung như quyền sở hữu đối với bất động sản theo quy định của pháp luật 

thuế thu nhập cá nhân; 

b.3) Bất động sản tại nước ngoài. 

c) Lệ phí trước bạ (trừ lệ phí trước bạ đối với nhà, đất); 

d) Thuế sử dụng đất phi nông nghiệp đối với hộ gia đình, cá nhân (trừ 

trường hợp khai tổng hợp, người nộp thuế phải tự xác định số thuế phải nộp 

tăng thêm do khai tổng hợp); 

đ) Thuế sử dụng đất nông nghiệp đối với hộ gia đình, cá nhân; 

| e) Tiền thuê đất áp dụng đối với trường hợp chưa có quyết định cho thuê, 

hợp đồng cho thuê đất (bao gdm cả trường hợp thuê đất đã hết thời hạn sử dụng 

đất nhưng chưa được gia hạn thời gian sử dụng đất). 

2. Trình tụ, thủ tục tiếp nhận và xử lý hồ sơ đối với trường hợp cơ quan 

thuế tính thuế, khoản thu khác và thông báo nộp thuế, khoản thu khác kế từ 

ngày nhận được hồ sơ khai thuế, khoản thu khác hợp pháp, day đủ, đúng mau 

quy định của người nộp thuế đối với các trường hợp cụ thể như sau: 

a) Cơ quan tiếp nhận hồ SO: 

a.1) Đối với trường hop quy định tại điểm a.1 khoản 1 Điều này là cơ quan 

thuế quản lý doanh nghiệp phát hành chứng khoán, doanh nghiệp có phần vôn 

góp. Trường hợp người nộp thuế đồng thời nhận thừa kế, quà tặng của nhiều 

loại chứng khoán, phần vốn góp thì cơ quan tiếp nhận hồ sơ là cơ quan thuế nơi 

người nộp thuế cư trú;



35 

a.2) Đối với trường hợp quy định tại điểm. a.2 và điểm c khoản 1 Điều
 này 

là cơ quan thuế nơi đăng ký quyên sở hữu, quyền sử dụng hoặc địa đi
ểm do Ủy 

ban nhân dân cấp tỉnh quyết định; 

a.3) Đồi với trường hợp quy định tại điểm b.1,b.2 và điểm e khoản 1 Điều
 

này là cơ quan thuê: nơi có đất; 

a.4) Đối với trường hợp quy định tại điểm b.3.khoản 1 Điều này là cơ quan 

thuế nơi người nộp thuế cư trú; 

a.5) Đối với trường hợp quy định tại điểm d khoản 1 Điều này là cơ quan 

thuế nơi có đất thuộc đối tượng chịu thuế. Hộ gia đình, cá nhân nộp hồ sơ khai 

thuế tổng hợp tạ tại cơ quan thuế theo hướng dẫn của Bộ trưởng Bộ Tài chính; 

a.6) Đồi với trường hợp quy định tại điểm đ khoản 1 Điều này là Ủy ban 

nhân dân cấp xã nơi có đất thuộc đối tượng chịu thuế. 

b) Thời hạn cơ quan thuế ban hành thông báo nộp thuế, khoản thu khac: 

b.1) Cham nhất là 05 ngày làm việc kể từ ngày cơ quan thuế tiếp nhận hồ 

sơ khai thuế của người nộp thuế hoặc ngày cơ quan thuế tiếp nhận hồ sơ theo 

cơ chế một cửa liên thông chuyển đến trừ trường hợp theo quy định tại điểm 

b.2 và điểm c khoản này. Đối với nghĩa vụ thuế sử dụng đất phi nông nghiệp 

mà có phát sinh thay đổi người nộp thuế nhưng người nộp thuế trước đó đã 

hoàn thành nghĩa vụ nộp thuế thì cơ quan thuế không ban hành thông báo nộp 

thuế đối với nghĩa vụ thuế đã hoàn thành; 

b.2) Chậm nhất là 03 ngày làm việc kế từ ngày cơ quan thuế tiếp nhận hồ 

sơ khai thuế của người nộp thuế đối với các trường hợp quy định tại điểm b 

khoản 1 Điều này; 

b.3) Chậm nhất vào ngày 30 tháng 4 đối với nghĩa vụ thuế hằng năm (trừ 

trường hợp khai tổng hợp đối với thuế sử dụng đất phi nông nghiệp của hộ gia 

đình, cá nhân); 

b.4) Trường hợp địa phương có mùa vụ thu hoạch sản phẩm nông nghiệp 

không trùng với thời hạn nộp thuế sử dụng dat nông nghiệp phải nộp theo quy 

định thì cơ quan thuế được phép lùi thời hạn ban hành thông báo nộp thuế 

nhưng không quá 60 ngày so với thời hạn quy định; 

b.5) Chậm nhất là ' ngày làm việc tiếp theo đối với các trường hợp quy định 

tại điểm c khoản 1 Điều này. Trường hợp chưa có giá tính lệ phí trước bạ thì 

thời hạn chậm nhất là 05 ngày làm việc kể từ ngày cơ quan thuế tiếp nhận hồ. 

sơ khai thuế của người nộp thuế. 

c) Trường hợp hồ sơ khai thuế không day đủ, không đúng mẫu quy định, 

cơ quan thuế thông báo cho người nộp thuế về việc không tiếp nhận hồ sơ khai
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thuế hoặc dé nghị giải trình, bổ sung thông tin tài liệu theo mẫu hướng dẫn của 
Bộ trưởng Bộ Tài chính hoặc ấn định thuế theo quy định của pháp luật hoặc có 

văn bản theo mẫu hướng dẫn của Bộ trưởng Bộ Tài chính gửi cơ quan nhà nước 
có thẩm quyền chậm nhất là 03 ngày làm việc kể từ ngày nhận hô sơ khai thuế 
của người nộp thuế dé xác minh thông tin làm căn cứ tính thuế, khoản thu khác 

và thông báo nộp thuế, khoản thu khác cho người "nộp thuế chậm nhất là 05 
ngày làm việc kề từ ngày nhận được văn bản cung cap thông tin do cơ quan nha 
nước có thâm quyền chuyển đến; 

d) Đối với các trường hợp không phải nộp hồ sơ khai thuế quy định tại 

khoản 10 Điều 11 Nghị định này, cơ quan thuế tính thuế, khoản thu khác phải 
nộp trên cơ sở dữ liệu đã được kết nối, chia sẻ, cập nhật từ cơ sở dữ liệu quốc 

gia, cơ sở dữ liệu của cơ quan nhà nước có thẩm quyền và Hệ thống thông tin 
“quản lý thuế; ban hành thông báo nộp thuế, khoản thu khác chậm nhất là ngày 
làm việc tiếp theo ké từ ngày Hệ thống thông tin quản lý thuế ghi nhận đủ thông 
tin cần thiết dé xác định nghĩa vụ thuế, khoản thu khác của người nộp thuế. 

Trường hợp thông tin trên hệ thống. chưa đầy đủ, chưa thống nhất hoặc 

- cần xác minh dé làm căn cứ tính thuế, khoản thụ khác thì cơ quan thuế đề nghị 
người nộp thuế cung cấp, bồ sung thông tin theo mẫu hướng dẫn của Bộ trưởng 

Bộ Tài chính hoặc có văn bản gửi cơ quan nhà nước có thẩm quyền dé xác minh 

thông tin. Cơ quan thuế ban hành thông báo nộp thuế, khoản thu khác cho người 
nộp thuế chậm nhất là 05 ngày làm việc kề từ ngày nhận được đầy đủ thông tin 
làm căn cứ tính thuế, khoản thu khác. 

Điều 17. Các trường hợp cơ quan thuế tính thuế, khoản thu khác và 
thông báo nộp thuế, khoản thu khác theo hồ sơ xác định nghĩa vụ tài chính 
do cơ quan quan lý nhà nước có thâm quyên chuyên đên 

1. Trường hợp cơ quan thuế tính thuế, khoản thu khác và thông báo số tiền 
thuê, khoản thu khác phải nộp theo hô sơ xác định nghĩa vụ tài chính do cơ 

quan quản lý nhà nước có thâm quyên chuyên đên, bao gôm: 

a) Thuế thu nhập cá nhân từ chuyển nhượng bất động sản, từ nhận thừa 
kế, quà tặng là bất động sản (bao gôm cả bất động sản đã hoàn thành thủ tục 
cấp Giấy chứng nhận quyền sử dụng đất, quyền sở hữu tài sản gắn liền với đất 

nhưng cá nhân phát sinh việc thay đổi thông tin liên quan đến nghĩa vụ thuế 

phải nộp), trừ trường hợp quy định tại điểm b khoản 1 Điều 16 Nghị định này; 

b) Thuế sử dụng đất phi nông nghiệp, thuế sử dụng đất nông nghiệp của 

hộ gia đình, cá nhân trong trường hợp nộp hô sơ theo cơ chê một cửa liên thông: 

c) Lệ phí trước bạ nhà, đất; 

d) Tiền sử dụng đất;
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đ) Tiền thuê đất; 

e) Sé tién người nộp thuế phải nộp bổ sung đối với thời gian chưa tính tiền 

thuê đất, tiền sử dụng đất (sau đây gọi là khoản tiền người nộp thuế phải nộp 

bồ sung); 

g) Khoản tiền tương đương - tiền chậm nộp tiền sử dụng đất, tiền thuê đất 

theo quy định của pháp luật vê tiền sử dụng đất, tiền thuê đất; 

h) Các khoản thu khác thuộc ngân sách nhà nước theo quy định của 

pháp luật. 

2. Trình tự, thủ tục tiếp nhận và xử lý hồ sơ đối với trường hợp cơ quan 

thuế ban hành thông báo nộp thuế, khoản thu khác và gửi thông báo nộp thuế, 
khoản thu khác cho người nộp thuế kể từ ngày nhận được phiếu chuyển thông 
tin dé xác định nghĩa vụ tài chính về đất đai và văn bản hợp pháp, đầy đủ của 

cơ quan nhà nước có thẩm quyền, cụ thé như sau: 

a) Cơ quan tiếp nhận và xử lý hồ sơ: cơ quan tiếp nhận hồ sơ là cơ quan 
được giao nhiệm vụ tiếp nhận hồ sơ theo quy định của pháp luật về dat đai. Cơ 
quan. tiếp nhận chuyển hồ sơ cho cơ quan chuyên môn lập phiếu chuyển thông 

tin đề chuyển cho cơ quan thuế nơi có đất cùng. các giây tờ chứng minh thuộc 
đối tượng miền, giảm (nếu có). Trường hợp miễn, giảm tiền sử dụng đất, tiền 
thuê đất thì cơ quan chuyên môn lập phiếu chuyển thông tin xác định đối tượng, 
diện tích miễn tiền thuê đất một số năm, giảm tiền sử dụng đất, tiền thuê đất, 
thời gian miễn một số năm, thời gian giảm, mức giảm tiền sử dụng đất, tiền 
thuê đất và ghi trên phiếu chuyển thông tin, không chuyển giấy tờ chứng minh 

đối tượng miễn, giảm cho cơ quan thuế nơi có đất; 

b) Thời hạn cơ quan thuế ban hành thông báo nộp thuế, khoản thu khác kể 
từ ngày nhận được phiêu chuyên thông tin đê xác định nghĩa vụ tài chính vê đât 
đai: 

Chậm nhất là 07 ngày làm việc đối với tiền sử dụng đất và khoản phải nộp 
b6 sung của tổ chức, cá nhân là người gốc Việt Nam định cư ở nước ngoài; 05 

ngày làm việc đối với tiền sử dụng đất và khoản phải nộp bổ sung của hộ gia 
đình, cá nhân (trừ cá nhân là người gốc Việt Nam định cư ở nước ngoài); 05 
ngày làm việc đối với tiền thuê đất và khoản phải nộp bé sung; 03 ngày làm 

việc đối với thuế thu nhập cá nhân từ chuyên nhượng. bất động sản, từ nhận 
thừa kế, quà tặng là bất động sản, lệ phí trước bạ nhà, đất, thuế sử dụng đất phi 
nông nghiệp, thuế sử dụng đất nông nghiệp. 

Chậm nhất là 07 ngày làm việc kể từ ngày nhận được văn bản xác định 

các khoản mà người nộp thuế được trừ vào tiền thuê đất, tiền sử dụng đất phải 
nộp của cơ quan nhà nước có thẳm quyền. Cơ quan nhà nước có thầm quyên 

phải xác định các khoản mà người nộp thuế được trừ vào tiền thuê đất, tiền sử 

dụng đất phải nộp gửi cơ quan thuế chậm nhất là 05 ngày làm việc ké từ ngày
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nhận được hồ sơ do Văn phòng đăng ký đất đai hoặc cơ "quan có chức nang 

quản lý đất đai hoặc bộ phận một cửa liên thông chuyển đến. 

Chậm nhất là ngày 30 tháng 4 hang năm, cơ quan thuế ban hành thông báo 

nộp tiền thuê đất gửi cho người nộp thuế trong trường hợp thuê đất trả tiền 

hằng năm. 

3. Trong các văn bản đề “nghị của người nỘp thuế, phiếu chuyên thông tin 

theo quy trình luân chuyển hồ sơ xác định nghĩa vụ tài chính về đất đai do Ủy 

ban nhân dân cấp tinh quy dinh phai co đủ thông tin làm co sở dé cơ quan thuế © 

tính và thông báo số tiên thuế, khoản thu khác phải nộp quy định tại khoản 1 

Điều này, người nộp thuế không phải nộp hồ sơ khai thuế. 

Điều 18. Các trường hợp cơ quan thuế thông báo khoản thu khác phải 

nộp theo văn bản xác định khoản thu khác của cơ quan quản lý nhà nước 

.có thẩm quyền chuyên đến 

1. Trường hợp cơ quan thuế thông báo khoản thu khác phải nộp theo văn 

bản của cơ quan quản lý nhà nước có thẩm quyền chuyển đến, bao gồm: 

a) Tiền cấp quyền khai thác khoáng sản; 

b) Tiền cấp quyền khai thác tài nguyên nước; 

c) Tiền sử dụng khu vực biên; 

d) Các khoản thu khác thuộc ngân sách nhà nước theo quy định của 

pháp luật. 

2. Trinh tu, thủ tục, thời hạn cơ quan thuế ban hành thông báo khoản thu 

khác phải nộp và gửi thông báo khoản thu khác phải nộp cho người nộp thuế 

ké từ ngày nhận được quyết định, thông báo, văn bản của cơ quan nhà nước có 

thẩm quyền, cụ thể như sau: 

a) Chậm nhất là 10 ngày làm việc ké từ ngày nhận được quyết định, thông 

báo hoặc văn bản hợp pháp, đầy đủ của cơ quan nhà nước có thẩm quyền 

chuyên đến; 

b) Chậm nhất là ngày 30 tháng 4 hằng năm, cơ quan thuế ban hành thông 

báo nộp tiền của các năm tiếp theo đối với trường hợp nộp tiền cấp quyền khai 

thác khoáng sản, tiền cấp quyền khai thác tài nguyên nước, tiền sử dụng khu 

vực biển theo hình thức trả tiền hằng năm. 

Điều 19. Các trường hợp cơ quan hải quan tính thuế, khoản thu khác 
và thông báo nộp thuế, khoản thu khác 

1. Các trường hợp cơ quan hải quan xác định số tiền thuế, khoản thu khác 

phải nộp và thông báo cho người nộp thuê, bao gôm:
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a) Người nộp thuế chấm dứt hoạt động, không hoạt đ
ộng tại địa chỉ đăng 

ký kinh doanh, giải thể, phá sản mà chưa hoàn thành nghĩa
 vụ thuê thì cơ quan 

hải quan tính thuế, thông báo thuế để xác định sô tiên thuê phải nộp đối
 với tổ 

chức, cá nhân có nghĩa vụ liên quan theo quy định của ph
áp luật; 

b) Cơ quan nhà nước có thẩm quyền đề nghị cơ quan hải q
uan xác định số 

tiền thuế hàng hóa xuất khẩu, nhập khâu bị tịch thu đề làm căn cứ xử 
lý theo 

quy định pháp luật; 

c) Hàng hóa nhập khẩu chưa nộp các loại thuế ở khâu nhập khẩu, bị
 cơ 

quan có thẳm quyền cưỡng. chê kê biên bán đấu giá, trường hợp hàng hóa phải 

nộp các loại thuế ở khâu nhập khẩu, cơ quan hải quan tính thuế, thô
ng báo thuế 

cho cơ quan thu tiền bán đấu giá để nộp tiền thuế; 

d) Hàng hóa nhập khẩu thuộc đồi tượng miễn thuế, không chịu thuế, người 

khai thuế cằm cố, thé chấp để làm tài sản bảo đảm các khoản vay, trường h
ợp 

tổ chức tín dụng phải xử lý tài sản cầm cố; thế chấp theo quy định của pháp l
uật 

để thu hồi nợ nhưng người khai thuế chưa kê khai tờ khai hải quan mới, chư
a 

nộp đủ thuế theo quy định của pháp luật về hải quan, cơ quan hải quan xác địn
h 

số tiền thuế phải nộp đối với hàng hóa và thông báo cho tổ chức tín dụng để 

thực hiện nghĩa vụ theo quy định của pháp luật; 

đ) Phí hải quan; lệ phí hàng hóa, hành lý, phương tiện vận tải quá cảnh; 

e) Người nộp thuế có hành vi vi phạm hành chính về quản lý thuế, số tiền 

xử phạt tính theo sô tiên thuê khai thiêu, sô tiên thuê trôn. 

2. Các trường hợp quy định tại điểm a, b, c, d và điểm đ khoản 1 Điều này, 

cơ quan hải quan căn cứ quy định của pháp luật thuế, dữ liệu quản lý thuế, các 

chứng từ tài liệu 'có liên quan để xác định số tiền thuế phải nộp đối với hàng 

hóa xuất khẩu, nhập khẩu. : 

Điều 20. Trách nhiệm của người nộp thuế, cơ quan quản lý thuế, cơ 

quan có thắm quyền trong trường hợp cơ quan quản lý thuế tính thuê, 

khoản thu khác, thông báo nộp thuê, khoản thu khác 

1. Người nộp thuế có trách nhiệm khai chính xác, trung thực, đầy đủ các. 

nội dung trong hô sơ khai thuê hoặc hô sơ xác định nghĩa vụ tài chính và nộp 

hồ sơ cho cơ quan quản lý thuê hoặc cơ quan quản lý nhà nước có thẳm quyền 

theo quy định của pháp luật và chịu trách nhiệm về các thông tin trên hồ sơ đã 

kê khai; giải trình, bd sung thông tin tài liệu đầy đủy đúng thời hạn theo yêu cầu 

của cơ quan quản lý thuế. 

2. Cơ quan quản lý thuế:
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a) Trường hợp cơ quan quản lý thuế tính thuế, khoản thu khác, thông báo 
số tiền thuế, khoản thu khác phải nộp theo hồ sơ khai thuế, khoản thu khác của 

người nộp thuế, cơ quan quản lý thuế có trách nhiệm kiểm tra thông tin người 

nộp thuế kê khai trên hồ sơ khai thuế và thực hiện tính thuế, thông báo thuế cho 

người nộp thuế; 

b) Trường hợp cơ quan quản lý thuế tính thuế, khoản thu khác và thông 

báo số tiền thuế, khoản thu khác phải nộp theo hồ sơ xác định nghĩa vụ tài chính 

do cơ quan quản lý nhà nước có thầm quyền chuyền đến, cơ quan quản ly: thuế 

có trách nhiệm căn cứ thông tin trên hồ sơ xác định nghĩa vụ tài chính và thực 

hiện tính thuế, khoản thu khác, thông báo thuế, khoản thu khác cho người 

nộp thuế. 

Trường hợp thông tin của các cơ quan nhà nước có thẩm quyền chuyên 

đến chưa đủ thành phần, chưa đủ thông tin hoặc cơ quan quản lý thuế phát hiện 

thông tin không đúng với thực tế thì trong thời hạn 05 ngày làm việc kể từ ngày 

nhận được hồ sơ, cơ quan quản lý thuế có trách nhiệm thông báo băng văn bản 

cho cơ quan đã gửi hồ sơ dé bổ sung, điều chỉnh thông tin. Trường hợp nhận 

được văn bản đề nghị bổ sung thông tin của cơ quan quan ly thué, co quan nha 

nước có thẩm quyền cung cấp hồ sơ, thông tin theo đề nghị của cơ quan quản 

lý thuế trong thời hạn 05 ngày làm việc kế từ ngày nhận được văn bản. Sau khi 

nhận đủ hồ sơ, thông tin thì cơ quan quản lý thuế thực hiện tính và ban hành 

thông báo nộp tiền theo thời hạn quy định tại các Điều tương ứng của Nghị 

định này; 

c) Đối với trường hợp cơ quan thuế thông báo số tiền thuế, khoản thu khác 

phải nộp theo văn ban tính thuế, khoản thu khác của co quan quan lý nhà nước 

có thẩm quyền chuyên đến theo quy định tại Điều 18 Nghị định này: trường 

hợp thông tin của các cơ quan nhà nước có thẩm quyền chuyển đến chưa đủ 

căn cứ để ban hành thông báo nộp thuế, trong thời hạn 05 ngày làm việc kể từ 

ngày nhận được văn bản, cơ quan thuế có trách nhiệm thông báo bằng văn bản 

cho cơ quan đã gửi hồ sơ dé bé sung, điều chỉnh thông, tin. Trường hợp nhận 

được văn bản đề nghị bổ sung thông tin của cơ quan thuế, cơ quan nhà nước có 

thẳm quyền cung cấp hồ sơ, thông tin theo đề nghị của cơ quan thuế trong thời 

hạn 05 ngày làm việc kế từ ngày nhận được văn ban. Sau khi nhận đủ hồ sơ, 

thông tin thì cơ quan quản lý thuế thực hiện ban hành thông báo nộp tiền theo 

thời hạn quy định tại khoản 2 Điều 18 Nghị định này; 

d) Truong hợp cơ quan quản lý thuế nhận được văn bản của cơ quan, người 

có thắm quyền về việc điều chỉnh, bổ sung, thay thế, thu hồi hồ sơ xác định 

nghĩa vụ tài chính, căn cứ thông tin do cơ quan quản lý nha nước có thâm quyền 

chuyển đến, cơ quan quản lý thuế thực hiện điều chỉnh, bổ sung hoặc thu hồi 

thông báo nộp thuế, khoản thu khác;
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đ) Công chức quản lý thuế chỉ chịu trách nhiệm về kết quả tính thuế, khoản 

thu khác, thông báo thuế, khoản thu khác trong phạm vi hồ sơ, tài liệu, thông 

tin của người nộp thuế cung cấp, thông tin của cơ quan nhà nước có thẩm quyền 

cung cấp và trong phạm vi cơ sở dữ liệu cơ quan quản lý thuế khai thác được 

tại thời điểm tính thuế, khoản thu khác. 

3. Đối với cơ quan nhà nước có thâm quyên: 

a) Chịu trách nhiệm về tính đầy đủ, chính xác của thông tin trên hồ sơ xác 

định nghĩa vụ tài chính hoặc văn bản xác định nghĩa vụ phải nộp; 

b) Tiếp nhận hồ sơ, thông tin khai thuế của người nộp thuế và chuyển đầy 

đủ, kịp thời thông tin xác định nghĩa vụ tài chính hoặc văn bản xác định nghĩa 

vụ phải nộp cho cơ quan quản lý thuế; 

c) Điều chinh, bổ sung, cung cấp thông tin theo đề nghị của cơ quan quản 

lý thuế chậm nhất là 05 ngày làm việc kể từ ngày nhận được văn bản của cơ 

quan quản lý thuế; 

d) Gửi kip thời các văn bản điều chỉnh, bé sung thông tin dé xác định số 
thuế phải nộp cho cơ quan quản lý thuế để điều chỉnh nghĩa vụ thuế và điều 
chỉnh, bổ sung thông báo nộp thuế đã ban hành trước đó; 

4) Phéi hop véi co quan quan ly thuế và xây dựng hệ thống thông tin dé 

truyền nhận thông tin tự động bang phương thức điện tử. 

Điều. 21. Thời hạn nộp thuế, khoản thu khác đối với trường hợp cơ 
quan thuế tính thuế, khoán thu khác, thông báo nộp thuế, khoản thu khác 

1. Thuế sử dụng đất phi nông nghiệp: 

a) Thời hạn nộp thuế lan đầu: chậm nhất là 30 ngày kể từ ngày ban hành 
thông báo nộp thuế sử dụng đất phi nông nghiệp của cơ quan thuế. Từ năm thứ 

hai trở đi, người nộp thuế nộp tiền thuế sử dụng đất phi nông nghiệp một lần 
trong năm chậm nhất là ngày 31 tháng 10; 

b) Thời hạn nộp tiền thuế chênh lệch theo xác định của người nộp thuế tại 

Tờ khai tổng hợp chậm nhất là ngày 31 tháng 3 năm đương lịch tiếp theo năm 
tính thuế; 

c) Thời hạn nộp thuế đối với hồ sơ khai điều chỉnh chậm nhất là 30 ngày 

ké từ ngày ban hành thông báo nộp thuế sử dụng đất phi nông nghiệp. 

2. Thuế sử dụng đất nông nghiệp: 

a) Thời hạn nộp thuế lần đầu: chậm nhất là 30 ngày kế từ ngày ban hành 
thông báo nộp. thuế sử dụng đất nông nghiệp của cơ quan thuế;
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b) Từ năm thứ hai trở đi, người nộp thuế được chọn nộp tiền thuế sử dụng 

đất nông nghiệp một lần hoặc hai lần trong năm. Trường hợp người nộp thuế 

chọn nộp thuế một lần trong năm thì thời hạn nộp thuế chậm nhất là ngày 31 

tháng 5. 

Trường hợp người nộp thuế chọn nộp thuế hai lần trong năm thì thời hạn 

nộp thuế cho từng kỳ như sau: kỳ thứ nhất “nộp 50% chậm nhất là ngày 31 tháng 5; 

kỳ thứ hai nộp đủ phần còn lại chậm nhất là ngày 31 tháng 10; 

c) Thời hạn nộp thuế đối với hồ sơ khai điều chỉnh chậm nhất là 30 ngày, 

kể từ ngày ban hành thông báo nộp thuế sử dụng đất nông nghiệp; 

d) Trường hợp địa phương có mùa vụ thu hoạch sản phẩm nông nghiệp 

không trùng với thời hạn nộp thuế quy định tại khoản này thì cơ quan thuế được 

phép lùi thời hạn nộp thuế không quá 60 ngày so với thời hạn quy định tại 

khoản này. 

3. Tiền thuê đất và khoản tiền người nộp thuế phải nộp bé sung: 

a) Đối với trường hợp nộp tiền thuê dat hằng năm: 

a.1) Thời hạn nộp tiền thuê đất lần đầu: chậm nhất là 30 ngày, kể từ ngày 

ban hành thông báo nộp tiền thuê dat của cơ quan thuế; 

Đối với trường hợp thuê đất mới mà thời điểm xác định nghĩa vụ tài chính 

về tiền thuê đất phải nộp của năm đầu tiên sau ngày 31 tháng 10 thì cơ quan 

thuế ra thông báo nộp tiền thuê đất cho thời gian còn lại của năm; 

a.2) Từ năm thứ hai trở đi, người nộp thuế được chọn nộp tiền một lần 

hoặc hai lần trong năm. Trường hợp người nộp thuế chọn nộp thuế một lần 

trong năm thì thời hạn nộp thuế chậm nhất là ngày 31 tháng 5. Trường hợp 

người nộp thuế chọn hình thức nộp tiền hai lần trong năm thì thời hạn nộp thuế 

cho từng kỳ như sau: ky thứ nhất nộp 50% chậm nhất là ngày 31 tháng 5; kỳ 

thứ hai nộp đủ phần còn lại theo thông báo chậm nhất là ngày 31 tháng 10; 

a.3) Trường hợp người nộp thuế sử dụng đất vào mục đích phải thuê đất 

theo quy định của pháp luật nhưng chưa có quyết định, hợp đồng thuê đất mà 

chậm nộp hồ sơ khai tiền thuê đất thì cơ quan thuế ban hành thông báo nộp tiền 

thuê đất hằng năm của khoảng thời gian đã sử dụng đất và tiền chậm nộp tiền 

thuê đất tương ứng. Thời hạn nộp tiền thuê đất làm căn cứ tính tiền chậm nộp 

được xác định như sau: năm đầu tiên là 30 ngày kể từ ngày bắt đầu sử dụng 

đất; từ năm thứ hai trở đi thực hiện theo thời hạn quy định tại điểm a.2 

khoản này; 

a.4) Thời hạn nộp tiền thuê đất đồi với thông báo nộp thuế điều chỉnh, 

bổ sung:
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Trường hợp thông báo nộp thuế điều chỉnh, bố sung theo hồ sơ khai điều 

chỉnh của người nộp thuế thì thời hạn nộp tiền thuê dat theo thời hạn nộp của 

thông báo lần đầu. 

Trường hợp thông báo nộp thuế điều chỉnh, bd sung theo văn bản cua co 

quan nhà nước có thẳm quyên thì thời hạn nộp tiền thuê đất chênh lệch tăng 

chậm nhất là 30 ngày ké từ ngày ban hành thông báo nộp thuế điều chỉnh, 

bổ sung: 

a.5) Thời hạn nộp tiền thuê đất đối với trường hợp cơ quan thuế thông báo 

nộp tiền theo văn bản của cơ quan nhà nước có thắm quyền cho phép gia hạn 

sử dụng đất trong trường hợp chậm đưa đất vào sử dụng hoặc chậm tiến độ sử 

dụng đất so với tiền độ ghi trong dự án đầu tư, các trường hợp khác điều chính 

các yếu tố liên quan đến việc xác định lại sé tiền thuê đất phải nộp và xác định 

khoản tiền người nộp thuế phải nộp bố sung đối với thời gian chưa tính tiền 

thuê đất như sau: 

Chậm nhất là 30 ngày kể từ ngày ban hành thông báo nộp tiền, người nộp 

thuế phải nộp 50% tổng số tiền phải nộp theo thông báo; 

Chậm nhất là 90 ngày kể từ ngày ban hành thông báo nộp tiền, người nộp 
thuế phải nộp 50% tổng số tiền phải nộp còn lại theo thông báo; 

b) Đối với trường hợp nộp tiền thuê đất một lần cho cả thời gian thuê: 

b.1) Thời hạn nộp tiền thuê đất lần đầu, thời hạn nộp khoản tiền người nộp 

thuế phải nộp bé sung đối với thời gian chưa tính tiền thuê đất: 

Chậm nhất là 30 ngày, kể từ ngày ban hành thông báo nộp tiền, người nộp 

thuế phải nộp 50% tổng số tiền phải nộp theo thông báo; 

Chậm nhất là 90 ngày, kể từ ngày ban hành thông báo nộp tiền, người nộp 

thuế phải nộp 50% tổng số tiền phải nộp còn lại theo thông báo; 

b.2) Thời han nộp tiền thuê dat chênh lệch tăng đối với hồ sơ khai điều 
chỉnh chậm nhất là 30 ngày kể từ ngày ban hành thông báo nộp thuế điều chỉnh, 

bé sung; 

c) Trường hợp cho thuê đất thông qua dau giá quyền sử dụng đất, thời hạn 
nộp tiền là thời hạn trên quyết định phê duyệt kết quả trúng dau giá của cơ quan 
nhà nước có thẩm quyền. 

4. Tiền sử dung đất và khoản tiền người nộp thuế phải nộp bồ sung: 

a) Chậm nhất là 30 ngày, kể từ ngày ban hành thông báo nộp tiền, người 

nộp thuế phải nộp 50% tổng số tiền phải nộp theo thông báo;



44 

b) Cham nhất là 90 ngày kể từ ngày ban hành thông báo nộp tiền, người 

nộp thuế phải nộp 50% tông sô tiên phải nộp còn lại theo thông
 bao; - 

c) Chậm nhất là 30 ngày ké từ ngày ban hành thông báo n
ộp tiền sử dụng 

đất, người nộp thuê phải nộp 100% tông số tiền phải nộp the
o thông báo trong 

trường hợp xác định lại sô tiên sử dụng đất phải nộp quá t
hời hạn 05 năm kê từ 

ngày có quyết định giao đất tái định cư mà hộ gia đình, 
cá nhân chưa nộp đủ số 

tiên sử dụng dat còn nợ; 
: 

d) Chậm nhất là 30 ngày kể từ ngày ban hành thông báo n
ộp tiền sử dụng 

đất điều chỉnh, bổ sung, người nộp thuê phải nộp 100% sô ti
ên phải nộp chênh. 

lệch tăng theo thông báo điều chính, bô sung; 

đ) Trường hợp giao đất thông qua đầu giá quyền sử dụng đấ
t, thời hạn nộp 

tiền là thời hạn trên quyết định phê duyệt kêt quả trúng đầu gi
á của cơ quan nhà 

nước có thâm quyên. 

5. Tiền cấp quyền khai thác tài nguyên nước: 

a) Thời hạn nộp tiền cấp quyền khai thác tài nguyên nước đố
i với trường 

hợp nộp một lần cho cả thời gian được phê duyệt, nộp lần đầ
u (đối với trường 

hợp nộp hằng năm), nộp điều chỉnh (áp dụng đối với số tiền ph
ải nộp tăng thêm, 

riêng số tiền vẫn phải nộp theo thông báo nộp tiền đã ban hành trước đây
 thì 

tiếp tục thực hiện theo thông báo đã ban hành), nộp truy thu 
theo văn bản của 

cơ quan nhà nước có thẩm quyền: chậm nhất là 90 ngày kể t
ừ ngày ban hành 

thông báo của cơ quan thuế; 

b) Từ năm thứ hai trở đi đối với trường hợp người nộp thuế nộp h
ằng năm: 

..b.1) Trường hợp người nộp thuế nộp tiền cấp quyền khai thác
 tài nguyên | 

nước một lan trong năm thì thời hạn nộp tiền chậm nhât là ngà
y 31 tháng 5; 

b.2) Trường hợp người nộp thuế nộp tiền cấp quyền khai thác tài ng
uyên 

nước hai lần trong năm thì thời hạn nộp tiền cho từng kỳ như sau: kỳ thứ nhất 

nộp 50% chậm nhất là ngày 31 tháng 5; kỳ thứ hai nộp đủ phần còn lại chậm 
. 

nhất là ngày 31 tháng 10. 

6. Tiền cấp quyền khai thác khoáng sản, tiền sử dụng khu vực
 biển thực 

hiện theo quy định của pháp luật chuyên ngành. 

7. Lệ phí trước bạ: thời hạn nộp lệ phí trước bạ chậm nhất là 30 ngày kể. 

từ ngày ban hành thông báo, trừ trường hợp người nộp thuê được ghi nợ lệ
 phí 

trước bạ.
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8. Thuế thu nhập cá nhân từ chuyển nhượng bất động sản, thuế thu nhập 

cá nhân từ nhận thừa kế, quà tặng: thời hạn nộp thuế chậm nhất là 30 ngày kế 

từ ngày ban hành thông báo. 

9. Trường hợp cơ quan thuế ban hành thông báo nộp thuế, khoản thu khác 

điều chỉnh, bỏ sung do cơ sở dữ liệu bị sai lệch thì thời hạn nộp tiền thuế chênh 

lệch tăng chậm nhất là 30 ngày ké từ ngày ban hành thông báo nộp thuế, khoản 

thu khác điều chỉnh, bồ sung. 

10. Trường hợp cơ quan thuế ban hành thông báo nộp thuế, khoản thu 

khác điều chỉnh, bổ sung làm giảm số tiền thuế phải nộp thì thời hạn nộp thực 

hiện theo thời hạn ghi trên thông báo nộp thuế, khoản thu khác lần đầu. 

Điều 22. Các trường hợp khấu trừ, khai thuế thay, nộp thay thuế 

_ 1. Các trường hợp khấu trừ, khai và nộp thay. số thuế đã khấu trừ: 

a) Tổ chức, cá nhân thực hiện khấu trừ, khai và nộp thay số thuế đã khấu 

trừ của người nộp thuế theo quy định của pháp luật thuế; 

b) Tổ chức khấu trừ, khai và nộp thay số thuế đã khấu trừ đối với hoạt 

động kinh doanh trên nền tảng thương mại điện tử theo quy định tại Điều 43 

Nghị định này; 

c) Tổ chức bán đấu giá thực hiện việc bán tài sản bảo đảm dé xử lý nghĩa 

vụ của người nộp thuế, néu trực tiếp thu, quản lý hoặc được ủy quyền thu tiền 

bán tài sản bảo đảm từ người mua tài sản, thì có trách nhiệm khấu trừ, nộp thay 

nghĩa vụ thuế, khoản thu khác từ số tiền bán tài sản bảo đảm thu được cho tổ 

chức; cá nhân có tài sản quy định tại điểm | khoản 3 Điều 40 Luật Quản lý thuế. 

Bên bán tài sản bảo đảm khi bán tài sản bảo đảm lập hóa đơn theo loại hóa đơn 

mà đơn vị đang áp dụng và khai thuế riêng đối với hoạt động bán tài sản bảo 

đảm. Số thuế giá trị gia tăng phải khấu trừ, nộp thay được xác định theo phương 

- pháp tính thuế mà bên bán tài sản bảo đảm đang áp dụng. Trường hợp bên bán 

tai sản bảo đảm. đề nghị cấp hóa đơn điện tử từng lần phát sinh theo quy định 

của pháp luật về hóa đơn điện tử thì thực hiện khai thuế giá trị gia tăng theo 

phương pháp tính thuế phù hợp với loại hóa đơn điện tử đề nghị cấp. Số thuế 

thu nhập doanh nghiệp, thuế thu nhập cá nhân phải khấu trừ, nộp thay được xác 

định theo quy định của pháp luật về thuế. 

'2. Các trường hợp khai thuế thay, nộp thay thuế: 

a) Tổ chức, cá nhân thục hiện khai thuế thay, nộp thay thuế cho người nộp 

thuế theo quy định của pháp luật thuế; 

b) Tổ chức hop tác kinh doanh với cá nhân thì tổ chức có trách nhiệm khai. 
thuế giá trị gia tăng đối với toàn bộ doanh thu của hoạt động hợp tác kinh doanh
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mà không phân biệt hình thức phân chia kết quả hợp tác kinh doanh; khai thuế 

thay, nộp thay thuế thu nhập cá nhân cho cá nhân hợp tác kinh doanh theo quy 

định của pháp luật thuế thu nhập cá nhân. Trường hợp tổ chức hợp tác kinh 

doanh với cá nhân là hộ kinh doanh, cá nhân kinh doanh mà cá nhân có ngành 

nghề đang hoạt động cùng với ngành nghề hợp tác kinh doanh với tổ chức thì 

tổ chức và cá nhân tự thực hiện khai thuế tương ứng với kết quả thực tế hợp tác 

kinh doanh theo quy định; 

c) Bên nhận bảo đảm (không bao gồm Ngân hàng Nhà nước) bán tài sản 

- bảo đảm dé xử lý nợ hoặc người mua tài sản bảo đảm theo thỏa thuận theo pháp 

luật về dân sự có trách nhiệm khai thuế thay, nộp thay thuế theo quỳ định tại - 

điểm g khoản 2 Điều 40 Luật Quản lý thuế như sau: 

c.1) Bên nhận bảo đảm phải khai thuế riêng đối với hoạt động bán tài sản 

bảo đảm. Bên nhận bảo đảm khi bán tài sản bảo đảm được lập hóa đơn theo 

loại hóa đơn mà đơn vị đang áp dụng. Số thuế giá trị gia tăng phải khấu trừ, 

nộp thay được xác định theo phương pháp tính thuế mà bên bán tài sản bảo đảm 

đang áp dung. Số thuế thu nhập doanh nghiệp, thuế thu nhập cá nhân phải khấu 

trừ, nộp thay được xác định theo quy định của pháp luật về thuế; 

c.2) Người mua tài sản bảo đảm có trách nhiệm khai thuế thay, nộp thay 

thuê cho cá nhân không kinh doanh; 

d) Bên nhận bảo đảm là tổ chức mà Nhà nước sở hữu 100% vốn điều lệ 

do Chính phủ thành lập có chức năng mua, bán, xử lý nợ được phép chuyển 

nhượng, cho thuê bất động sản, tài sản khác đã được thế chấp theo quy định 

của pháp luật dé thu hồi nợ có thỏa thuận dân sự về việc bên nhận bảo đảm khai 

thuế thay, nộp thay thuế cho tổ chức, cá nhân có tài sản bảo đảm thì bên nhận 

bảo đảm có trách nhiệm khai thuế thay, nộp thay thuế cho tổ chức, cá nhân có 

tài sản và thực hiện khai thuế, lập hóa đơn xác định số thuế phải khấu trừ, nộp 

thay theo quy định tại điểm c.1 khoản này; 

d) Tổ chức thué bat động san 1 của cá nhân mà trọng hợp đồng cho thuê quy 

định tổ chức là người nộp thay thuế cho cá nhân thì tổ chức có trách nhiệm khai 

thuế thay và nộp thay thuế cho cá nhân; 

e) Trường hợp chuyển nhượng bất động sản mà trong hợp đồng có thỏa 

thuận bên mua là người nộp thay thuế cho bên bán (trừ trường hợp được miễn 

thuế, không phải nộp thuế hoặc tạm thời chưa phải nộp thuế) hoặc bên thứ ba 
có liên quan được phép bán tài sản của cá nhân theo quy định của pháp luật thì 
bên mua, bên thứ ba theo thỏa thuận có trách nhiệm khai thuế thay, nộp thay 
thuế cho cá nhân theo quy định; 

g) Các trường hợp phải hoàn thành nghĩa vụ thuế theo quy định tại Điều 

27 Nghị định này;
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h) Tổ chức tin dụng nộp thuế, tiền chậm nộp thay cho người nộp thuế trong 

các trường hợp hàng hóa nhập khẩu thuộc đối tượng miễn thuế, không chịu 

thuế, người nộp thuế thế chấp dé làm tài sản bảo đảm các khoản vay nhưng 

chưa kê khai, nộp thuế cho cơ quan hải quan, tổ chức tín dụng phải xử lý tài 

sản thế chấp để thu hồi nợ; 

i) Tổ chức bán đấu giá nếu trực tiếp thu, quản lý hoặc được ủy quyền thu 

tiền bán tài sản bảo đảm từ người mua tài sản thì có trách nhiệm kê khai, nộp 

thay liên quan đến tài sản bảo đảm là hàng hóa nhập khẩu thuộc đối tượng miễn 

thuế, không chịu thuế quy định tại điểm | khoản 3 Điều 40 Luật Quản lý thuế; 

k) Cơ quan thi hành án bán tài sản bảo đảm thi hành án theo quy định của 

pháp luật về thi hành án dân sự có trách nhiệm khai thuế thay, nộp thay thuế 

cho tổ chức, cá nhân có tài sản. Số thuế giá trị gia tăng phải khấu trừ, nộp thay 

được xác định theo phương pháp tính thuế phù hợp với. loại hóa đơn điện tử . 

từng lần phát sinh đề nghị cấp theo quy định của pháp luật về hóa đơn điện tử. 

Số thuế thu nhập doanh nghiệp, thuê thu nhập cá nhân phải khẩu trù, nộp thay 

được xác định theo quy định của pháp luật về thuế; 

]) Tổ chức, cá nhân có trách nhiệm khấu trừ, khai thay, nộp thay thuế thu 

nhập cá nhân đối với thu nhập từ kinh doanh theo quy định của pháp luật về 

thuế thu nhập cá nhân thì tổ chức, cá nhân có trách nhiệm khai thay, nộp thay 

thuế giá trị gia tăng cho cá nhân đối với các khoản thu nhập từ hoạt động môi 

giới, đại lý bảo hiểm, xổ số, bán hàng đa cấp của cá nhân và thu nhập từ kinh 

doanh của cá nhân không cư trú. 

Điều 23. Gia hạn nộp hồ sơ khai thuế, khoản thu khác trong trường 

hợp đặc biệt 

Khi đối tượng, ngành, nghề kinh doanh gặp khó khăn đặc biệt phải kéo 
dài thời hạn nộp hồ sơ khai thuế, khoản thu khác theo quy định tại điểm b khoản 
4 Điều 12 Luật Quản lý thuế, Bộ Tài chính chủ trì, phối hợp với các bộ, ngành 
liên quan trình Chính phủ quy định đối tượng, loại thuế và các khoản thu khác 
thuộc ngân sách nhà nước, thời gian, trình tự, thủ tục gia hạn nộp hồ sơ khai 

thuế, khoản thu khác. 

Muc 3 

TAM NOP THUÊ, KHOẢN THU KHAC THEO QUÝ; THỜI HAN NOP 
THUÊ, KHOẢN THU KHÁC, THỜI GIAN GIA HAN NOP THUÊ, 
KHOẢN THU KHÁC; XỬ LY CHAM NOP TIỀN THUÊ, KHOẢN 

THU KHÁC; HOÀN THÀNH NGHĨA VU NOP THUẾ 

Điều 24. Tạm nộp thuế, khoản thu khác theo quý 

1. Người nộp thuế thực hiện tạm nộp theo quý đối với khoản thuế, khoản 
thu khác sau:
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a) Thué thu nhập doanh nghiệp; 

b) Lợi nhuận sau thuế còn lại nộp vào ngân sách nhà nước theo quy định 

của pháp luật về quản lý và đầu tư vốn nhà nước tại doanh nghiệp. 

2. Thời hạn tạm nộp quý chậm nhất là ngày cuối cùng của tháng đầu của 

quý tiếp theo quý phát sinh nghĩa vụ thuê, khoản thu khác. — 

3. Nghĩa vụ tạm nộp thuế, khoản thu khác: 

a) Nguoi nộp thuế phải tự xác định số thuế, khoản thu khác tạm nộp hằng 

quý nhưng tổng số thuế, khoản thu khác đã tạm nộp của 04 quý không được 

thấp hơn 80% số thuế, khoản thu khác phải nộp theo quyết toán năm của người 

nộp thuế tự kê khai; 

b) Trường hợp người nộp thuế nộp. thiếu so với số thuế, khoản thu khác 

phải tạm nộp 04 quý theo quy định tại điểm a khoản này thì phải nộp tiền chậm 

nộp tính trên số thuế, khoản thu khác nộp thiếu ké từ ngày tiếp theo liền kề của 

ngày cuối cùng của thời hạn tạm nộp quý 04 đến ngày liền kề trước của ngày 

số tiền còn thiếu được nộp vào ngân sách nhà nước, bao gồm trường hợp người 

nộp thuế kê khai bổ sung; 

c) Trường hợp cơ quan có thẩm quyền thanh tra, kiểm tra sau khi doanh 

nghiệp đã khai quyết toán thuế, khoản thu khác nếu phát hiện tăng số tiền phải 

nộp so với số thuế, khoản thu khác doanh nghiệp đã kê khai quyết toán thì việc 

tính tiền chậm nộp thực hiện theo quy định tại khoản 2 Điều 26 Nghị định này. 

4. Bộ trưởng Bộ Tài chính hướng dẫn về tạm nộp thuế, khoản thu khác 

theo quý quy định tại Điều này. 

Điều 25. Thời hạn nộp thuế, | khoản thu khác, tiền chậm nộp; tiền phạt, 

thời gian gia hạn nộp thuế, khoản thu khác, tiền chậm nộp, tiền phạt và 

gia hạn nộp thuế, khoản thu khác, tiền chậm nộp, tiền phạt trong trường 

hợp đặc biệt 

1. Thời hạn nộp thuê: 

a) Đối với các khoản thuế, khoản thu khác, tiền chậm nộp, tiền phạt thực 

hiện theo quy định tại khoản 1 Điều 14 Luật Quản lý thuế; 

b) Đối với các khoản phí, lệ phí không do cơ quan quản lý thuế trực tiếp 

thu, thời hạn nộp phí, lệ phí của người nộp phí, lệ phí thực hiện theo quy định 

tại pháp luật phí, lệ phí. 

2. Thời hạn nộp tiền thuế, khoản thu khác, tiền chậm nộp, tiền phạt đối 

với trường hợp người nộp thuê nộp tiên trực tiệp tại tô chức được cơ quan quản
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lý thuế ủy nhiệm thu: chậm nhất 01 ngày làm việc ké từ ngày thu tiền thuế, 

khoản thu khác, tiền chậm nộp, tiền phạt của người nộp thuế, tổ chức ủy nhiệm 

thu nộp tiền đã thu của người nộp thuế vào tài khoản thu ngân sách nha nước 

theo quy định. 

3. Thời gian gia hạn nộp thuế, khoản thu khác, tiền chậm nộp, tiền phạt: 

a) Đối với trường hop bi thiệt hại vật chất, gây ảnh hưởng trực tiếp đến 

sản xuất, kinh doanh do gặp trường hợp bất khả kháng quy định tại điểm a 

khoản 7 Điều 14 Luật Quản lý thuế, thời gian gia hạn nộp thuế, khoản thu khác, 

tiền chậm nộp, tiền phạt là 02 năm ké từ ngày xảy ra sự kiện bất khả kháng: 

b) Đồi với trường hợp phải ngừng hoạt động do di dời cơ sở sản xuất, kinh 

doanh theo yêu cau của cơ quan có thâm quyền làm ảnh hưởng đến kết quả sản 

_ xuất, kinh doanh quy định tại điểm b khoản 7 Điều 14 Luật Quản lý thuế, thời 

gian gia hạn nộp thuế, khoản thu khác, tiền chậm nộp, tiền phạt là 01 năm kể 

từ ngày người nộp thuế phải ngừng hoạt động do di dời cơ sở sản xuất, kinh 

doanh theo yêu câu của cơ quan có thẳm quyên. 

4. Gia hạn nộp thuế, khoản thu khác, tiền chậm nộp, tiền phạt trong trường 

hợp đặc biệt: 

Trong từng thời ời kỳ nhất định, khi đối tượng, ngành, nghề kinh doanh gặp 

khó khăn đặc biệt thì Bộ Tài chính chủ trì, phối hợp với các bộ, ngành liên quan 

trình Chính phủ quy định đối tượng, loại thuế và các khoản thu khác thuộc ngân 

sách nhà nước, thời gian, trình tự thủ tục, thẳm quyền, hồ sơ gia hạn nộp thuế, 

khoản thu khác, tiền chậm nộp, tiền phạt. Việc gia hạn nộp thuế, khoản thu khác 

không dẫn đến điều chỉnh dự toán thu ngân sách nhà nước đã được Quốc hội 

quyết định. 

5. Trong trường hợp cơ quan hải quan thu trực tiếp bằng tiền mặt thì chậm 

nhất 01 ngày làm việc kê từ ngày thu tiền thuế, khoản thu khác, tiền chậm nộp, 

tiền phạt của người nộp thuế, cơ quan hải quan nộp tiền vào tài khoản thu ngân 

sách nhà nước theo quy định của Bộ trưởng Bộ Tài chính. - 

Điều 26. Thời gian. tính tiền chậm nộp, các trường hợp không tính tiền 

chậm nộp, chưa tính tiền chậm nộp và điều chỉnh tiền chậm nộp 

‘1. Thời gian tính tiền chậm nộp: 

a) Thời gian tính tiền chậm nộp được tính liên tục kể từ ngày tiếp theo liền 

kề của ngày cuối cùng của thời hạn nộp thuế, khoản thu khác hoặc của thời hạn 

gia hạn nộp † thuế, khoản thu khác hoặc thời hạn ghi trong thông báo, quyết định 

ân định thuế, quyết định xử lý của cơ quan quản lý thuế, quyết định hoặc văn 

bản của cơ quan nhà nước có. thẳm quyền đến ngày liền kê trước ngày số tiền 

nợ thuế, nợ khoản thu khác, ti ền thuế tăng thêm, khoản thu khác tăng thêm, tiền
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thuế ấn định, khoản thu khác ân định, tiên thuê chậm chuyên, khoản thu khác 

chậm chuyên được nộp vào ngân sách nhà nước; 

b) Thời gian tính tiền chậm nộp được tính liên tục kể từ ngày được Kho 

bạc Nhà nước chi trả tiền hoàn thuế hoặc ngày Kho bạc Nhà nước hạch toán bù 

trừ tiền hoàn thuế với khoản thu ngân sách nhà nước theo quyết định về việc 

thu hồi hoàn thuế của cơ quan quản lý thuế hoặc kể từ ngày có quyết định miễn 

thuế, giảm thuê hoặc thông báo được miễn thuế, _giảm thuế đến ngày liền kề 

trước ngày tiền thu hồi hoàn thuế, tiền thu hồi miễn thuế, giảm thuế được nộp 

vào ngân sách nhà nước. 

2. Trường hợp cơ quan có thẩm quyền thanh tra, kiểm tra sau khi người 

nộp thuế đã khai quyết toán thuế, khoản thu khác nếu phát hiện tăng số tiền 

thuế, khoản thu khác phải nộp so với số tiền thuế, khoản thu khác người nộp 

thuế đã kê khai quyết toán thì người nộp thuế bị tính tiền chậm nộp đối với sô 

tiền thuế, khoản thu khác-phải nộp tang thêm sau khi bù trừ với số tiền thuế, 

khoản thu khác, tiền chậm nộp, tiền phạt nộp thừa theo quy định tại khoản 2 

Điều 15 Luật Quản lý thuế. 

Thời gian tính tiền chậm nộp đối với số tiền thuế, khoản thu khác còn phải 

nộp được xác định liên tục kể từ ngày tiếp theo ngày cuối cùng của thời hạn 

nộp hồ sơ quyết toán thuế, khoản thu khác đến hết ngày liền kề trước ngày 

người nộp thuế nộp tiền vào ngân sách nhà nước. Khoản tiền thuế, khoản thu 

khác còn phải nộp thực hiện theo quy định tại điểm g khoản 3 Điều này. 

3. Các trường hợp không tính tiền chậm nộp: 

_a) Người nộp thuế cung ứng hàng hóa, dịch vụ được thanh toán bằng 
nguồn vôn ngân sách nhà nước, bao gồm cả nhà thầu phụ được quy định trong 
hợp đồng ký với chủ đầu tư và được chủ đầu tư trực tiếp thanh toán nhưng chưa 

được thanh toán: 

a.l) Số tiền thuế nợ không tính chậm nộp quy định tại khoản này là tổng 
số tiền thuế (không bao gồm thuế thu nhập cá nhân; thuế giá trị gia tăng, thuế 
thu nhập doanh nghiệp mà người nộp thuế có trách nhiệm khấu trừ, nộp thay 
nhà thầu nước ngoài), khoản thu khác, tiền chậm nộp (không bao gồm tiền chậm 
nộp phát sinh từ thuế thu nhập cá nhân; thuế giá trị gia tăng, thuế thu nhập 
doanh nghiệp mà người nộp thuế có trách nhiệm khấu trừ, nộp thay nhà thầu 
hước ngoài) do cơ quan quản lý thuế quản lý thu mà người nộp thuế còn nợ 
ngân sách nhà nước, nhưng không vượt quá số tiền ngân sách nhà nước chưa 

thanh toán; 

a.2) Thời gian không tính tiền chậm hộp được tinh từ ngày đơn vị sử dụng 

ngân sách nhà nước phải thanh toán cho người nộp thuế nhưng chưa thanh toán 
đến ngày đơn vị sử dụng ngân sách nhà nước thanh toán cho người nộp thuể;
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b) Người nộp thuế được khoanh nợ theo quy định tại điểm e khoản | Điều 

20 Luật Quản lý thuế và trong thời gian khoanh nợ quy định tại Điều 34 Nghị 

định này; 

c) Trường hợp quy định tại điểm o khoản 1 Điều 37 Luật Quản lý thuế; 

d) Các trường hợp không tính tiền chậm nộp theo quy định của pháp luật; 

đ) Các trường hợp phục hồi tiền thuế nợ đã được xóa theo quy định của 

Bộ trưởng Bộ Tài chính: cơ quan quản lý thuế không tính tiền chậm nộp tử 

ngày ban hành quyết định xóa tiền thuế nợ đến ngày ban hành quyết định phục 

hồi tiền thuế nợ đã được xóa; 

e) Doi với hàng hóa xuất khâu, nhập khẩu: 

e.1) Hang hóa xuất khẩu, nhập khẩu phải thực hiện việc phan tich, phan 

loại hoặc giám định theo quy định của pháp luật. về hải quan nhằm xác định 

chính xác sô tiền thuế phải nộp thì không tính tiền chậm nộp đối với số tiền 

thuế tăng thêm trong thời gian chờ cơ quan hải quan yêu cầu bổ sung theo kết 

quả phân tích, phân loại hoặc giám định; 

e.2) Hàng hoá chưa có giá chính thức tại thời điểm đăng ký tờ khai hải 

quan theo quy định của pháp luật về trị giá hải quan thì không tính tiền chậm 

nộp đối với số tiền thuế tăng thêm trong thời gian chưa có giá chính thức; 

e.3) Hàng hoá có các khoản điều chỉnh cộng vào trị giá hải quan chưa xác 

định được tại thời điểm đăng ký tờ khai hải quan thì không tính tiền chậm nộp 

đối với số tiền thuế tăng thêm trong thời gian chưa xác định được các khoản 

điều chỉnh cộng vào trị giá hải quan; 

e.4) Trường hợp hàng hóa nhập khẩu bị áp dụng thuế chống bán phá giá, 

thuế chống trợ cập có hiệu lực trở về trước 90 ngày theo quy định của pháp luật 

về quản lý ngoại thương: cơ quan hải quan không tính tiền chậm nộp trong thời 

hạn 90 ngày trở vê trước; 

e.5) Hàng hóa xuất khẩu, hàng hóa nhập khẩu thuộc các trường hợp quy 
định tại điểm a, b, c, d và đ khoản này; 

g) Trường hợp người nộp thuế bù trừ tiền thuế, khoản thu khác, tiền chậm 

nộp, tiền phạt nộp thừa với sô tiền thuế, khoản thu khác, tiền chậm nộp, tiền 

phạt còn nợ thì không tính tiền chậm nộp tương ứng với khoản tiền bù trừ trong 

khoảng thời gian từ ngày phát sinh khoản nộp thừa đến ngày cơ quan thuế thực 

hiện bù trừ. 

4. Chưa tính tiền chậm nộp trong thời gian khoanh nợ đối với các trường 

hợp được khoanh nợ theo quy định tại điểm a, b, c, d và đ khoản 1 Điều 20 Luật 

Quản lý thuế.
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5. Người nộp thuế khai bổ sung hồ sơ kha
i thuế làm giảm số tiền thuế, 

khoản thu khác phải nộp hoặc cơ quan qua
n lý thuế, cơ quan nhà nước, người 

có thẩm quyền xác định giảm nghĩa vụ nộp
 ngân sách nhà nước của người nộp 

thuế thì người nộp thuế được điều chỉnh số tiền chậ
m nộp đã tính tương ứng 

với số tiền thuế, khoản thu khác chênh lệch giảm.
 

Điều 27. Hoàn thành nghĩa vụ nộp thuế
 

1. Việc hoàn thành nghĩa vụ nộp thuế thực
 hiện theo quy định tại Điều 17 

Luật Quản lý thuê và quy định tại Điêu
 này. 

2. Đi với trường hợp quy định tại điểm c khoản 2 Điều 17
 Luật Quản lý 

thuế, doanh nghiệp được chuyển đổi loại hì
nh doanh nghiệp chưa hoàn thành 

nghĩa vụ nộp thuế thì doanh nghiệp sau chuyể
n đổi có trách nhiệm kế thừa 

quyền lợi (bao gồm kế thừa số thuế phải nộp hoặ
c số thuế giá trị gia tăng được 

khấu trừ, số thuế nộp thừa) và hoàn thành ng
hĩa vụ nộp thuế từ doanh nghiệp 

2 ạ 

được chuyển đổi ké từ ngày được cap Giấy chứn
g nhận đăng ký doanh nghiệp. 

3. Đối với trường hợp quy định tại khoản 3 Điều
 17 Luật Quản lý thuế: 

a) Khi cơ quan quản lý thuế nhận được thông tin v
ề người nộp thuế là cá 

nhân đã chết, bị Tòa án tuyên bé là đã chết, ma
t tích hoặc mat năng lực hành vi 

dân su va thông tin về người thừa kế hoặc người đ
ược giao quản lý di sản hoặc 

người quản lý tài sản, cơ quan quản lý thuế có trác
h nhiệm xác định nghĩa vụ 

thuế chưa hoàn thành của cá nhân đã chết, mất
 tích, mất năng lực hành vi dân 

sự và xác định trách nhiệm thực hiện nghĩa vụ
 thuế của người thừa kế hoặc 

người được giao quản lý di sản hoặc người quản lý tài 
sản theo quy định của pháp 

luật; 

b) Trường hợp người nộp thuế là cá nhân bị Tòa án tu
yên bố là đã chết 

hoặc mất năng lực hành vi dân sự đã được xóa nợ
 theo quy định tại điểm a 

khoản 1 Điều 21 Luật Quản lý thuế, sau đó Tòa án ra quyết định h
ủy bỏ quyết 

định tuyên bố một người là đã chết hoặc mất năng lực hành vi dân s
ự thì cơ 

quan quản lý thuế thực hiện thủ tục phục hồi lại số tiề
n thuế nợ đã xóa theo quy 

định của Bộ trưởng Bộ Tài chính. Người nộp thuế có
 trách nhiệm hoàn thành 

nghĩa vụ nộp thuế theo quy định. 

4. Cơ quan quản lý thuế có trách nhiệm thông báo nghĩa vụ thu
ế chưa hoàn 

thành và thực hiện các biện pháp đôn độc, cuong chế đôi vớ
i người nộp thuê 

và tổ chức, cá nhân có trách nhiệm kê thừa nghĩa vụ thuế ch
ưa hoàn thành của 

người nộp thuê theo quy định tại Điều 17 Luật Quản lý thuê. 

5. Trường hợp pháp luật có liên quan quy định việc tổ chức, cá nhân kế 

thừa quyên và nghĩa vụ của tổ chức, cá nhân khác ngoài các trường hợp q
uy ' — 

định tại Điều 17 Luật Quản lý thuế thì việc hoàn thành nghĩa vụ thuế của tổ 

chức, cá nhân được kế thừa thực hiện tương tự như quy
 định tại khoản 2 và 

khoản 4 Điều này.
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6. Nhà đầu tư nước ngoài được chuyển lợi nhuận được
 chia hoặc thu được 

tir các hoạt động dau tư trực tiếp tại Việt Nam ra nước ngoài n
hư sau: 

a) Nhà đầu tư nước ngoài được chuyên hằng năm số 
lợi nhuận được chia 

hoặc thu được từ các hoạt động đầu tư trực tiếp tại Việt 
Nam ra nước ngoài khi 

kết thúc năm tài chính, sau khi doanh nghiệp mà nhà đầu 
tư nước ngoài tham 

gia đầu tư đã hoàn thành nghĩa vụ tài chính đối với Nhà nước Việt Nam 
theo 

quy định của pháp luật, đã nộp báo cáo tài chính đã được kiể
m toán và tờ khai 

quyết toán thuế thu nhập doanh nghiệp năm tài chính cho cơ q
uan quản lý thuê 

trực tiếp, đã nộp đủ tiền thuế, khoản thu khác, tiền chậm nộp, t
iền phạt vi phạm 

hành chính đến hạn theo quy định của pháp luật, tại thời điểm chuyên lợi nhuận
 

ra nước ngoài doanh nghiệp phải không còn tiền thuế nợ; 

b) Khi kết thúc hoạt động đầu tư trực tiếp tại Việt Nam: sau khi doanh 

nghiệp mà nhà đầu tư nước ngoài tham gia đầu tư đã hoàn thành 
nghĩa vụ tài 

chính đối với Nhà nước Việt Nam theo quy định của pháp luậ
t, đã nộp báo cáo 

tài chính đã được kiểm toán và tờ khai quyết toán thuế thu nhập doanh nghiệp 

cho cơ quan quản lý thuế trực tiếp đồng thời thực hiện đầy đủ ng
hĩa vụ theo 

quy định của Luật Quản lý thuế, bao gdm các nghĩa vụ nộp thuế chưa 
đến hạn 

theo quy định của pháp luật; 

c) Nhà đầu tư nước ngoài không được chuyển ra nước ngoài số lợi nhuậ
n 

được chia hoặc thu được từ hoạt động đầu tư trực tiếp tại Việt 
Nam của năm 

phát sinh lợi nhuận trong trường hợp trên báo cáo tài chính của doanh 
nghiệp 

mà nhà đầu tư nước ngoài đầu tư của năm phát sinh lợi nhuận vẫn còn số lỗ
 lũy 

kế sau khi đã chuyển lỗ theo quy định của pháp luật về thuế thu nhập doanh ngh
iệp. 

Điều 28. Hoàn thành nghĩa vụ nộp thuế trong trường hợp xuất cảnh 

1. Các trường hợp tạm hoãn xuất cảnh bao gồm: 

a) Cá nhân kinh doanh, chủ hộ kinh doanh thuộc trường hợp bị cưỡng chế 

thi hành quyết định hành chính về quản lý thuế, có số tiền thuế nợ từ 50 triệu 

đông trở lên va số tiền thuế nợ này đã quá thời hạn nộp theo quy định từ 120 

ngày trở lên; 

b) Cá nhân là chủ sở hữu hưởng lợi của doanh nghiệp theo quy định của 

Luật Doanh nghiệp, cá nhân là người đại diện theo pháp luật của doanh nghiệp, 

hợp tác xã, liên hiệp hợp tác xã mà doanh nghiệp, hợp tác xã, liên hiệp hợp tác 

xã đó thuộc trường hợp bị cưỡng chế thi hành quyết định hành chính về quản 

lý thuê, có sô tiên thuê nợ từ 500 triệu đồng trở lên và số tiền thuế nợ này đã 

quá thời hạn nộp theo quy định từ 120 ngày trở lên; 

c) Cá nhân kinh doanh, chủ hộ kinh doanh, cá nhân là chủ sở hữu hưởng 

lợi của doanh nghiệp theo quy định của Luật Doanh nghiệp, cá nhân là người 

đại diện theo pháp luật của doanh nghiệp, hợp tác xã, liên hiệp hợp tác xã thuộc
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trường hợp cơ quan quản lý thuế đủ căn cứ để xác định v
à đã ban hành thông 

báo người nộp thuê không hoạt động tại địa chỉ đã đăng ký
 theo quy định, sau 

120 ngày kê từ ngày cơ quan thuế ban hành thông báo mà
 không thực hiện thủ 

£ 
HẠ 

tục khôi phục mã sô thuê hoặc chấm dứt hiệu lực mã 
sô thuế theo quy định; 

d) Cá nhân là người nước ngoài có số tiền thuế nợ quá thời hạn nộ
p theo 

quy định mà chưa hoàn thành nghĩa vụ nộp thuê; 

đ) Cá nhân là người Việt Nam xuất cảnh dé định cư
 ở nước ngoài, cá nhân 

là người Việt Nam định cư ở nước ngoài trước khi xuất
 cảnh từ Việt Nam có 

số tiền thuế nợ quá thời hạn nộp theo quy định mà chư
a hoàn thành nghĩa vụ 

nộp thuế. 

2. Tham quyền thông báo tạm hoãn xuất cảnh, gia hạn 
tạm hoãn xuất cảnh, 

hủy bỏ tạm hoãn xuât cảnh: 

a) Cơ quan quản lý thuế quản lý trực tiếp người nộp th
uế có thắm quyền 

thông báo tạm hoãn xuất cảnh; 

b) Cơ quan quản lý thuế đã thông báo tạm hoãn xuất cả
nh có thẳm quyền 

thông báo gia hạn tạm hoãn xuât cảnh, thông báo hủy b
ỏ tạm hoãn xuât cảnh. 

Trường hợp người nộp thuê thay đổi co quan quan lý thuê 
thì cơ quan quản lý 

mới có thẩm quyền thông báo gia hạn tạm hoãn xuất cảnh
, thông báo hủy bỏ 

tạm hoãn xuất cảnh đôi với người nộp thuê. 

3. Trình tự thực hiện tạm hoãn xuất cảnh: 

a) Đối với cơ quan quản lý thuế: 

a.1) Người nộp thuế thuộc trường hợp quy định tại điểm a, 
b, c khoản 1 

Điều này: trước thời điểm thông báo tạm hoãn xuất cảnh 30
 ngày, cơ quan quản 

lý thuế thông qua Hệ thống thông tin quản lý thuế gửi đến tài khoản giao 
dịch 

thuế điện tử của người nộp thuế thông báo về việc sẽ áp dụng biện pháp
 tạm 

hoãn xuất cảnh, đồng thời công khai thông báo này trên tran
g thông tin điện tử 

của cơ quan quản lý thuế. 

Đến thời hạn ghi trên thông báo sẽ áp dụng biện pháp tạm ho
ãn xuất cảnh 

mà người nộp thuế chưa hoàn thành nghĩa vụ nộp thuế theo 
ngưỡng quy định ~ 

tại điểm a, b, c khoản 1 Điều này thì cơ quan quan lý thuế thông 
qua Hệ thống 

thông tin quan lý thuế gửi thông báo về việc áp dụng biện pháp t
ạm hoãn xuất 

cảnh đến Hệ thống của cơ quan quản lý xuất nhập cảnh, đến tài kh
oản giao dịch 

thuế điện tử của người nộp thuế và của người bị tạm hoãn xuất
 cảnh, đồng thời 

công khai thông báo này trên trang thông tin điện tử của cơ quan qu
ản lý thuế; 

a.2) Người nộp thuế thuộc trường hợp quy định tại điểm d khoản 1 Điề
u 

F4 

này: cơ quan quản lý thuê thông qua Hệ thông thông tin quan lý thuế
 gửi thông
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báo về việc áp dụng biện pháp tạm hoãn xuất cảnh đến Hệ thống của cơ quan 

quản lý xuất nhập cảnh và đến tài khoản giao dịch thuế điện tử của người bị 

tạm hoãn xuất cảnh, đồng thời công khai thông báo này trên trang thông tin 

điện tử của cơ quan quản lý thuế; 

a.3) Người nộp thuế thuộc trường hợp quy định tại điểm đ khoản 1 Điều 

này: khi có căn cứ xác định cá nhân là người Việt Nam xuất cảnh đề định cư ở 

nước ngoài, cá nhân là người Việt Nam định cư ở nước ngoài còn tiền thuế nợ, 

cơ quan quản lý thuế thông qua Hệ thống thông tin quản lý thuế gửi thông báo 

về việc áp dụng biện pháp tạm hoãn xuất cảnh đến Hệ thống của cơ quan quản 

lý xuất nhập cảnh và đến tài khoản giao dịch thuế điện tử của người bị tạm hoãn 

xuất cảnh, đồng thời công khai thông báo này trên trang thông tin điện tử của 

cơ quan quản lý thuế. 

b) Đồi với cơ quan quản lý xuất nhập cảnh: ngay trong ngày nhận được 

thông báo tạm hoãn xuất cảnh từ hệ thống của cơ quan quản lý thuế, cơ quan 

quản lý xuất nhập cảnh có trách nhiệm thực hiện việc tạm hoãn xuất cảnh theo 

quy định. 

4. Trình tự gia hạn tạm hoãn xuât cảnh đôi với người nước ngoài 

Chậm nhất 30 ngày trước ngày hết thời hạn tạm hoãn xuất cảnh đối với 

người nước ngoài theo quy định của pháp luật xuất cảnh, nhập cảnh của người 

nước ngoài tại Việt Nam mà người nộp thuế chưa hoàn thành nghĩa vụ nộp thuế 

theo quy định tại điểm a.1 và điểm a.3 khoản 5 Điều này, cơ quan quản lý thuế 

thông qua Hệ thống thông tin quản lý thuế gửi thông báo gia hạn tạm hoãn xuất 

cảnh đến hệ thống của cơ quan quản lý xuất "nhập cảnh và đến tài khoản giao 

dịch thuế điện tử của người bị tạm hoãn xuất cảnh, đồng thời công khai trên 

trang thông tin điện tử của cơ quan quản lý thuế. 

5. Trình tự hủy bỏ tạm hoãn xuất cảnh: 

a) Đối với cơ quan quản lý thuế: 

a.1) Đối với người nộp thuế thuộc trường hợp quy định tại điểm a và điểm 

b khoản 1 Điều này, cơ quan quản lý thuế thông qua Hệ thống thông tin quản 

lý thuế ban hành thông báo hủy bỏ tạm hoãn xuất cảnh ngay sau khi xác định 

người nộp thuế đã thực hiện nghĩa vụ nộp thuế mà số tiền thuế nợ còn phải nộp 

dưới ngưỡng 50 triệu đồng đối với cá nhân kinh doanh, hộ kinh doanh hoặc 

500 triệu đồng đối với doanh nghiệp, hợp tác xã, liên hiệp hợp tác xã hoặc được 

xóa tiên thuế nợ theo quy định; 

a. 22) Đối với người nộp thuế thuộc trường hợp quy định tại điểm c khoản 1 

Điều này, cơ quan quản lý thuế ban hành thông báo hủy bỏ tạm hoãn xuất cảnh 

khi người nộp thuế có hồ sơ đề nghị khôi phục mã sô thuế, thục hiện nghĩa vụ 

nộp hồ sơ khai thuế và nộp tiền thuế nợ mà số tiền thuế nợ còn phải nộp dưới



56 

ngưỡng 50 triệu đồng đối với cá nhân kinh doanh, hộ kinh doanh hoặc 500 triệu 

đồng đối với doanh nghiệp, hợp tác xã, liên hiệp hợp tác xã hoặc người nộp 

thuế được chấm dứt hiệu lực mã số thuế theo quy định; 

a.3) Đối với người nộp thuế thuộc trường hợp quy định tại điểm d và điểm 

đ khoản | Điều này, cơ quan quản lý thuế thông qua Hệ thống thông tin quản 

lý thuế ban hành thông báo hủy bỏ tạm hoãn xuất cảnh ngay sau khi xác định 

người nộp. thuế đã hoàn thành nghĩa vụ nộp thuế hoặc được xóa tiền thuế nợ 

theo quy định; 

- b) Trường hợp người nộp thuế đã thực hiện nghĩa vụ nộp thuế theo quy 

định tại điểm a nêu trên nhưng thông tin chưa được cập nhật trên He thống 

thông tin quan ly thuế, người nộp thuế gửi thông tin phản hồi về việc đã nộp 

thuế kèm theo bản chụp chứng từ nộp tiền vào ngân sách nhà nước đến cơ quan 

quản lý thuế theo phương thức điện tử qua Hệ thống thông tin quản lý thuế. Cơ 

quan quản lý thuế cập nhật thông tin và ban hành thông báo hủy bỏ tạm hoãn 

xuất cảnh trên hệ thống ngay sau khi nhận được thông tin phản hồi của người 

nộp thuế; 

.. c) Đối với cơ quan quan lý xuất nhập cảnh: cơ quan quản lý xuất nhập 

cảnh thực hiện hủy bỏ tạm hoãn xuất cảnh ngay sau khi nhận được thông báo 

từ hệ thống của cơ quan quản lý thuế. 

6. Phương thức kết nối, truyền nhận thông tin, dữ liệu giữa cơ quan quản 

lý thuế, cơ quan quản lý xuất nhập cảnh và người nộp thuế: 

a) Thông báo về việc tạm hoãn xuất cảnh, gia hạn tạm hoãn xuất cảnh, hủy 

bỏ tạm hoãn xuất cảnh được gửi đến cơ quan quản lý xuất nhập cảnh bằng việc 

truyền nhận dữ liệu theo thời gian thực giữa Hệ thống thông ' tin quản lý thuế 

của cơ quan quản lý thuế và Hệ thống của cơ quan quản lý xuất nhập cảnh; 

. b) Trudng hợp chưa đủ điều kiện dé truyền nhận dữ liệu theo quy định tại 

Điều này thì thông báo về việc tạm hoãn xuất cảnh, gia hạn tạm hoãn xuất cảnh, 

hủy bỏ tạm hoãn xuất cảnh được gửi qua đường bưu chính giữa cơ quan quản 

lý thuế, người nộp thuế và cơ quan quản lý xuất nhập cảnh. 

Mục 4 

HOÀN THUÊ, TIỀN CHẬM NỘP, TIỀN PHẠT; MIỄN THUÊ; 

GIẢM THUÊ, KHOẢN THU KHÁC; KHÔNG CHỊU THUÊ 

Điều 29. Các trường hợp hoàn thuế, không hoàn thuế 

1. Các trường hợp hoàn thuế quy định tại điểm a khoản 1 Điều 18 Luật 

Quản lý thuế thực hiện theo quy định của pháp luật về thuê. Riêng đối với xăng, 

dầu bán cho phương tiện vận tải của hang nước ngoài trên tuyến đường qua
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cảng Việt Nam hoặc phương tiện vận tai cua Viét Nam trén tu
yén duong van 

tải quốc tế thuộc đôi tượng hoàn thuê theo quy định của pháp luậ
t thuê bảo 

vệ môi trường thì thực hiện thủ tục hoàn thuế theo quy định
 về hoàn trả tiền 

nộp thừa. 

2. Các trường hợp hoàn trả tiền nộp thừa quy định tại điểm b khoản 1 Đi
ều 18 

Luật Quản lý thuê: 

a) Hoàn trả tiền thuế thu nhập cá nhân đối với tổ chức, cá nhân trả thu 

nhập từ tiền lương, tiên công thực hiện quyết toán cho các cá nhân có ủy
 quyên; 

b) Hoàn trả tiền thuế đối với tổ chức, cá nhân theo Hiệp định tránh đánh 

thuế hai lần và hoàn trả tiền thuế, khoản thu khác theo Điều ước quéc tê
 khác; 

c) Hoan trả tiền thuế đối với doanh nghiệp, tổ chức khi giải thể, phá sản; 

d) Hoàn trả tiền thuế thu nhập cá nhân đối với cá nhân có thu nhập từ tiền 

lương, tiền công trực tiép quyêt toán thuê với cơ quan thuê; 

đ) Hoàn trả số tiền thuế nộp thừa cho hộ kinh doanh, cá nhân kinh doanh 

theo quy định tại khoản 1, 2 và 3 Điều 12 Nghị định số 68/2026/NĐ-CP của 

Chính phủ (được sửa đồi, bổ sung bởi Nghị định số 141/2026/NĐ-CP); 

e) Hoàn trả tiền thuế, khoản thu khác, tiền chậm nộp, tiền phạt nộp t
hừa 

quy định tại khoản 1 Điều 15 Luật Quản lý thuế không thuộc quy định tạ
i điểm 

a,b,c, d và đ khoản này. 

3. Trường hợp hoàn trả cho cá nhân theo quy định tại điểm c khoản 1 Điều 
18 

Luật Quản lý thuê. 

4. Các trường hợp không hoàn thuế: 

a) Cá nhân có số tiền thuế nộp thừa hằng năm sau quyết toán thuế thu nhập 

cá nhân từ tiền lương, tiền công trên hồ sơ khai quyết toán thuế từ 50.000 đồng 

trở xuống thì thực hiện bù trừ số thuế nộp thừa với số thuế phải nộp của kỳ tính 

thuế tiếp theo; 

b) Hộ kinh doanh, cá nhân kinh doanh có số tiền thuế nộp thừa của cả năm 

trên hồ sơ khai thuế, hồ sơ quyết toán thuê từ 50.000 đông trở xuông thì thực 

hiện bù trừ số thuế nộp thừa với số thuê phải nộp của kỳ tính thuê tiệp theo. 

5. Bộ trưởng Bộ Tài chính hướng dẫn Điều này và về tiêu chuẩn, hồ sơ, 

thủ tục lựa chọn, điều chỉnh, cham dứt doanh nghiệp bán hàng hoàn thuế giá trị 

gia tăng đối với hàng hóa của người nước ngoài, người Việt Nam định cư ở 

nước ngoài (sau đây gọi tắt là người nước ngoài) mang theo khi xuất cảnh; tiêu 

chuân, thủ tục lựa chọn, chấm dứt đối với đại lý hoàn thuế giá trị gia tăng cho 

người nước ngoài; lựa chọn, tạm dừng, chấm dứt áp dụng hoàn thuế giá trị gia 

tăng cho người nước ngoài đối với cảng hàng không quốc tế, cảng biển quốc 

tê; quy định việc truy cập, trao đôi và kết nối thông tin của Hệ thống quản lý
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hoàn thuế giá trị gia tăng cho người nước ngoài; địa điểm k
iểm tra hàng hóa, 

kiểm tra hóa đơn kiêm tờ khai hoàn thuế, địa điểm trả tiền ho
àn thuế giá trị gia 

tăng cho người nước ngoài; quy định trách nhiệm, quyền hạn
 của các cơ quan, 

tổ chức, cá nhân liên quan trong việc thực hiện hoàn t
huế giá trị gia tăng cho 

người nước ngoài. 

Điều 30. Các trường hợp hoàn thuế trước hoặc kiểm tra trướ
c hoàn thuế 

1. Các trường hợp kiểm tra trước hoàn thuế thuộc thẩm quyền của
 cơ quan 

thuê thực hiện gôm: 

a) Hoàn thuế lần đầu đối với hồ sơ hoàn thuế theo quy định của pháp luật 

về thuế theo từng dự án đầu tư, từng trường hợp hoàn thuế. Trường
 hợp người 

nộp thuế có hồ sơ hoàn thuế theo từng dự án đầu tư, từng trường
 hợp hoàn thuế 

gửi cơ quan thuế lần đầu nhưng không thuộc trường hợp được h
oàn thuế theo 

` ` 

quy định thì lần đề nghị hoàn thuế kề tiếp vẫn xác định là hoàn thuế lần đầu; 

b) Hồ sơ của người nộp thuế đề nghị hoàn thuế trong thời h
ạn 02 năm kế 

từ thời điểm bị xử lý về hành vi trồn thuế. 

Trường hợp người nộp thuế có nhiều lần đề nghị hoàn thuế trong th
ời hạn 

02 năm, nếu trong lần đề nghị hoàn thuế đầu tiên tính từ sau thời đi
ểm bị xử lý 

về hành vi trồn thuế, cơ quan thuế kiểm tra hồ sơ hoàn thuế của người
 nộp thuế 

không có hành vi khai sai dẫn đến thiểu số tiền thuế phải nộp hoặc 
tăng số tiền 

thuế được hoàn quy định tại khoản 2 Điều 45 Luật Quản lý thu
ế hoặc hành vi 

trồn thuế quy định tại khoản 4 Điều 45 Luật Quản lý thuế thì những l
ần đề nghị 

hoàn thuế tiếp theo, hồ sơ hoàn thuế của người nộp thuế không thuộc diện kiếm 

tra trước hoàn thuế. Trường hợp phát hiện những lần đề nghị hoàn thuế
 tiếp 

theo, người nộp thuế có hành vi khai sai đối với hồ sơ hoàn thuế, hành vi trồn 

thuế quy định tại Điều 45 Luật Quản lý thuế thì hồ sơ đề nghị hoàn thuế vẫn 

thuộc diện kiểm tra trước hoàn thuê trong thời hạn 02 năm kể từ t
hời điểm bị 

xử lý về hành vi tron thuê; 

c) Hồ sơ hoàn thuế hoặc một phần số tiền đề nghị hoàn thuế trong hồ s
ơ 

hoàn thuế được xác định có rủi ro cao trong quản lý thuê; 

d) Hồ sơ hoàn thuế đối với doanh nghiệp, tổ chức khi giải thể, phá sản. 

Trường hợp đã kiểm tra quyết toán, cơ quan thuê không phân loại hô sơ hoàn 

thuế và giải quyết hoàn thuê trên cơ sở ket quả kiêm tra. 

2. Các trường hợp kiểm tra trước hoàn thuế đối với hàng hóa xuất khẩu, 

nhập khâu thuộc thâm quyên của cơ quan hải quan thực hiện: 

a) Hồ sơ hoàn thuế của người nộp thuế đề nghị hoàn thuế lần đầu của từng 

trường hợp hoàn thuê theo quy định của pháp luật về thuê. Trường hợp người 

nộp thuê có hỗ sơ hoàn thuê gửi cơ quan hải quan lân đâu nhưng không thuộc
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diện được hoàn thuế theo quy định thì 
lần đề nghị hoàn thuế kế tiếp vẫn xác 

định là dé nghị hoàn thuê lân đâu; 

b) Hồ sơ hoàn thuế của người nộp thuế t
rong thời hạn 02 năm kế từ thời 

điểm bị xử lý về hành vi trén thuê hoặc hàn
h vi buôn lậu, vận chuyên trái phép 

hàng hóa qua biên giới tinh den ngày nộ
p hồ sơ hoàn thuế; 

c) Hồ sơ hoàn thuế của tô chức giải thể, phá sản, ch
ấm dứt hoạt động, bán, 

giao và chuyên giao doanh nghiệp nhà nướ
c; 

d) Hồ sơ hoàn thuế thuộc loại rủi ro về t
huế cao theo phân loại quản lý rủi 

ro trong quản lý thuê; 

đ) Hồ sơ hoàn thuế đối với hàng hóa xuất k
hẩu, nhập khẩu không thực 

hiện thanh toán qua ngân hàng thương mại, tổ
 chức tín dụng khác theo quy định 

của pháp luật; 

e) Hồ sơ hoàn thuế của người nộp thuế trong th
ời hạn 12 tháng tính đến 

ngày nộp hồ sơ đề nghị hoàn thuế được cơ qu
an hải quan xác định có hành vi 

vi phạm về hải quan đã bị xử lý quá 02 lần (b
ao gồm cả hành vi khai sai dẫn - 

đến thiếu số tiền thuế phải nộp hoặc tăng s
ố tiền thuế được miễn, giảm, hoan, | 

không thu) với mức phạt tiền vượt thầm quyề
n của Đội trưởng Hải quan theo 

quy định của pháp luật về xử lý vi phạm hành ch
ính; 

g) Hồ sơ hoàn thuế của người nộp thuế đang bị cưỡ
ng chế thi hành quyết 

định hành chính về quản lý thuê; 

h) Hàng hóa thuộc đối tượng chịu thuế tiêu thụ đặc biệt; 

_ i) Hàng hóa nhập khẩu nhưng phải tái xuất trả lại nước ngoà
i (hoặc tái 

xuất sang nước thứ ba hoặc tái xuất vào khu phi th
uê quan) không cùng một 

cửa khẩu; hàng hóa xuất khâu nhưng phải tái nh
ập khâu trở lại Việt Nam không 

cùng một cửa khâu. 
: . 

Quy định tại khoản này không áp dụng đối với trường
 hợp xử lý tiền thuế, 

` 

tiền chậm nộp, tiền phạt nộp thừa của hàng hóa xuất kh
ẩu, nhập khẩu. 

3. Các trường hợp hoàn thuế trước cho người nộp thuế 
là hồ sơ hoàn thuế 

không thuộc trường hợp kiêm tra trước hoàn thuê theo q
uy định tại khoản 1 và 

khoản 2 Điều này. 

4. Bộ trưởng Bộ Tài chính hướng dẫn Điều này. 

Điều 31. Thời hạn tiếp nhận, giải quyết và phản hồi thông tin hồ sơ. 

hoàn thuê của cơ quan quản lý thuê 

1. Thời hạn tiếp nhận, phan hồi thông tin hồ sơ hoàn thuế:
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a) Cơ quan quản lý thuế c
ó thông báo tiếp nhận hoặ

c không tiếp nhận hồ 

sơ hoàn thuế cho người n
ộp thuê trong thời hạn 03

 ngày làm việc kê từ ngà
y 

nhận được hô sơ của ngư
ời nộp thuê; 

b) Trường hợp ho sơ hoàn thu
ế đồng thời là hồ sơ khai thuế 

thì thông báo 

tiếp nhận hô sơ khai thuế 
là thông báo tiệp nhận hồ 

sơ hoàn thuê. 

2. Thời hạn giải quyết hồ
 sơ hoàn thuế của cơ qua

n thuế: 

a) Đối với trường hợp th
uộc diện hoàn thuế trước: chậm nhất là 06 n

gày 

làm việc ké từ ngày cơ q
uan thuế có thông báo ti

ếp nhận hồ sơ hoàn thuế,
 cơ 

quan thuế có quyết định h
oàn thuế, thông báo số ti

ền dé nghị hoàn nhưng kh
ông 

được hoàn thuế (số tiền đề n
ghị hoàn nhưng không được

 hoàn, số tiền đề nghị 

hoàn nhưng không được
 hoàn và chuyển khẩu trừ

, s6 tiền đề nghị hoàn nh
ưng 

không được hoàn, không đư
ợc khấu trừ), thông báo chu

yển hồ sơ, sô tiền đề 

nghị hoàn của người nộp
 thuế sang diện kiểm tra 

trước hoàn thuế theo quy
 định, 

thông báo hé sơ, số tiền đề ngh
ị hoàn chưa đủ điều kiện được

 hoàn thuế. Thời 

hạn giải quyết hồ sơ hoà
n thuế không bao gồm th

ời gian người nộp thuế t
hực 

hiện giải trình, bé sung t
hông tin tài liệu theo yêu 

cầu của cơ quan thuế; 

b) Đối với trường hợp thuộc
 diện kiểm tra trước hoàn th

uế: chậm nhất là 

10 ngày làm việc kế từ n
gày cơ quan thuế ban hà

nh kết luận hoặc quyết đ
ịnh 

xử lý vi phạm sau khi ki
ểm tra tại trụ SỞ người nộ

p thuế, cơ quan thuế có q
uyết 

định hoàn thuế, thông bá
o số tiền đề nghị hoàn nh

ưng không hoàn thuế (s
ô tiền 

đề nghị hoàn nhưng khôn
g được hoàn, số tiền đề n

ghị hoàn nhưng không đ
ược 

hoàn và chuyển khâu trừ
, số tiền đề nghị hoàn nh

ưng không được hoàn, k
hông 

được khấu trừ), thông bá
o hồ sơ, số tiền đề nghị h

oàn chưa đủ điều kiện đư
ợc 

hoàn thuế. Thời hạn giải quyết
 bồ sơ hoàn thuế không bao gồ

m thời gian người 

nộp thuế thực hiện giả
i trình, bé sung thông 

tin tài liệu theo yêu cầ
u của cơ 

quan thuế. 

3, Thời hạn giải quyết hồ
 sơ hoàn thuế của cơ qua

n hải quan: 

a) Đối với trường hợp thu
ộc diện hoàn thuế trước: c

hậm nhất là 06 ngày 

làm việc ké từ ngày có th
ông báo tiếp nhận hồ sơ h

oàn thuế, cơ quan hải qua
n 

có quyết định hoàn thuế h
oặc thông báo hồ sơ đề ng

hị hoàn thuê chưa đủ điề
u 

kiện hoàn thuế. Thời han giải q
uyết hồ sơ hoàn thuế không bao

 gồm thời gian 

người nop thuế giải trình,
 bo sung thông tin tài liệu

 theo yêu cầu của cơ qua
n 

hải quan; 

b) Đói với trường hợp thu
ộc diện kiểm tra trước hoà

n thuế: chậm nhất là 

10 ngày làm việc ké từ ng
ày cơ quan hải quan ban h

ành kết luận kiểm tra tại 

trụ so. người nộp thuê, cơ
 quan hải quan có quyét đ

ịnh hoàn thuế hoặc thông
 

báo hồ sơ đê nghị hoàn 
thuê chưa đủ điều kiện h

oàn thuê. 

4. Bộ trưởng Bộ Tài chính hướng dẫn
 Điều này.
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Điều 32. Các trường hợp miễn thuế, giầm thu
ế, không thu thuế, không 

chịu thuế 

1. Các trường hợp miễn thuế, giảm thuế, không thu 
thuế (không phải nộp 

thuê), không chịu thuê quy định tại đi
ểm a khoản 1] Điều 19 Luật Quản lý 

thuê gôm: ‘ 

a) Cac trường hợp miễn thuế, giảm thuế thuộ
c thẩm quyền của cơ quan 

thuế thực hiện theo quy định của pháp luật về 
thuế, pháp luật phí, lệ phí và pháp 

luật khác có liên quan; 

b) Các trường hợp miễn thuế, giảm thuế, không thu thuế
, không chịu thuế 

đối với hàng hóa xuất khẩu, hàng hóa nhập khẩu thuộc thẳm 
quyền của cơ quan 

hải quan thực hiện theo quy định của pháp luật
 về thuê; 

c) Các trường hợp miễn thuế, giảm thuế theo quy
 định tại các Nghị quyết 

của Quốc hội, Quyết định của Thủ tướng Chính 
phủ; 

d) Miễn thuế, giảm thuế theo quy định của Hiệp định tránh
 đánh thuế hai 

lần và Điều ước quốc tê khác. 

2. Các trường hợp miễn thuế theo quy định tại điểm b kho
ản 1 Điều 19 

Luật Quản lý thuê gồm: 

a) Miễn thuế thu nhập cá nhân đối với cá nhân có số tiền t
huế phát sinh 

phải nộp hăng năm sau quyêt toán thuế thu nhậ
p cá nhân từ tiên lương, tiên 

` 

công trên hô sơ quyết toán thuế từ 50.000 đồng trở
 xuông; 

b) Miễn thuế đối với hộ kinh doanh, cá nhân kinh doanh có số 
tiền thuế 

phải nộp trên hồ sơ khai thuế, hồ sơ quyết toán thuế từ 50.000 đồng
 trở xuống, 

trừ quy định tại điểm a khoản này; 

c) Miễn thuế sử dụng đất phi nông nghiệp đối với hộ gia đình, cá n
hân 

thuộc đôi tượng nộp thuế sử dụng đất phi nông nghiệ
p có số tiền thuế phải nộp 

hằng năm từ 50.000 đồng trở xuông. 

3. Bộ trưởng Bộ Tài chính hướng dẫn điểm a, c và d khoản | Điều này.
 

Điều 33. Thời hạn tiếp nhận, giải quyết hồ sơ miễn thuế, giảm thuế, 

không chịu thuế, không thu thuê 

1. Cơ quan quản lý thuế tiếp nhận hồ sơ miễn thuế, giảm th
uế và trả thông 

báo tiép nhận hoặc không tiép nhận hô sơ miễn thuế, giảm thuế
 cho người nộp 

thuê trong thời hạn 03 ngày làm việc kể từ ngày nhận được 
hồ sơ của người 

nộp thuế. Trường hợp hô sơ miễn thuế, giảm thuế đồng thời là hồ sơ kh
ai thuế 

thì thông báo tiếp nhận ho sơ khai thuế là thông báo tiếp nhận hồ sơ miễn thuế, 

giảm thuê.
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2. Thời hạn giải quyết hồ sơ miễn thuế, giảm thuế thuộc thẳm quyền của 
cơ quan thuế thực hiện: 

a) Trường hợp cơ quan thuế xác định số tiên, thu nhập được miễn thuế, 
giảm thuế thì trong thời hạn 30 ngày làm việc kế từ ngày cơ quan t thuế có thông 

báo tiếp nhận hồ sơ, cơ quan thuế có quyết định, thông báo miễn thuế, giảm 
thuế hoặc thông báo lý do không được miên thuế, giảm thuế. Thời hạn giải 
quyết hồ sơ miễn thuế, giảm thuế không bao gồm thời gian người nộp thuế 

được giải trình, bé sung thông tin tài liệu theo thông báo của cơ quan thuế khi 
giải quyết hồ sơ. Trường hợp pháp luật thuế, phí, lệ phí và pháp luật khác có 

quy định người nộp thuê được tự xác định mien thuế, giảm, thuế, cơ quan thuế 
không ban hành quyết định, thông báo miễn thuế, giám | thuế hoặc thông báo lý 
do không được miễn thuế, giảm thuế; 

b) Trường hợp hồ sơ miễn thuế, giảm thuế của người nộp thuế có rủi ro 
cao thuộc trường hợp quy định tại điểm a khoản 3 Điều 22 Luật Quản lý thuế 

thì trong thời hạn 10 ngày làm việc kể từ ngày cơ quan thuế ban hành kết luận 
hoặc quyết định xử lý vi phạm khi kiểm tra tại trụ sở người nộp thuế, cơ quan 
thuế có quyết định, thông báo miễn thuế, giảm thuế hoặc thông báo lý do không 
được miễn thuế, giảm thuế; 

c) Trường hợp hồ sơ miễn thuế, giảm thuế được tiếp nhận theo cơ chế một 
cửa liên thông thì trong thời hạn 07 ngày làm việc kể từ ngày nhận được hồ sơ 

hợp pháp, day du, dung mau quy dinh, co quan - thuế thông báo số tiền được 
miễn thuế, giảm thuế hoặc lý do không được miền thuế, giảm thuế trên thông 
báo nộp thuế gửi cơ quan tiếp nhận hồ sơ theo cơ chế một cửa liên thông. 

3. Thời hạn tiếp nhận, giải quyết hồ SƠ miễn thuế, giảm. thuế, không thu 
' thuế, không chịu thuế đối với hàng hóa xuất khẩu, nhập khẩu thuộc thẳm quyền 
của cơ quan hải quan thực hiện: 

a) Thời hạn tiếp nhận, giải quyết hồ sơ miễn thuế, giảm thuế đối với hàng 
hóa xuất khẩu, nhập khẩu theo quy định của pháp luật về thuế xuất khẩu, thuế 
nhập khẩu và pháp luật về hải quan; 

b) Thời hạn tiếp nhận, giải quyết hồ sơ không thu thuế đối với hàng hóa 
xuất khẩu, nhập khẩu thực hiện theo quy định của Bộ trưởng Bộ Tài chính; 

c) Thời hạn tiếp nhận, giải quyết hồ sơ không chịu thuế, đối với hàng hóa 
xuất khâu, nhập khẩu thực hiện theo quy định của pháp luật về hải quan, pháp 
luật về thuế xuất khẩu, thuế nhập khẩu, thuế tiêu thụ đặc biệt, thuế bảo vệ môi 
trường, thuế giá trị gia tăng. 

4. Bộ trưởng Bộ Tài chính hướng dẫn Điều này. 

Mục 5 

KHOANH TIỀN THUÊ NỢ, XÓA TIỀN THUÊ NO
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Điều 34. Khoanh tiền thuế nợ 

1. Các trường hợp khoanh tiền thuế nợ thực hiện theo quy định tại khoản 1 

Điều 20 Luật Quản lý thuế. Cơ quan quản lý thuế không thực hiện khoanh tiền 
thuế nợ theo quy định tại điểm b, d và đ khoản 1 Điều 20 Luật Quản lý thuế đối 
với chi nhánh, văn phòng đại diện, địa điểm kinh doanh mà doanh nghiệp, tổ 

chức đang hoạt động. 

2. Việc khoanh tiền thuế nợ quy định tại điểm e khoản 1 Điều 20 Luật 

Quản lý thuê thực hiện như sau: 

a) Người nộp thuế được khoanh tiền thuế nợ theo quy định tại điểm e 
khoán 1 Điều 20 Luật Quản lý thuê khi đáp ứng tiêu chí sau: 

a.1) Đối với người nộp thuế bị hạn chế quyền khai thác, sử dụng về dat 
đai: có văn bản của cơ quan quản lý nhà nước có thầm quyền thể hiện các nội 
dung về diện tích đất và giá đất có "vướng mắc; tổng diện tích đất trên quyết 

định, hợp đồng giao đất, cho thuê đất; lý do bị hạn chế và thời điểm bắt đâu bị 

hạn chế dé cơ quan thuế có căn cứ xác định số tiền thuế nợ được khoanh; 

a.2) Đối với người nộp thuế bị hạn chế quyền khai thác khoáng sản: có 
văn bản của cơ quan quản lý nhà nước có tham quyền thể hiện số tiền cap quyén 
khai thác khoáng sản, sô tiền cấp quyền. khai thác tài nguyên nước, sô tiền sử 
dụng khu vực biển bị hạn chế trên thực tế quyền khai thác, sử dụng khoáng sản 
được cấp, được giao; lý do bị hạn chế và thời điểm bắt đầu bị hạn chế của khu 

vực bị hạn chế quyền khai thác, sử dụng dé cơ quan thuế có căn cứ xác định số 
tiền thuế nợ được khoanh; 

b) Cơ quan quản lý nhà nước có thẩm quyền quy định tại điểm a.1 và điểm 
a.2 khoản này bao gôm: Bộ Nông nghiệp và Môi trường hoặc cơ quan chuyên 
môn thuộc Bộ Nông nghiệp và Môi trường thực hiện nhiệm vụ cấp quyên khai 
thác khoáng sản; Ủy ban nhân dân các cập hoặc cơ quan chuyên môn thuộc Ủy 
ban nhân dân cấp tỉnh thực hiện nhiệm vụ cấp quyền | khai thác, sử dụng đất đai, 
khoáng sản. Cơ quan quản lý nhà nước có thâm quyền này có trách nhiệm: 

b.1) Có văn bản về việc người nộp thuế bị hạn chế quyền khai thác, sử 
dụng về đất đai, khoáng sản theo đề nghị của người nộp thuế. Nội dung trên 
văn bản phải thê hiện rõ nội dung quy định tại điểm a.1 và điểm a.2 khoản này; 

văn bản này được gửi đến người nộp thuế, đồng thời gửi cơ quan thuế quản lý 
khoản thu ngay khi ban hành dé thực hiện thủ tục khoanh tiền thuế nợ cho người 
nộp thuế; 

b.2) Thông báo bằng văn bản cho cơ quan thuế quân lý khoản thu trong 
thời hạn 05 ngày làm việc kế từ ngày người nộp thuế được tiếp tục khai thác 
khoáng sản hoặc sử dụng đất đai để cơ quan thuế chấm đứt việc khoanh tiền 

. thuế nợ;
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c) Trách nhiệm của cơ quan thuê: 

c.1) Trong thời hạn 03 ngày làm việc kể từ ngày nhận được văn bản của 
cơ quan quản lý nhà nước có thầm quyền, nếu văn bản chưa đầy đủ nội dung 

theo quy định tại điểm a.1 và điểm a.2 khoản này thì cơ quan thuế có văn bản 
đề nghị cơ quan quản lý nhà nước có thẳm quyền bồ sung thông tin theo thời 
hạn ghi tại văn bản đề nghị. 

Trường hợp văn bản đã đầy đủ nội dung theo quy định, trong thời hạn 07 

ngày làm việc kể từ ngày tiếp nhận văn bản, cơ quan thuế ban hành thông báo 

không đủ điều kiện khoanh tiền thuế nợ đối với trường hợp không thuộc đối 

tượng được khoanh tiền thuế nợ hoặc quyết định khoanh tiên thuế nợ đối với 
trường hợp thuộc đối tượng được khoanh tiền thuế nợ và gửi cho người nộp 
thuế; 

c.2) Cơ quan thuế có trách nhiệm gửi quyết định khoanh tiền thuế nợ, 
quyết định chấm dứt hiệu lực của quyết định khoanh tiền thuế nợ đối với trường 
hợp quy định tại điểm e khoản 1 Điều 20 Luật Quản lý thuế cho cơ quan nhà 
nước có thẩm quyền cấp quyền khai thác, sử dụng đất đai, khoáng sản trong 

thời hạn 05 ngày làm việc kể từ ngày ban hành quyết định để phối hợp theo đõi. 

3. Thời gian khoanh tiền thuế nợ: 

a) Thời gian khoanh tiền thuế nợ đối với trường hợp quy định tại điểm a, 
b, d và đ khoản 1 Điều 20 Luật Quản lý thuế được tính từ ngày cơ quan quản 
lý thuế ban hành quyết định khoanh tiền thuế nợ đến ngày cơ quan quản lý thuế 
ban hành quyết định chấm dứt hiệu lực của quyết định khoanh tiền thuế nợ; 

b) Thời gian khoanh tiền thuế nợ đối với trường hợp quy định tại điểm c 
khoản 1 Điều 20 Luật Quản lý thuế được tính từ ngày Tòa án có thẩm quyền 
thông báo thụ lý đơn yêu cầu áp dụng thủ tục phục hồi, thụ lý đơn yêu cau áp 
dụng thủ tục phá sản đến ngày cơ quan quản lý thuế ban hành quyết định chấm 
dứt hiệu lực của quyết định khoanh tiền thuế nợ; 

c) Thời gian khoanh tiền thuế nợ đối với trường hợp quy định tại điểm e 
khoán 1 “Điều 20 Luật Quản lý thuế được tính từ ngày người nộp thuế bị hạn 
chế quyền khai thác, sử dụng đất dai, khoáng sản do nguyên nhân từ các cơ 
quan nhà nước có thẩm quyên ghi trên quyết định hoặc văn bản xác nhận của 
cơ quan nhà nước có thẩm "quyền đến khi người nộp thuế được tiếp tục khai 
thác khoáng sản, sử dụng đất đai theo văn bản thông báo của cơ quan hha nước 
có thẳm quyền. 

4. Số tiền thuế nợ được khoanh:
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a) Số tiền thuế nợ được khoanh đối với trường hợp quy định tại điểm a, b, 

c, d và đ khoản 1 Điều 20 Luật Quản lý thuế là tổng số tiền thuế nợ của người 

nộp thuế tại thời điểm bắt đầu khoanh nợ theo quy định tại khoản 3 Điều này; 

b) Số tiền thuế nợ được khoanh đối với trường hợp quy định tại điểm e 

khoản 1 “Điều 20 Luật Quan lý thuế là số tiền thuế nợ phát sinh từ việc bị hạn 

chế quyền khai thác, sử dụng đất đai, khoáng sản bao gom: tiền cấp quyền khai 

thác khoáng sản, tiền sử dụng đất, tiền thuê đất, tiền sử dụng khu vực biển, tiền 

cấp quyên khai thác tài nguyên nước, tiền thuế sử dụng đất phi nông nghiệp, 

tiền chậm nộp tương ứng; : 

c) Sau khi ban hành quyết định khoanh tiền thuế nợ, trường hợp số tiền 

thuế nợ của người nộp thuế thay đôi thì thủ trưởng cơ quan quản lý thuế ban 

hành quyết định điều chỉnh quyết định khoanh tiền thuế nợ. 

5. Thủ trưởng cơ quan quản lý thuế quyết định việc khoanh tiền thuế nợ, 

chấm dứt hiệu lực của quyết định khoanh tiền thuế nợ đối với các khoản tiền 

thuế nợ được giao quản lý. Trong thời gian khoanh tiền thuế nợ, cơ quan quản 

lý thuế tiếp tực theo dõi các khoản tiền thuế nợ được khoanh và phối hợp với 

các cơ quan có liên quan dé thu hồi tiền thuế nợ khi người nộp thuế có khả năng 

nộp thuế hoặc thực hiện xóa tiền thuế nợ theo quy định tại Điều 21 Luật Quản 

lý thuế. 

6. Trường hợp chấm dứt hiệu lực của quyết định khoanh tiền thuế nợ 

bao gồm: 

a) Người nộp thuế đã được khoanh tiền thuế nợ theo quy định tại điểm b, 
c, d và đ khoản 1 Điều 20 Luật Quản lý thuế nhưng người nộp thuế tiếp tục 

hoạt động sản xuất, kinh doanh; 

b) Người nộp thuế là cá nhân kinh doanh, hộ kinh doanh, doanh "nghiệp tư 
nhân, công ty trách nhiệm hữu hạn một thành viên đã được khoanh tiền thuê nợ 
theo quy định tại điểm b„c, d và đ khoản 1 Điều 20 Luật Quản lý thuế nhưng 
cơ quan quản lý thuế phát hiện cá nhân, chủ hộ kinh doanh, chủ doanh nghiệp 

tư nhân, chủ sở hữu công ty trách nhiệm hữu hạn một thành viên, người đại 

diện theo pháp luật thành lập cơ sở sản xuất, kinh doanh hoặc doanh nghiệp khác; 

c) Người nộp thuế đã được khoanh tiền thuế nợ theo quy định tại điểm a 

khoản 1 Điều 20 Luật Quan lý thuê nhưng Toa án hủy quyét định trước đó 
tuyên bô một người là đã chét, mat tích hoặc mat năng lực hành vi dân sự; 

d) Người nộp thuế đã được khoanh. tiền thuế nợ theo quy định tại khoản 1 

Điều 20 Luật (Quan lý thuế nhưng số tiền thuế đã được cơ quản quản lý thuế 

ban hành quyết định khoanh tiền thuế nợ đủ điều kiện dé được xóa tiền thuế nợ 

theo quy định tại Điều 21 Luật Quản lý thuế;
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đ) Người nộp thuế đã được khoanh tiền thuế nợ theo quy định tại điểm c 
khoản 1 Điều 20 Luật Quản lý thuế nhưng Tòa án quyết định không mở thủ tục 
phá sản hoặc đình chỉ thủ tục phá sản; Tòa án công nhận phương án phục hồi 
hoạt động kinh doanh hoặc đình chỉ thủ tục phục hồi hoạt động kinh doanh theo 
quy định tại điểm a, b, c và d khoản 1 Điều 37 Luật Phục hồi, phá sản số 
142/2025/QH15; 

e) Người nộp thuế đã được khoanh tiền thuế nợ theo quy định tại khoản ] 
Điều 20 Luật Quản lý thuế nhưng người nộp thuế đã hoàn thành nghĩa vụ 
nộp thuế; 

g) Người nộp thuế đã được khoanh tiền thuế nợ theo quy định tại điểm e 
khoản 1 Điều 20 Luật Quản lý thuế nhưng cơ quan quản lý nhà nước có thầm 
quyền có văn bản thông báo về việc người nộp thuế được tiếp tục khai thác 
khoáng sản hoặc sử dụng đất đai. 

7. Bộ trưởng Bộ Tài chính hướng dẫn trình tự, thủ tục chấm dứt hiệu lực 
của quyết định khoanh tiền thuế nợ, quyết định điều chỉnh quyết định khoanh 
tiền thuế nợ. 

Điều 35. Xóa tiền thuế nợ 

1. Các trường hợp được xóa tiền thuế nợ thực hiện theo quy định tại khoản 1 
Điều 21 Luật Quản lý thuế. 

2. Đối với trường hợp người nộp thuế bị ảnh hưởng bởi thiên tai, thảm 
họa, dịch bệnh có phạm vi rộng quy định tại điểm d khoản 1 Điều 21 Luật Quản 
lý thuế, việc xóa tiền thuế nợ được thực hiện khi đáp ứng các điều kiện sau đây: 

a) Người nộp thuế bị thiệt hại trực tiếp do thiên tai, thảm họa, dịch bệnh 
có phạm vi rộng đã được cơ quan nhà nước có thâm quyên công bồ hoặc xác nhận; 

b) Khoản tiền thuế nợ đề nghị xóa nợ phát sinh trước thời điểm hoặc trong 
thời gian xảy ra thiên tai, thảm họa, dịch bệnh có phạm vi rỘng và đến thời điểm 
đề nghị xóa nợ người nộp thuế không còn khả năng nộp ngân sách nhà nước; 

c) Người nộp thuế đã được cơ quan quản lý thuê. cơ quan nhà nước có 
thẩm quyền áp dụng các biện pháp gia hạn nộp thuế, miễn tiền chậm nộp nhưng 
không có khả năng phục hồi sản xuất, kinh doanh; 

d) Có hồ sơ đề nghị xóa tiền thuế nợ và tài liệu xác nhận giá trị thiệt hại 
do Bộ trưởng Bộ Tài chính quy định khi xảy ra thiên tai, thảm họa, dịch bệnh 

.. có phạm vi rộng: 

đ) Số tiền thuế nợ được xóa nợ không vượt quá giá trị thiệt hai do bị ảnh . 
hưởng trực tiếp bởi thiên tai, thảm họa, dịch bệnh có phạm vi rộng. 

3. Điều kiện xóa tiền thuế nợ đối với các trường hợp quy định tại điểm a, 
b và c khoản 1 Điều 21 Luật Quản lý thuế: :
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a) Việc xóa tiền thuế nợ đối với các trường hợp quy định tại khoản 1 Điều 

21 Luật Quản lý thuế phải đáp ứng thủ tục, hồ sơ xóa tiền thuế nợ do Bộ trưởng 
Bộ Tài chính hướng dẫn; 

bì Riêng đối với việc xóa các khoản nợ tiền cấp quyền khai thác khoáng 
sản, tiền sử dụng đất, tiền thuê đất, tiền sử dụng khu vực biên, tiền cấp quyên 

khai thác tài nguyên nước, tiền thuế sử dụng đất phi nông nghiệp, tiền chậm 
nộp phát sinh thì phải đáp ứng điều kiện quy định tại điểm a khoản này và chỉ 

được xóa nợ khi người nộp thuế đã có quyết định thu hồi đất, quyền khai thác 
khoáng sản của cơ quan nhà nước có thâm quyền. 

4. Thâm quyên xóa tiên thuê nợ: 

a) Chủ tịch Ủy ban nhân dân cấp tỉnh quyết định xóa các khoản nợ phát 

sinh trên địa bàn, bao gồm: tiền cấp quyền khai thác khoáng sản, tiền sử dụng 

đất, tiền thuê đất, tiền sử dụng khu vực biến, tiền cấp quyền khai thác tài nguyên 

nước, tiền thuế sử dụng đất phi nông nghiệp và tiền chậm nộp phát sinh từ 

khoản nợ tiền cấp quyền khai thác khoáng sản, tiền sử dụng đất, tiền thuê đất, 

tiền sử dụng khu vực biển, tiền cấp quyền khai thác tài nguyên nước, tiền thuế 

sử dụng đất phi nông nghiệp đối với các trường hợp quy định tại khoản 1 
Điều 21 Luật Quản lý thuế; 

b) Trưởng Thuế tỉnh, thành phố, Chi cục trưởng Chi cục thuế Doanh 

nghiệp lớn, Chi cục trưởng Chi cục thuế Thương mại điện tử và Chi cục trưởng 

Chi cục Hải quan khu vực, Chi cục trưởng Chi cục Điều tra chống buôn lậu, 

Chi cục trưởng Chi cục kiểm tra sau thông quan quyết định xóa nợ đối với 

người nộp thuế có tiền thuế nợ trên địa bàn, phạm vi quản lý hoặc khoản nợ 
phát sinh tại cơ quan quản lý thuế (không bao gom các khoản tiền thuế nợ thuộc 
thâm quyền của Chủ tịch Ủy ban nhân dân cấp tính quy định tại điểm a khoản 
này) dưới 5.000.000.000 đồng: 

c) Cục trưởng | Cục Thuế, Cục trưởng Cục Hải quan quyết định xóa nợ đối 
với người nộp thuế có tiền thuế nợ (không bao gôm các khoản tiền thuế nợ 
thuộc thẳm quyền của Chủ tịch Ủy ban nhân dân cap tinh quy dinh tai diém a 
khoản nay) từ 5.000.000.000 đồng đến dưới 10.000. 000. 000 đồng: 

d) Bộ trưởng Bộ Tài chính quyết định xóa nợ đối với người nộp thuế có 
tiền thuế nợ (không bao gồm các khoản tiền thuế nợ thuộc thẩm quyên của Chủ 
tịch Ủy ban nhân dân cấp tỉnh quy định tại điểm a khoản này) từ 10.000.000.000 
đồng trở lên; 

đ) Người có thẩm quyền quyết định xóa tiền thuế nợ quy định tại khoản 
này có thẩm quyền quyết định phục hồi tiền thuế nợ đã được xóa. 

5. Thời hạn giải quyét hô sơ xóa tiên thuê nợ:
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a) Cơ quan, người có thẩm quyền đã nhận hồ sơ xóa tiền thuế nợ, hồ sơ 

phục hồi tiền thuế nợ đã được xóa phải thông báo cho cơ quan đã gửi hồ sơ đề 

hoàn chính khi hồ sơ chưa đầy đủ trong thời han 10 ngày làm việc kế từ ngày 
tiếp nhận hồ sơ; 

b) Người có thẩm quyền phải ra quyết định xóa tiền thuế nợ, quyết định 

phục hồi tiền thuế nợ đã được xóa hoặc thông báo không thuộc diện được xóa 

tiền thuế nợ, phục bồi tiền thuế nợ đã được xóa cho cơ quan đã gửi hồ sơ trong 

thời hạn 30 ngày kể từ ngày nhận đủ hồ sơ. 

6. Cơ quan đăng ký kinh doanh có trách nhiệm phối hợp với cơ quan quản 
lý thuế khi giải quyết hé sơ đăng ký doanh nghiệp, đăng ký hợp tác xã, đăng ký 

liên hiệp hợp tác xã, đăng ký tổ hợp tác, đăng ký hộ kinh doanh, không câp giây 
chứng nhận đăng ký doanh nghiệp, đăng ký hợp tác xã, đăng ký tổ hợp tác, 

đăng ký hộ kinh doanh cho cá nhân, cá nhân kinh doanh, chủ hộ gia đình, chủ 

hộ kinh doanh, chủ doanh nghiệp tư nhân, chủ sở hữu công ty trách nhiệm hữu 
hạn một thành viên là cá nhân đã được xóa tiền thuế nợ theo quy định tại điểm 
c khoản 1 Điều 21 Luật Quản lý thuế khi chưa hoàn trả vào ngân sách nhà nước 
số tiền thuế nợ đã được xóa. 

7. Bộ trưởng Bộ Tài chính hướng dẫn trình tự, thủ tục, hồ sơ phục hồi tiền 
thuế nợ đã được xóa đối với trường hợp quy định tại khoản 3 Điều 17, khoản 2 
Điều 21 Luật Quản lý thuế. 

; Muc 6 . 
AN ĐỊNH THUÊ: 

Điều 36. Căn cứ ấn định, phương pháp ấn định thuế của cơ quan thuế 

1. Căn cứ ấn định thuế: 

a) Cơ sở dữ liệu của cơ quan quản lý thuế và cơ sở dữ liệu thương mại; 

b) Thông tin, dữ liệu được các cơ quan-có. thắm quyền cung cấp cho cơ 
quan thuế; thông tin, dữ liệu do các cơ quan có thẩm quyền công bố công khai _ 
hoặc các nguôn chính thức khác; 

c) So sánh doanh thu, tỷ suất lợi nhuận, số tiền thuế phải nộp bình quân 

tối thiểu của 03 cơ sở kinh doanh cùng mặt hàng, ngành, nghề, quy mô tại địa 
phương; trường hợp tại địa phương của cơ sở kinh doanh không có thông tin 
hoặc có nhưng không đủ thông tin về mặt hàng, ngành, nghề, quy mô của cơ sở 
kinh doanh thì so sánh với địa phương khác; 

d) Giá do Ủy ban nhân dân, Hội đồng nhân dân cấp tỉnh, thành phố ban 

hành tại thời điểm xác định giá tính thuế đối với trường hợp chuyên nhượng, 
thừa kế, cho tặng bất động sản;
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đ) Tài liệu và kết qua kiểm tra của cơ quan quản lý thuế; tài liệu, kết quả 
kiểm tra, thanh tra thuế có liên quan do cơ quan nhà nước có thẩm quyền gửi 
cho cơ quan thuế: 

e) Tỷ lệ thu thuế trên doanh thu đối với từng lĩnh vực, ngành, nghề theo 
quy định của pháp luật về thuê. 

2. Phương pháp ấn định thuế: 

a) Ấn định từng yếu tố liên quan đến việc xác định số thuế phải nộp. 

Các trường hợp ấn định theo yếu tế: 

a.1) Qua kiểm tra hồ sơ khai thuế, cơ quan thuế có căn cứ cho rằng người 
nộp thuế khai chưa đầy đủ hoặc chưa chính xác các yếu tố làm cơ sở xác định 
số tiền thuế phải nộp, đã yêu cầu người nộp thuế khai bổ sung nhưng người nộp 
thuế không khai bồ sung hoặc khai bổ sung không chính xác, không trung thực 
theo yêu cau của cơ quan thuế; 

a.2) Qua kiểm tra số kế toán, hóa đơn, chứng từ liên quan đến việc xác 

định sô tiền thuế phải nộp của người nộp thuế hoặc qua kiểm tra, đối chiếu, xác 
minh, số kế toán, hóa đơn, chứng từ của tổ chức, hộ kinh doanh, cá nhân có liên 
quan, cơ quan thuế có cơ sở chứng minh người nộp thuế hạch toán không chính 
xác, không trung thực các yếu tố liên quan đến việc xác định số tiền thuế 

phải nộp; hi 

a.3) Người nộp thuế hạch toán giá bán hàng hóa, dịch vụ không đúng với 
giá thực tế thanh toán làm giảm doanh thu tính thuế hoặc hạch toán giá mua 
hàng hóa, nguyên vật liệu phục vụ cho sản xuất, kinh doanh không theo giá 
thực tế thanh toán làm tang chi phí, tăng thuế giá tri gia tăng được khấu trừ, 
giảm nghĩa vụ thuế phải nộp; 

a.4) Người nộp thuế nộp hồ sơ khai thuế nhưng không xác định được các 
yếu tố làm cơ sở xác định căn cứ tính thuế hoặc có xác định được các yếu tố 
làm cơ sở xác định căn cứ tính thuế nhưng không tự tính được số tiền thuế 
phải nộp; 

a.5) Người nộp thuế sử dụng chứng từ, tài liệu không phản ánh đúng bản 
chất giao dịch hoặc giá trị giao dịch thực tế đề làm giảm nghĩa vụ thuế; thực 
hiện các giao dịch không đúng với bản chất kinh tế nhằm mục đích giảm nghĩa 
vụ thuế; 

a.6) Người nộp thuế không tuân thủ quy định về nghĩa vụ kê khai, xác 
định giá giao dịch liên kết hoặc không cung cap thông tin, dữ liệu kê khai xác 
định giá giao dịch liên kết theo quy định vê quan lý thuế đối với các: giao dịch 
liên kết của những doanh nghiệp có quan hệ liên kết.
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Trên cơ sở căn cứ an dinh thué theo quy dinh tai khoan 1 Diéu nay, co | 

quan thuế ấn định từng yếu tố dé xác định số thuế phải nộp theo quy định của 

pháp luậtthuế 

b) Án định số tiền thuế phải nộp theo tỷ lệ trên doanh thu hoặc thuế suất 

nhân giá trị gia tăng. 

Người nộp thuế nộp thuế giá trị gia tăng theo phương pháp tính trực tiếp, 

nộp thuế thu nhập cá nhân theo thuế suất nhân doanh thu tính thuế, nộp thuế 
thu nhập doanh nghiệp theo tỷ lệ 7 trên doanh thu bị â ấn định số tiền thuế phải 

nộp theo tý lệ trên doanh thu hoặc thuế suất nhân giá trị gia tăng khi thuộc một 
trong các trường hợp quy định tại điểm a, b, c, d, đ, e, g và h khoản 2 Điều 24 

Luật Quản lý thuế. 

Trên cơ sở doanh thu đã an định, cơ quan thuế xác định số thuế phải nộp 
theo quy định của pháp luật thuê. 

Điều 37. Tham quyền, thủ tục ấn định thuế của cơ quan thuế 

1. Thẩm quyền ấn định thuế: 

Thủ trưởng cơ quan thuế quy định tại điểm a khoản 2 Điều 2 Nghị định này. 

2. Thủ tục ấn định thuế: 

a) Khi thực hiện thủ tục ấn định thuế, cơ quan thuế thông báo bằng văn 

bản cho người nộp thuê về lý do ân định thuê, căn cứ ân định thuê, sô tiên thuê 
ân định, thời hạn nộp tiên thuê ân định và ban hành quyêt định ân định thuê; 

b) Cơ quan thuế ban hành quyết định ấn định thuế theo mẫu do Bộ trưởng 
Bộ Tài chính hướng dẫn, đồng thời gửi cho người nộp thuế trong thời hạn 03 
ngày làm việc ké từ khi ký quyết định ấn định thuế. Quyết định ấn định thuế 
phải nêu rõ lý do ấn định thuế, căn cứ ấn định thuế, số tiền thuế ấn định, thời 
hạn nộp tiền thuế. 

Trường hợp người nộp thuế thuộc diện nộp thuế theo thông báo của cơ 

quan thuế thì cơ quan thuế không phải ban hành quyết định ấn định thuế theo 
quy định tại khoản này; 

c) Trường hop cơ quan thuế thực hiện ấn định thuế qua kiểm tra thuế thì 
lý do ân định thuế, căn cứ ân định thuế, phương pháp ấn định thuế, số tiền thuế 
ân định, thời hạn nộp tiền thuế phải được ghi trong biên bản kiểm tra thuế, 
quyết định xử lý về thuế của cơ quan thuế; 

d) Trường hợp người nộp thuế bị ấn định thuế theo quy định thì cơ quan 
quản lý thuế xử phạt vi phạm hành chính và tính tiền chậm nộp tiền thuế theo 

quy định của pháp luật.
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Điều 38. Trách nhiệm của người nộp thuế, cơ quan quản lý thuế trong 

việc ấn định thuế 

1. Trách nhiệm của người nộp thuê: 

Người nộp thuế phải nộp số tiền thuế bị ấn định theo quyết định xử lý về 
thuế của cơ quan quản lý thuế; trường hợp không đồng ý với sô tiền thuế do cơ 
quan quản lý thuế ấn định thì người nộp thuế vẫn phải nộp số tiền thuế đó, đồng 
thời có quyên đề nghị cơ quan quản lý thuế giải thích hoặc khiếu nại, khởi kiện 

về việc ấn định thuế. Người nộp thuế có trách nhiệm cung cấp các hồ sơ, tài 
liệu để chứng minh cho việc khiếu nại, khởi kiện. 

2. Trách nhiệm của cơ quan quản lý thuế: 

a) Cơ quan thuế thông báo bằng văn bản cho người nộp thuế về việc ấn 
định thuế và ban hành quyết định ấn định thuế; 

b) Trường hợp cơ quan quản lý thuế thực hiện ấn định thuế qua kiểm tra 
thuế thì cơ quan quản lý thuế lập biên bản kiểm tra thuế và quyết định xử lý 
về thuế; 

c) Trường hợp số tiền thuế 4 ấn định của cơ quan quản lý thuê lớn hơn số 
tiền thuế phải nộp theo quyết định giải quyết khiếu nại của cơ quan có thầm 
quyền hoặc bản án, quyêt định của Tòa án thì cơ quan quản lý thuế phải hoàn 
trả số tiền thuế nộp thừa; 

d) Trường hợp số tiền thuế ấ ấn định của cơ quan quản lý thuế nhỏ hơn số 
tiền thuế phải nộp theo quyết định giải quyết khiếu nại của cơ quan có thẩm 
quyền hoặc bản án, quyết định của Tòa án thì người nộp thuế có trách nhiệm 
nộp bé sung. Cơ quan quản lý thuế chịu trách nhiệm về việc ấn định thuế. 

Điều 39. Án định thuế đối với hàng hóa xuất khẩu, nhập khẩu 

1. Các trường hợp ấn định thuế đối với hàng hóa xuất khẩu, nhập khẩu 
thực hiện theo quy định tại khoản 1 Điều 25 Luật Quản lý thuế và khoản 2 Điều 
này. 

2. Các trường hợp 4 ấn định thuế khác đối với hàng hóa xuất khẩu, nhập 
khẩu gồm: 

a) Người nộp thuế kê khai sai đối tượng miễn thuế, giảm thuế, không thu 
thuế, không chịu thuế; quá thời hạn quy định người nộp thuế không báo cáo 
hoặc báo cáo số liệu không chính xác với cơ quan hải quan; quá thời hạn quy 
định người nộp thuế không khai bổ sung hoặc khai bé sung không đúng, không 
nộp bé "sung hé sơ khai thuế theo yêu câu của cơ quan hải quan hoặc đã nộp bổ 
sung hồ sơ khai thuế nhung không có tài liệu hoặc hồ sơ đề chứng minh các nội 
dung đã giải trình để cơ “quan hai quan có cơ sở xem xét hoặc không đầy đủ,
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không chính xác các căn cứ tính thuế dé xác định nghĩa vụ thuế theo quy định 

của pháp luật; 

b) Người nộp thuế không chấp hành quyết định kiểm tra thuế, kiểm tra sau 

thông quan của cơ quan hải quan; 

c) Hàng hóa nhập khẩu thuộc đối tượng miễn thuế, không chịu thuế nhưng 

người khai thuế tự ý thay đổi mục đích sử dụng hoặc chuyên tiêu thụ nội địa 

mà không kê khai, nộp thuế trên tờ khai hải quan mới theo quy định của pháp 
luật hoặc cơ quan hải quan, cơ quan nhà nước có thầm quyền xác định không 
đủ điều kiện được miễn thuế, không chịu thuế; hàng hóa là nguyên liệu, vật tư, 
linh kiện nhập khẩu hết thời hạn được miễn thuế 05 năm theo quy định của 
pháp luật về thuế xuất khẩu, thuế nhập khẩu nhưng người khai thuế không kê 
khai nộp thuế; hàng hóa xuất khẩu, nhập khẩu tại chỗ › không đúng quy định của 
pháp luật về thuế, pháp luật về hải quan, pháp luật về thương mại: 

c.1) Trường hợp nguyên liệu, vật tư nhập khẩu dé gia công, sản xuất xuất 
khẩu chênh lệch âm (ít hơn) hoặc dương (nhiều hơn) so với sô liệu đã báo cáo 

cơ quan hải quan, cơ quan hải quan thực hiện kiểm tra đã xác định được nguyên 
nhân dẫn đến chênh lệch âm hoặc dương thì căn cứ hành vi vi phạm để xử lý 
và thực hiện ấn định thuế đối với toàn bộ phần chênh lệch bao gồm cả phần 

chênh lệch âm và phần chênh lệch dương; 

c.2) Trường hợp nguyên liệu, vật tư nhập khẩu chênh lệch âm hoặc dương 

so với số liệu đã báo cáo cơ quan hải quan, doanh nghiệp đã giải trình và cơ 
quan hải quan đã thực hiện kiểm tra nhưng không xác định được nguyên nhân 

dẫn đến chênh lệch, không xác định được hành vi vi phạm thì cơ quan hải quan 

chỉ thực hiện ấn định thuế đối với số lượng nguyên liệu, vật tư chênh lệch âm. 
Đối với số lượng nguyên liệu, vật tư chênh lệch dương, người nộp thuế không 
thuộc trường hợp nêu tại điểm c.1 khoản này nhưng sô nguyên liệu, vật tư này 

van được doanh nghiệp sử dụng đúng mục đích gia công, sản xuất xuất khẩu 
thì cơ quan hải quan không thực hiện ấn định thuế. Doanh nghiệp phải theo dõi 
quan lý đối với nguyên liệu, vật tư nhập khâu đề gia công, sản xuất xuất khẩu 
như đối với nguyên liệu, vật tư nhập khẩu lần đầu cho đến khi xuất khẩu hết 

sản phẩm; : 

c.3) Trường hợp hàng hóa nhập khẩu đề gia công của doanh nghiệp trong 
nước có số lượng nguyên liệu, vật tư chênh lệch dương tại thời điểm đã hét thời 
hạn thực hiện hợp đồng gia công, bên nhận gia công đã quyết toán hợp đồng 
gia công với bên đặt gia công thì doanh nghiệp phải tái xuất hoặc kê khai, nộp 
thuế đối với phần nguyên liệu, vật tư chênh lệch dương, trừ trường hợp doanh 
nghiệp chuyên nguyên liệu, vật tư chênh lệch dương dé thực hiện hợp đồng gia 

công khác. Trường hợp doanh nghiệp không kê khai, nộp thuế đối với phần 

nguyên liệu, vật tư chênh lệch dương thì cơ quan hải quan thực hiện ấn định thuế;



7 

d) Hàng hóa nhập khẩu chưa hoàn thành thủ tục hải quan bị kê biên dé ban 

đấu giá theo quyết định của cơ quan có thẳm quyền hoặc bản án, quyết định 

của Tòa án thuộc đối tượng. phải nộp thuế, cơ quan hải quan ấn định thuế dé 

xác định số tiền thuế phải nộp và thông báo cho cơ quan, tổ chức thu tiền bán 

đấu giá để nộp thuế, trừ hàng hóa nhập khẩu bị tịch thu đề bán đấu giá thuộc sở 

hữu toàn dân; 

đ) Hàng hóa nhập khẩu thuộc đối tượng miễn thuế, không chịu thuế, người 

khai thuế cầm cố, thé chấp dé làm tài sản bảo đảm các khoản vay, trường hợp 

tổ chức tín dụng phải xử lý tài sản cầm cố, thé chấp theo quy định của pháp luật 

để thu hồi nợ nhưng người khai thuế chưa kê khai tờ khai hải quan mới, chưa 

nộp đủ thuế theo quy định của pháp luật về hải quan; 

e) Hàng hóa xuất khẩu, nhập khẩu trong các trường hợp khác do cơ quan 

hải quan hoặc cơ quan thanh tra, kiểm toán thực hiện kiểm tra, thanh tra, kiểm 

toán tại trụ sở người khai thuế, tại cơ quan hải quan phát hiện người khai thuế 

không kê khai hoặc kê khai, tính thuế hoặc xác định số tiền thuế được miễn, 

giảm, hoàn, không thu thuế hoặc xác định không thuộc đối tượng chịu thuế 

không đúng quy định của pháp luật. 

3. Cơ quan hải quan thực hiện â ấn định dựa trên các căn cứ quy định tại 

khoản 2 Điều 25 Luật Quản lý thuế. Việc ấn định được thực hiện trong quá 

trình làm thủ tục hải quan, sau khi hàng hóa đã được thông quan hoặc giải 

phóng hàng. 

4. Phương pháp ấn định: cơ quan hải quan xác định các yếu tố của căn cứ 

tính thuế, phương pháp tính thuế nhằm xác định số tiền thuế mà người nộp thuế 

phải nộp. 

5. Tham quyền quyết định ấn định thuế, sửa đổi, bổ sung quyết định ấn 

định thuế, hủy quyết định ấn định thuế: thủ trưởng cơ quan hải quan quy định 

tại điểm b khoản 2 Điều 2 Nghị định này. 

6. Trách nhiệm của người nộp thuế: 

a) Người nộp thuế, người được người nộp thuế ủy quyền, người bảo lãnh, 

người nộp thay thuế cho người nộp thuế có trách nhiệm nộp đủ số tiền thuế ấn 

định, tiền phạt, tiền chậm nộp theo quyết định ấn định của cơ quan hải quan: 

a.1) Trường hợp hàng hóa nhập khẩu thuộc đối tượng miễn thuế, không 

chịu thuế, người khai thuế cầm cố, thé chấp dé làm tai sản bảo đảm các khoản 

vay, người khai thuế. chua kê khai tờ khai hải quan mới, nộp đủ thuế theo quy 

định của pháp luật về hải quan nhưng tổ chức tín dụng phải xử lý tài san cam 

có, thé chấp theo quy định của pháp luật dé thu hồi nợ theo quy định tại điểm 

đ khoản 2 Điều này thì tổ chức tín đụng có trách nhiệm nộp thay thuế cho người 

khai thuế;
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a.2) Trường hợp hàng hóa nhập khẩu chưa hoàn thành thủ tục hải quan bị 
cơ quan hải quan kê biên, bán đấu giá để cưỡng chế thi hành quyết định hành 
chính về quản lý thuế trong lĩnh vực hải "quan, hang hóa thuộc đối tượng miễn 

thuế, không chịu thuế bị kê biên, bán đấu giá theo quyết định của cơ quan có 
thầm quyên, bản án, quyết định của Tòa án thuộc đôi tượng phải nộp thuế thì 

cơ quan, tổ chức thu tiền bán đầu giá có nghĩa vụ trích nộp tiền thu được từ tiền 

bán đấu giá dé nộp tiền thuế đối với hàng hóa bị kê biên, bán đấu giá cho cơ 

quan hải quan; 

b) Người nộp thuế, người được người nộp thuế ủy quyền, người bảo lãnh, 
người nộp thay thuế cho người nộp thuế không đồng ý với quyết. định ấn định 
thuế của cơ quan hải quan van phải nộp đủ sô tiền thuế ấn định, tiền chậm nộp,. 

tiền phạt theo quy định tại điểm o khoản 2 Điều 37 Luật Quản lý thuế, trừ 
trường hợp cơ quan có thẩm quyền quyết định tạm đình chỉ thực hiện quyết 
định ân định thuế. 

7. Bộ trưởng Bộ Tài chính hướng dẫn trình tự ấn định thuế quy định tại 
Điêu này. 

Chương III ; 
KHAI VA NOP THUÊ, KHOẢN THU KHAC BOI VỚI HOAT ĐỘNG 

KINH DOANH TREN NEN TANG THUONG MAI DIEN TU, 
NEN TANG SO KHÁC (SAU DAY GỌI LA NEN TANG 

THƯƠNG MẠI ĐIỆN TU) 

Mục1 

_ KHAI, NOP THUẾ, KHOẢN THU KHÁC CUA 
TO CHỨC NƯỚC NGOÀI, CA NHÂN KHONG CƯ TRU 
CÓ HOẠT ĐỘNG KINH DOANH TREN NÊN TANG 
THƯƠNG MẠI ĐIỆN TỬ VÀ DỊCH VỤ KHÁC 

Điều 40. Trực tiếp khai, tính, nộp thuế, tiền chậm nộp, tiền phạt của 
tô chức nước ngoài có phát sinh doanh thu tại Việt Nam thông qua hoạt 
động kinh doanh trên nên tảng thương mại điện tử 

1. Đăng ký giao dịch thuế điện tử và đăng ký thuế: 

a) Tổ chức nước ngoài (bao gồm cả chủ quản nền tảng thương mại điện 
tử, nền tảng số ở nước ngoài) có hoạt động kinh doanh trên nền tảng thương 
mại điện tử và các dịch vụ khác có phát sinh doanh thu tính thuế tại Việt Nam 
(sau đây gọi là nhà cung cấp nước ngoài) thực hiện đăng ký giao dịch thuế điện 
tử cùng với đăng ký thuế lần đầu và được cơ quan thuế cap mã số thuế thông 

"qua Hệ thống thông tin quan lý thuế.
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Trường hợp nghĩa vụ thuế của toàn bộ doanh thu phát sinh tại Việt Nam 
của nhà cung câp nước ngoài đã được tổ chức kinh doanh tại Việt Nam áp dụng 
phương pháp tính thuế giá trị gia tăng là phương pháp khấu trừ thuế hoặc chủ 
quản nên tảng thương mại điện tử thực hiện khấu trừ và nộp thay số thuế phải 

nộp theo quy định tại Điều 43 Nghị định này thì không phải thực hiện thủ tục 

đăng ký thuế quy định tại điểm này; 

b) Trường hợp có thay đổi thông tin đăng ký thuế, nhà cung cấp nước ngoài 

thực hiện việc thay đổi thông tin theo hướng dẫn của Bộ trưởng Bộ Tài chính; 

c) Thời han đăng ký thuế thực hiện theo quy định tại khoản 3 Điều 6 Nghị 

định này; 

d) Điều kiện giao dịch thuế điện tử, trình tự, thủ tục, hồ sơ đăng ký giao 
dịch thuê điện tử, đăng ký thuê thực hiện theo hướng dan của Bộ trưởng Bộ 

Tài chính; 

đ) Khi thực hiện đăng ký thuế lần đầu, nhà cung cấp nước ngoài có trách 
nhiệm khai báo đầy đủ thông tin về tài khoản nhận thanh toán có liên quan đến 
các giao dịch phát sinh doanh thu tại Việt Nam, bao gồm: 

đ.1) Tài khoản ngân hàng, tài khoản thanh toán, ví điện tử hoặc các hình 

thức nhận thanh toán khác mà nhà cung cấp nước ngoài sử dụng để nhận tiền 
thanh toán từ tổ chức, cá nhân tại Việt Nam hoặc từ chủ quản nền tảng thương 
mại điện tử liên quan đến giao dịch phát sinh doanh thu tại Việt Nam; 

đ.2) Thông tin khai báo bao gồm: tên tổ chức tín dụng hoặc tổ chức cung 
ứng dịch vụ thanh toán; quốc gia nơi mở tài khoản; số tài khoản hoặc mã định 
danh tài khoản; tên chủ tài khoản; loại tiền tệ của tài khoản. 

2. Khai thuế, tính thuế, nộp thuế: 

a) Khai thuế, nộp thuế: 

a. 1) Doi với nhà cung cấp nước ngoài kinh doanh thường xuyên: thực hiện 
khai thuê, nộp thuê theo tháng: 

a.2) Đối với nhà cung cấp nước ngoài kinh doanh không thường xuyên: 

thực hiện khai thuế, nộp thuế theo từng lần phát sinh đối với doanh thu phát 
sinh tại Việt Nam; 

b) Nhà cung cấp nước ngoài thực hiện tính thuế giá trị gia tăng, thuế thu 
nhập doanh nghiệp theo quy định của pháp luật thuế giá trị gia tăng, thuế thu 
nhập doanh nghiệp; 

c) Nguyên tắc xác định doanh thu phát sinh tại Việt Nam để kê khai thuế, 
tính thuê như sau:
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c.1) Các loại thông tin được sử dụng đề xác định giao dịch của tổ chức, cá 

nhân mua hàng hóa, dịch vụ phát sinh tại Việt Nam gồm: thông tin liên quan đến 

việc thanh toán của tổ chức, cá nhân tại Việt Nam, thông tin tài khoản ngân hàng 

hoặc các thông tin tương tự mà tổ chức, cá nhân mua hàng sử dụng dé thanh toán 
với nhà cung cấp nước ngoài; thông tin về tinh trạng cư trú của tổ chức, cá nhân 

tại Việt Nam (thông tin địa chỉ thanh toán, địa chỉ giao hàng, địa chỉ nhà hoặc 

các thông tin tương tự mà tổ chức, cá nhân mua hàng khai báo với nhà cung cấp 

nước ngoài); thông tin về truy cập của tổ chức, cá nhân tại Việt Nam (thông tin 
về mã vùng điện thoại quộc gia của thẻ SIM, địa chỉ IP, vị trí đường dây điện 

thoại cố định hoặc các thông tin tương tự của tổ chức, cá nhân mua hàng); 

c.2) Khi xác định một giao dịch phát sinh tại Việt Nam dé kê khai thuế, 
tính thuế, nhà cung cấp nước ngoài thực hiện sử dụng 02 thông tin không mâu 
thuẫn nhau bao gồm một thông tin liên quan đến việc thanh toán của tổ chức, 

cá nhân tại Việt Nam và một thông tin về tình trạng cư trú hoặc thông tin về 
truy cập của tổ chức, cá nhân tại Việt Nam nêu trên. Trong trường hợp thông 

tin liên quan đến việc thanh toán của tổ chúc, cá nhân không thu thập được 
hoặc mâu thuẫn với thông tin còn lại, nhà cung. cấp nước ngoài được phép sử 

dụng 02 thông tin không mâu thuẫn nhau bao gồm một thông tin về tinh trạng 
cư trú và một thông tin về truy cập của tổ chức, cá nhân tại Việt Nam; 

d) Thủ tục, hồ sơ khai thuế, nộp thuế, xử lý tiền thuế, tiền chậm nộp, tiền 
phạt nộp thừa (không bao gồm hoàn thuế): nhà cung cấp nước ngoài thực hiện 
khai thuế trực tiếp tại Hệ thống thông tin quan lý thuế, sử dụng mã xác thực 
giao dịch điện tử do cơ quan thuế quản lý cap và gửi hồ sơ khai thuế điện tử, 
hồ sơ khai bồ sung, hồ sơ đề nghị xử lý tiền thuế nộp thừa cho cơ quan thuế 
quản lý trực tiếp theo hướng dẫn của Bộ trưởng Bộ Tài chính; 

đ) Thời hạn nộp hồ sơ khai thuế thực hiện theo quy định tại Điều 10 Nghị 

định này; 

e) Thời hạn nộp thuế thực biện theo quy định tại điểm a khoản 1 Điều 14 
Luật Quản lý thuê. 

3. Trách nhiệm của nhà cung cấp nước ngoài: 

a) Phải lưu trữ các thông tin quy định tại khoản 2 Điều này được sử dụng 
dé xác định giao dịch của tổ chức, cá nhân mua hàng phát sinh tại Việt Nam 
phục vụ công tác kiểm tra của cơ quan thuế; 

b) Rà soát, xác nhận tính chính xác, đầy đủ của thông tin tài khoản nhận 
. thanh toán đã khai báo khi có thay đổi. Việc xác nhận thông tin rà soát được 

thực hiện thông qua Hệ thống thông tin quản lý thuế cùng thời điểm với kỳ khai 
thuê tháng 12. Trường hợp không có thay đổi, nhà cung cấp nước ngoài không 

phải xác nhận thông tin.
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4. Trường hợp nhà cung cấp nước ngoài thuộc nước hoặc vùng lãnh thổ 

đã ký kết "Hiệp định tránh đánh thuế hai lần với Việt Nam thì thực hiện thủ tục 

miễn thuế, giảm thuế theo quy định tại điểm d khoản 1 Điều 32 Nghị định này. 

5. Nhà cung cấp nước ngoài. chấm dứt hoạt động kinh doanh tại Việt Nam 

phải thông báo cho cơ quan thuế về việc chấm dứt hoạt động và nộp đủ tiền 

thuế, tiền chậm nộp, tiền phạt vi phạm hành chính về quản lý thuế (nếu có) cho 

cơ quan thuế Việt Nam; nhà cung cấp nước ngoài tự kê khai, tự nộp, tự chịu 

trách nhiệm trong việc hoàn thành nghĩa vụ nộp thuế tại Việt Nam. 

Điều 41. Ủy quyền thực hiện đăng ký thuế, khai thuế, nộp thuế tại 

Việt Nam của nhà cung cấp nước ngoài 

1. Trường hợp nhà cung cấp nước ngoài thực hiện ủy quyền cho tổ chức 

hoạt động theo pháp luật Việt Nam, đại lý thuế (sau đây gọi là bên được ủy 

quyền) thì bên được ủy quyền có trách nhiệm thực hiện các thủ tục về thuế theo 

hợp đồng đã ký với nhà cung cấp nước ngoài như trường hợp quy định tại Điều 

40 Nghị định này. Trình tự thủ tục kê khai thuế, nộp thuế thực hiện theo hướng 

dẫn ‹ của Bộ trưởng Bộ Tài chính. 

2. Trường hợp nhà cung cấp nước ngoài đã trực tiếp đăng ký thuế, kê khai 

thuế, nỘp thuế tại Việt Nam ma chuyển sang ủy quyền cho tổ chức, đại lý thuế 

kê khai thuế, nộp thay thuế thì thực hiện thông báo cho cơ quan thuế theo hướng 

dẫn của Bộ trưởng Bộ Tài chính. 

Điều 42. Trực tiếp khai thuế, tính thuế, nộp thuế của cá nhân không 

.cư trú có hoạt động kinh doanh trên nền tang thương mại điện tử không 

có chức năng đặt hàng trực tuyến và chức năng thanh toán 
~ 

1. Đăng ký giao dịch thuế điện tử va đăng ký thuế: 

a) Cá nhân "không cư trú sử dụng địa chỉ thư điện tử chính thức giao dịch 

với cơ quan thuế đề thực hiện đăng ký giao dịch thuế điện tử cùng với đăng ký 

thuế lần đầu thông qua hồ sơ khai thuế và được cơ quan thuế thông báo mã sô 

thuế thông qua Hệ thống thông tin quản lý thuế; 

b) Trường hợp có thay đổi thông tin đăng ký thuế, cá nhân không cư trú 

thực hiện việc thay đổi thông tin thông qua hồ sơ khai thuế; cơ quan thuế quản 

lý trực tiếp người nộp thuế có trách nhiệm cập nhật các thông tin thay đôi vào 

Hệ thống thông tin quản lý thuế; 

c) Thời hạn đăng ký thuế thực hiện theo quy định khoản 3 Điều 6 Nghị 
định này. 

2. Khai thuế, tính thuế, nộp thuế:



78 

a) Cá nhân không cư trú thực hiện khai thuế theo từng lần phát sinh, trừ 
trường hợp quy định tai diém c khoản 3 Điều 43 Nghị định này; 

b) Cá nhân không cư trú tính thuế theo quy định của pháp luật thuế; 

c) Cá nhân không cư trú nộp thuế bằng phương thức điện tử qua Hệ thống 

thông tin quản lý thuê. 

3, Hồ sơ khai thuế thực hiện theo hướng dẫn của Bộ trưởng Bộ Tài chính. 

Muc 2 

PHAM VI TRÁCH NHIỆM, CÁCH THỨC KHẨU TRÙ, KHAI THAY 
VÀ NOP THAY SO THUÊ ĐÃ KHẨU TRU CUA CHỦ QUAN NEN TANG: 
THUONG MAI DIEN TU CO CHUC NANG DAT HANG TRUC TUYEN 

VA CHUC NANG THANH TOAN, TO CHUC KINH DOANH 
TAI VIET NAM CO HOAT DONG KINH TE SO KHAC; QUYEN VA 

TRACH NHIEM CUA HO, CA NHAN CO HOAT DONG 
KINH DOANH TREN NEN TANG THUONG MAI DIEN TU 

Điều 43. Khẩu trừ, nộp thay số thuế đã khấu trừ đối với hoạt động 
kinh doanh trên nên tảng thương mại điện tử 

1. Chủ quản nền tang thương mại điện tử có chức năng đặt hàng trực tuyến 

và chức năng thanh toán (trong nước và ngoài nước), bao gồm chủ sở hữu trực 

tiếp quản lý nền tảng hoặc tổ chức, cá nhân được ủy quyền quản lý nền tảng 

hoặc tổ chức tại Việt Nam có hoạt động kinh tế số khác thay mặt chủ quản nên 

tảng thương mại điện tử ở nước ngoài thực hiện chi trả thu nhập cho hộ kinh 

doanh, cá nhân kinh doanh từ sản phẩm, dịch vụ nội dung thông tin số theo quy 

định pháp luật về công nghệ thông tin có trách nhiệm thực hiện khấu trừ, khai 

thay và nộp thay số thuế đã khấu trừ đối với hoạt động kinh doanh trên nền tảng 

thương mại điện tử của hộ kinh doanh, cá nhân kinh doanh như sau: 

a) Khấu trừ, nộp thay số thuê giá trị gia tăng phải nộp theo quy định của 

pháp luật thuế giá trị gia tăng đối với mỗi giao dịch cung cap hàng hóa, dịch vụ 

phát sinh doanh thu ở trong nước của hộ kinh doanh, cá nhân có hoạt động kinh 

doanh trên nền tảng thương mại điện tử; 

b) Khấu trừ, nộp thay số thuế thu nhập cá nhân: 

b.1) Khấu trừ, nộp thay số thuế thu nhập cá nhân phải nộp theo quy định 
của pháp luật thuế thu nhập cá nhân đối với mỗi giao dịch cung cấp hàng hóa, 

dịch vụ phát sinh doanh thu trong và ngoài nước của cá nhân cư trú có hoạt 

động kinh doanh trên nền tảng thương mại điện tử; 

b.2) Khấu trừ, nộp thay số thuế thu nhập cá nhân phải nộp theo quy định 

của pháp luật thuê thu nhập cá nhân đối với mỗi giao dịch cung cấp hàng hóa,
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dịch vụ phát sinh doanh thu trong nước của cá nhân không cư trú có hoạt động 

kinh doanh trên nên tảng thương mại điện tử. 

2. Chủ quản nền tảng thương mại điện tử có chức năng đặt hàng trực tuyến 

và chức năng thanh toán (trong nước và ngoài nước) thực hiện khầu trừ, nộp thay 

số thuế giá trị gia tăng và thuế thu nhập doanh nghiệp phải nộp theo quy định của 

pháp luật thuế giá trị gia tăng, pháp luật thuế thu nhập doanh nghiệp đối với từng 

giao dịch cung cap hàng hóa, dịch vụ phát sinh doanh thu tại Việt Nam của nhà 

cung cấp nước ngoài có hoạt động kinh doanh trên nền tang thương mại điện tử. 

Nhà cung cấp nước ngoài đã được chủ quản nền tảng thương mại điện tử 

khấu trừ, khai và nộp thay số thuế đã khau trừ thì không phải khai, nộp thuế giá 

trị gia tăng, thuế thu nhập doanh nghiệp đối với các hoạt động kinh doanh trên 
nền tảng thương mại điện tử đã được chủ quản nền tảng thương mại điện tử 

khấu trừ, nộp thay thuế. 

3. Tổ chức kinh doanh tại Việt Nam áp dụng phương pháp khấu trừ thuế 
giá trị gia tăng khi mua hàng hóa, dịch vụ của nhà cung cap nước ngoài, cá nhân 

không cư trú trên nền tảng thương mại điện tử có trách nhiệm: 

a) Khấu trừ, nộp thay số thuế giá trị gia tăng phải nộp của nhà cung cấp 
nước ngoài, cá nhân không cư trú đôi với việc cung cap dịch vụ theo quy định 

của pháp luật thuê giá trị gia tang; 

b) Khấu trừ, nộp thay số thuế thu nhập doanh nghiệp phải nộp của nhà 
cung cấp nước ngoài theo quy định tại Điều 44 Nghị định này; 

c) Khấu trừ, nộp thay số thuế thu nhập cá nhân phải nộp của cá nhân không 
cư trú theo quy định tại Điều 44 Nghị định này. 

4. Trường hợp tổ chức kinh doanh tại Việt Nam đã thực hiện khấu trừ, nộp 

thay theo quy định tại khoản 3 Điều này đối với giao dịch phát sinh trên nền 
tảng thương mại điện tử có chức năng thanh toán và chức năng đặt hàng trực 

tuyến thì thông báo bằng phương thức điện tử cho chủ quản nên tảng thương 
mại điện tử để không thực hiện khấu trừ thuế đối với cùng giao dịch đó. 

Thông báo phải có thông tin xác định giao dịch đã được khấu trừ, nộp 
thay, gồm: mã số thuế của tổ chức đã khấu trừ, mã giao dịch hoặc mã đơn hàng, 

giá trị giao dịch, số thuế đã khấu trừ, nộp thay và thông tin của tổ chức, cá nhân 
bán hàng hóa, cung cấp dịch vụ. Tổ chức kinh doanh tại Việt Nam và chủ quản 

nền tảng thương mại điện tử có trách nhiệm lưu giữ thông tin, chứng từ liên 
quan và cung cấp cho cơ quan quản lý thuế khi có yêu cầu. 

Điều 44. Thời điểm khẩu trừ và căn cứ xác định số thuế phải khấu trừ 

1. Thời điểm thực hiện khấu trừ:
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a) Đồi với tổ chức kinh doanh tại Việt Nam quy định tại khoản 3 Điều 43 
Nghị định nay là thời diém thanh toán cho nhà cung cap nước ngoài, cá nhân 

không cư trú; 

b) Đối với chủ quản nền tảng thương mại điện tử là thời điểm xác nhận 
giao dịch thành công và châp nhận thanh toán theo quy định của nên tảng. 

2. Xác định số thuế phải khấu trừ: 

a) Số thuế giá trị gia tăng, thuế thu nhập doanh nghiệp, thuế thu nhập cá 
nhân phải khấu trừ được xác định theo tỷ lệ phần trăm (%) thuế suất tr én doanh 

- thu phát sinh tai Việt Nam. Trong đó: 

a.l) Ty lệ % thuế suất thực hiện theo quy định của pháp luật thuế giá trị 

gia tăng, thuê thu nhập doanh nghiệp, thuê thu nhập cá nhân đôi với mỗi giao 
dịch bán hàng hóa, cung cap dịch vụ; 

a.2) Doanh thu phát sinh tại Việt Nam là số tiền bán hàng hóa, cung cấp 

dịch vụ mà tổ chức nước ngoài, hộ kinh doanh, cá nhân kinh doanh được hưởng 
do tổ chức kinh doanh tại Việt Nam chi trả hoặc chủ quản nền tảng thu hộ; 

b) Trường hợp tổ chức kinh doanh tại Việt Nam, chủ quản nền tảng thương 
mại điện tử thuộc đối tượng khấu trừ, nộp thay số thuế đã khấu trừ không xác 

định được giao dịch phát sinh doanh thu từ nền tảng thương mại điện tử là hàng 
hóa hay dịch vụ hoặc loại dịch vụ trên cơ sở dữ liệu và thông tin sẵn có thì việc 

xác định số thuế phải khấu trừ thực hiện theo mức tỷ lệ % thuế suất cao nhất 

theo quy định tại pháp luật thuế giá trị gia tăng, thuế thu nhập doanh nghiệp, 
thuế thu nhập cá nhân. 

Điều 45. Đăng ký thuế, cách thức kê khai và nộp thay số thuế đã 
khâu trừ 

1. Đăng ky giao dịch thuế điện tử và đăng ký thuế: 

a) Chủ quản nền tảng thương mại điện tử ở trong nước, tổ chức tại Việt 

"Nam có hoạt động kinh tế số khác thực hiện đăng ký thuế và được cấp mã số 

thuế riêng cho việc khai và nộp thay số thuế đã khấu trừ theo hướng dẫn của 

Bộ trưởng Bộ Tài chính và được sử dụng tài khoản giao dịch thuế điện tử đã 

được cấp để thực hiện giao dịch thuế điện tử; 

b) Chủ quản nền tảng thương mại điện tử ở nước ngoài sử dụng mã số thuế 

đã được cấp và tài khoản giao dịch thuế điện tử theo quy định tại khoản 1 Điều 
40 Nghị định này dé khai và nộp số thuế đã khấu trừ. 

-2. Chủ quản nền tang thưởng m mại điện tử thực hiện khai số thuế đã khẩu 
trừ theo tháng. 

Đối với giao dịch bị hủy hoặc trả lại hàng thì chủ quản nền tảng thương 

mại điện tử thực hiện bù trừ sô thuê đã khâu trừ, nộp thay của giao dịch bị hủy
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hoặc trả lai hàng với số thuế phải khấu trừ, nộp thay của các giao dịch ban hàng 

hóa, cung câp dịch vụ. 

Số thuế nộp thay của chủ quản nén tảng thương mại điện tử được xác định 

bằng tổng số thuế của các giao dịch bán hàng hóa, cung cấp dịch vụ sau khi bù 

trừ với tổng số thuế các giao dịch bị hủy hoặc trả lại hàng của tổ chức nước 

ngoài, hộ kinh doanh, cá nhân kinh doanh (nếu có). 

3. Tổ chức kinh doanh tại Việt Nam thực hiện khai số thuế đã khấu trừ 

theo từng lần phát sinh. Trường hợp phát sinh nhiều lần trong tháng thì được 

khai theo tháng. 

4. Thời hạn nộp hồ sơ khai và nộp số thuế đã khấu trừ thực hiện theo quy 

định tại Điêu 10 Nghị định này. 

5. Hồ sơ kê khai số thuế đã khẩu trừ, cơ quan thuế tiếp nhận, xử lý hồ sơ 

khai thuế thực hiện theo hướng dẫn của Bộ trưởng Bộ Tài chính. 

Điều 46. Trách nhiệm của chú quan nền tang, thương mai điện tử 

thuộc đối tượng khấu trừ, nộp thay thuế, nhà cung cấp nước ngoài; quyền 

và trách nhiệm của hộ kinh doanh, cá nhân kinh doanh có hoạt động kinh 

doanh trên nền tảng thương mại điện tử 

1. Trách nhiệm của chủ quản nền tảng thương mại điện tử thuộc đối tượng 

khấu trừ, nộp thay số thuế đã khấu trừ: 

a) Thực hiện quản lý tên và mật khẩu của các tài khoản đã được cơ quan 

thuế cấp; lưu giữ dữ liệu giao dịch kinh doanh, thông tin và tài liệu liên quan 

đến việc xác định số thuế phải nộp, số thuế đã khấu trừ của nhà cung cấp nước 

ngoài, hộ kinh doanh, cá nhân kinh doanh theo quy định pháp luật vê quản lý thuế; 

b) Thực hiện khấu trừ thuế, kê khai số thuế đã khấu trừ, nộp thay. số thuế 

đã khấu trừ chính xác, đầy đủ theo thông tin cung cấp của nhà cung cấp nước 

ngoài, hộ kinh doanh, cá nhân kinh doanh và theo quy định tại Nghị định này; 

chịu trách nhiệm trước pháp luật về tính chính xác, trung thực, đây đủ của hồ 

sơ thuế; 

c) Cung cấp thông tin khác về hoạt động kinh doanh trên nền tảng thương 

mại điện tử theo yêu câu của cơ quan quan ly thuế theo quy định của pháp luật 

về quản lý thuế; 

d) Thực hiện trả đầy đủ, kịp thời số tiền thuế đã khấu trừ, nộp thay của 

nhà cung cấp nước ngoài, hộ kinh doanh, cá nhân kinh doanh đối với các giao 

dịch bị hủy hoặc trả lại hàng; 

đ) Thực hiện trách nhiệm theo quy định tại Điều 14 Nghị định số 

68/2026/NĐ-CP của Chính phủ.
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2. Nhà cung, cấp nước ngoài có hoạt động kinh doanh trên nền tảng thương 

mại điện tử với tổ chức, cá nhân tại Việt Nam, có doanh thu từ Việt Nam chưa 
được tổ chức kinh doanh tại Việt Nam, chủ quản nền tảng thương mại điện tử 

khấu trừ, kê khai, nộp thay có trách nhiệm trực tiếp đăng ký, khai thuế, nộp 

thuế thông qua Hệ thống thông tin quản lý thuế; cung cấp chính xác, đầy đủ, 

kịp thời thông tin, tài liệu liên quan đến việc xác định nghĩa vụ thuế phải nộp 
cho chủ quan nên tảng thương mại điện tử thuộc đối tượng khấu trừ, nộp thay 
thuế và chịu trách nhiệm thực hiện nghĩa vụ thuế theo quy định của Nghị 

định này. 

3. Quyền và trách nhiệm của hộ kinh doanh, cá nhân kinh doanh có hoạt 

động kinh doanh trên nên tảng thương mại điện tử thực hiện theo quy định tại 

Điều 13 Nghị định số 68/2026/NĐ-CP của Chính phủ. 

Chương IV 

HỢP TÁC QUỐC TẾ VỀ THUÊ; CHÉ ĐỘ ƯU TIỀN 
CHON GƯỜI NỘP THUÊ; ỨNG DỤNG CÔNG NGHỆ, 

DỮ LIỆU VÀ CHUYEN DOI SỐ TRONG QUAN LÝ THUÊ 

Điều 47. Hợp tác và hỗ trợ hành chính về thuê với cơ quan thuê nước 

ngoài, tô chức quốc tê 

Hợp tác và hỗ trợ hành chính thuế khác với cơ quan thuế nước ngoài, tổ 
chức quôc tê quy định tại diém e khoản 2 Điều 30 Luật Quản lý thuê gôm: 

1. Hỗ trợ thu thuế: 

a) Dé nghi co quan quan ly thué nước ngoài và các co quan có thấm quyền 

thực hiện hỗ trợ thu thuế tại nước ngoài đối với các khoản nợ thuế tại Việt Nam 

mà người nộp thuế có nghĩa vụ phải nộp khi người nộp thuế không còn ở 
Việt Nam; 

b) Thực hiện hỗ trợ thu thuế theo đề nghị của cơ quan quản lý thuế nước 

ngoài đối với các khoản nợ thuế phải nộp tại nước ngoài của người nộp thuế tại 
Việt Nam bằng biện pháp đôn đốc thu nợ thuế theo quy định của pháp luật về 
quản lý thuế và à phù hợp với thực tiễn quản lý thuế của Việt Nam; 

c) Bộ trưởng Bộ Tài chính hướng dẫn nguyên tắc thực hiện hỗ trợ thu thuế 
quy định tại khoản này. 

2. Kiểm tra thuế đồng thời theo Hiệp định đa phương về hỗ trợ hành chính 

thuế mà nước Cộng hòa xã hội chủ nghĩa Việt Nam là thành viên gồm các nội 
dung sau: :
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a) Đề nghị cơ quan quản lý thuế nước ngoài phối hợp thực hiện kiểm tra 

thuế tại nước ngoài vào cùng thời điểm đối với các van đề thuế của một hoặc 

nhiều người nộp thuế có lợi ích chung hoặc có liên quan; 

b) Xem xét thực hiện kiểm tra thuế đồng thời tại Việt Nam theo đề nghị 

của cơ quan quản lý thuế nước ngoài đối với các vấn đề thuế của một hoặc 

nhiều người nộp thuế tại Việt Nam có lợi ích chung hoặc có liên quan; 

c) Cơ quan thuế Việt Nam tham vấn với cơ quan quản lý thuế nước ngoài 

để xác định các trường hợp và quy trình thực hiện kiểm tra thuế đồng thời phù 

hợp với quy định pháp luật của môi nước. 

Điều 48. Điều kiện, pham vi, hinh thire 4p dung va thu hồi chế độ ưu 

tiên đối với người nộp thuế 

1. Các hình thức ưu tiên đối với người nộp thuế: 

a) Ưu tiên áp dụng quy trình tự động trong thực hiện thủ tục hành chính 

thuế, bao gồm: 

a.1) Giảm các bước trung gian trong quy trình xử lý, phê duyệt nội bộ; 

a.2) Được tự động điền trước thông tin trong hồ sơ khai thuế khi dữ liệu 

đã có trong co sở dữ liệu quản lý thuê, dữ liệu đã được kêt nôi, chia sẻ; 

a.3) Các thủ tục hành chính thuế được áp dụng cơ chế chấp thuận tự động 

trừ trường hợp hệ thông phát hiện rủi ro trong thời hạn xử lý theo quy định; 

b) Ưu tiên về thời gian giải quyết hồ sơ: 

b.1) Rút ngắn thời hạn giải quyết hồ sơ hoàn thuế, miễn thuế, giảm thuế 
và các thủ tục hành chính thuê khác; 

b.2) Áp dụng hoàn thuế trước kiểm tra sau trên cơ sở quản lý rủi ro; 

b.3) Thực hiện hoàn thuế, miễn thuế, giảm thuế tự động đối với các trường 
hợp đáp ứng điêu kiện và có dữ liệu điện tử đúng, đủ; 

c) Ưu tiên về phương thức kiểm tra, giám sát, bao gồm: 

c.1) Được kiêm tra, giám sát từ xa trên cơ sở dữ liệu điện tử của người 

nộp thuê; 

c.2) Không đưa vào kế hoạch kiểm tra tại trụ sở người nộp thuế trừ trường 

hợp cơ quan thuê có thông tin thu thập được về người nộp thuê có dâu hiệu rủi 

TO cao;
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d) Ưu tiên về dịch vụ hỗ trợ người nộp thuế: 

d.1) Được hỗ trợ trực tuyến và trao đồi thông tin trực tiếp với cơ quan thuế: 

d.2) Được cảnh báo rủi ro và hỗ trợ tuân thủ; 

đ) Được ưu tiên khi xem xét xêp hạng tuân thủ giữa cơ quan quản lý thuê 

và các cơ quan, tô chức liên quan; 

e) Ưu tiên đối với người nộp thuế có giao dịch liên kết: 

e.1) Được thực hiện trao đổi thông tin trước, trong và sau khi kê khai nghĩa 
vụ thuế đối với giao dịch liên kết với cơ quan thuế: 

e. 2) Được ưu tiên về thủ tục xử ly hồ sơ áp dụng thỏa thuận xác định giá 
tính thuế (APA), thủ tục thỏa thuận song phương (MAP) và hồ sơ trao đổi 
thông tin; 

e.3) Được cảnh báo rủi ro và hỗ trợ tuân thủ đối với các giao dịch liên kết; 

g) Được ưu tiên áp dụng các chương trình hỗ trợ nâng cao tuân thủ tự 
nguyện của cơ quan thuế và các chế độ ưu tiên theo quy định tại Điều này. 

2. Phạm vi áp dụng chế độ ưu tiên: 

a) Người nộp thuế được áp dụng chế độ ưu tiên khi thực hiện các thủ tục 
về miễn thuế, giảm thuế, hoàn thuế, gia hạn thời hạn khai thuế, gia hạn nộp 
thuế, xác nhận tình trạng nợ thuế, xác nhận nghĩa vụ thuế và các thủ tục hành 
chính thuế khác theo quy trình tự động, rút gọn theo quy định tại khoản 1 Điều này; 

b) Cơ quan thuế thực hiện chế độ ưu tiên trong công tác quản lý thuế, 
như sau: 

b.1) Hệ thống tự động điền tờ khai thuế trên cơ sở dữ liệu hóa đơn điện tử 
và dữ liệu kê khai của người nộp thuế; 

b.2) Ưu tiên xử lý trước và rút ngắn thời gian so với các hồ sơ thông 
thường trong cùng loại thủ tục, trừ trường hợp kết quả đánh giá rủi ro của cơ 
quan thuế xác định người nộp thuế có dau hiệu rủi ro cao; 

+ 

b.3) Ưu tiên triển khai hoàn thuế tự động, hoàn thuế trước kiểm tra sau, 
miễn thuế, giảm thuế khi thuộc đối tượng được miễn, giảm thuế theo quy định 
của pháp luật về thuế theo quy định tại khoản 3 Điều 18 và khoản 4 Điều 19 
Luật Quản lý thuế; 

b.4) Thực hiện kiểm tra, giám sát từ xa trên cơ sở dữ liệu điện tử do người 
nộp thuế cung cấp hoặc kết nối với Hệ thống thông tin quản lý thuế. Không
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thực hiện kiểm tra tại trụ sở người nộp thuế đang áp dụng chế độ ưu tiên, trừ 
các trường hợp người nộp thuê có dâu hiệu vi phạm pháp luật về thuê; 

b.5) Giảm thiểu yêu cầu cung cấp các thông tin đã có trong hệ thống của 
Cơ quan nhà nước; 

b.6) Ưu tiên tiếp cận thông tin, dữ liệu có liên quan đến kết quả hoạt động 

sản xuất, kinh doanh của người nộp thuế và các kết quả cảnh báo, quản lý rủi 
ro, quản lý tuân thủ từ cơ sở dữ liệu của ngành thuế; 

b.7) Ưu tiên sử dụng dịch vụ quản trị rủi ro về thuế theo các Chương trình 
tuân thủ tự nguyện dé người nộp thuế chủ động kê khai, › cập nhật thông tin, dữ 
liệu liên quan đến xác định nghĩa vụ thuế; 

b.8) Ưu tiên biểu dương, khen thưởng theo quy định của pháp luật; 

b.9) Ưu tiên cung cấp ngay dịch vụ hỗ trợ, tư vấn các chính sách thuế, các 
vấn đề trong thực hiện thủ tục hành chính thuế; 

b. 10) Uu tiên ký kết thỏa thuận trước về phương pháp xác định giá tính 
thuế với cơ quan thuế. 

c) Đối với người nộp thuế có giao dịch liên kết: 

c.1) Thực hiện kết nối, chia sẻ dữ liệu điện tử về giao dịch liên kết, báo 
cáo tài chính hợp nhất và báo cáo lợi nhuận liên quốc gia (nếu có) với cơ quan 
thuế theo quy định; 

c.2) Không thực hiện kiểm tra tại trụ sở người nộp thuế trừ trường hợp 
người nộp thuế có dấu hiệu rủi ro trên cơ sở dữ liệu của cơ quan thuế. 

3. Điều kiện áp dụng chế độ ưu tiên: 

a) Người nộp thuế có kết quả xếp hạng tuân thủ tốt và xếp hạng rủi ro thấp 
trên cơ sở dữ liệu của cơ quan thuế trong thời hạn tối thiểu 02 năm liên tục liền 

- kề trước năm đề nghị áp dụng chế độ ưu tiên; 

b) Thực hiện kết nối, chia sẻ dữ liệu điện tử đầy đủ, kịp thời, chính xác 
với hệ thống thông tin quản lý thuế theo chuẩn kỹ thuật và chuẩn dữ liệu của 
Bộ Tài chính, bảo đảm khả năng đối chiếu, kiểm tra và phân tích rủi ro theo 
thời gian thực hoặc định kỳ. Bộ trưởng Bộ Tài chính hướng dẫn về thủ tục kết 
nối, chia sẻ thông tin và việc từ chối hoặc tạm dừng kết nồi, chia sẻ thông tin 
giữa cơ quan thuế và người nộp thuế; 

c) Thực hiện đầy đủ việc lập, lưu trữ và truyền dữ liệu điện tử về sé kế 
toán; hóa đơn điện tử; chứng từ kế toán; dữ liệu giao dịch liên quan đến nghĩa 
vụ thuế
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d) Có hệ thống kiểm soát nội bộ và cơ chế quản trị rủi ro thuế nhằm bảo 
đảm việc tuân thủ pháp luật thuế; 

đ) Thực hiện ghi số kế toán, lập và trình bày Báo cáo tài chính theo chuẩn 
mực kế toán và chế độ kế toán Việt Nam; 

e) Đối với người nộp thuế có giao dịch liên kết, ngoài các điều kiện quy 
định tại điểm a, b, c, d và đ khoản 3 Điều này, phải đáp ứng: 

e.1) Thực hiện đây đủ nghĩa vụ lập, lưu trữ và cung cấp hồ sơ xác định giá 
giao dịch liên kết theo quy định của pháp luật về thuế; 

e.2) Có cơ chế kiểm soát nội bộ và quản trị rủi ro đối với giao dịch 
liên kết; 

e.3) Thực hiện mình bạch thông tin và hợp tác với cơ quan thuế trong quá 
trình trao đổi, cung cấp dữ liệu. 

4. Cơ quan thuế thực hiện áp dụng chế độ ưu tiên như sau: 

a) Việc công nhận, gia hạn, tạm dừng, thu hồi và cấp lại chế độ ưu tiên 
được thực hiện tự động trên hệ thống công nghệ thông tin của ngành thuê; 

b) Thu truong co quan thué quyét dinh cong nhận, gia hạn, tam dừng, thu 
hồi và cấp lại chế độ ưu tiên đối với người nộp thuế đáp ứng điều kiện theo quy 
định tại khoản 3 Điều này trên cơ sở kết quả đánh giá mức độ tuân thủ và phân 
loại rủi ro được thực hiện tự động trên hệ thống công nghệ thông tin quản lý 
thuế theo hướng dẫn của Bộ Tài chính và thông qua Hệ thống thông tin quản lý 
thuế gửi quyết định đến đến tài khoản giao dịch thuế điện tử của người nộp thuế. 

c) Co quan thuế quản lý trực tiếp người nộp thuế có trách nhiệm rà soát, 
xác nhận việc đáp ứng các điều kiện á áp dụng chế độ ưu tiên, tổ chức thực hiện, 
theo dối mức độ tuân thủ của người nộp thuế và thực hiện hỗ trợ, giám sát việc 
duy trì các điều kiện áp dụng chế độ ưu tiên theo quy định; 

d) Thiết lập, vận hành hệ thống kết nối, chia sẻ dữ liệu điện tử giữa cơ 
quan thuế và người nộp thuế ưu tiên nhằm phục. vụ công tác quản lý tuân thủ, 
đánh giá rủi ro và cảnh báo sớm theo thời gian gan thực. 

5. Cơ quan thuế thực hiện tạm dừng, thu hồi, cấp lại chế độ ưu tiên như sau: 

a) Trường hợp kết quả đánh giá trong hệ thống thông tin quản lý thuế hoặc 
thông tin do cơ quan thuế thu thập được cho thấy người nộp thuế có dấu hiệu 
vi phạm pháp luật ve thuế hoặc không còn đáp ứng các điều kiện quy định tại 
khoản 3 Điều này, Thủ trưởng cơ quan thuế thông báo tạm dừng áp dụng chế 
độ ưu tiên đề thực hiện việc rà soát, xác minh;
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b) Truong hop kết quả rà soát, xác minh xác định người nộp thuế k
hông 

đáp ứng các điều kiện áp dụng chế độ ưu tiên hoặc có hành vi v
i phạm pháp 

luật về thuế thì Thủ trưởng cơ quan thuế quyết định thu hồi việc áp dụn
g chế 

độ ưu tiên; 

c) Người nộp thuế đã bị thu hồi chế độ ưu tiên được xem xét cấp lại khi 

đáp ứng đây đủ các điều kiện quy định tại khoản 3 Điều này trên cơ sở k
ét quả 

đánh giá mức độ tuân thủ và phân loại rủi ro trong hệ thông thông tin
 quản 

lý thuế; 

d) Co quan thué thuc hién danh gia 4p dung chế độ ưu tiên tự
 động định 

kỳ hăng năm. 

6. Doanh nghiệp ưu tiên trong lĩnh vực hải quan: 

a) Chế độ ưu tiên đối với doanh nghiệp: 

a.1) Được hoàn thuế trước, kiểm tra sau; 

a.2) Được thực hiện nộp thuế cho tờ khai hải quan đã thông quan hoặc giả
i 

phóng hàng hóa trong tháng chậm nhất vào ngày thứ mười của tháng kê 
tiép 

theo quy dinh tai khoan 2 Diéu 9 Luat Thué xuat khau, thué nhap
 khau; 

a.3) Ché độ ưu tiên khác theo quy định của pháp luật về hải quan, phá
p 

luật về thuê và pháp luật khác có liên quan, : 

b) Thỏa thuận công nhận lẫn nhau về doanh nghiệp wu tiên: 

b.1) Bộ trưởng Bộ Tài chính ký thỏa thuận công nhận lẫn nhau về doanh 

nghiệp uu tiên trong lĩnh vực hải quan theo quy định của pháp luật vê ký kêt và 

thực hiện thỏa thuận quôc tê; 

b.2) Doanh nghiệp ưu tiên của nước có ký thỏa thuận công nhận lẫn nhau 

về doanh nghiệp ưu tiên với Việt Nam được áp dụng các biện pháp ưu tiên về 

thủ tục hải quan, thủ tục thuế theo thỏa thuận đã ký. Danh sách các doa
nh 

nghiệp ưu tiên của nước đối tác được hưởng chế độ ưu tiên được quy định cụ 

thể tại thỏa thuận. 

Điều 49. Nguyên tắc và nội dung ứng dụng công nghệ, dũ liệu và 

chuyển đổi số trong quản lý thuê mem 

1. Nguyên tắc ứng dung công nghệ, dữ liệu và chuyển đổi số: 

..a Ứng dụng công nghệ số hiện đại, tự động hóa quy trình nghiệp vụ; kết 

noi, chia sẻ dữ liệu số với các cơ quan tổ chức có liên quan để xây dựng hệ 

thống cơ sở dữ liệu lớn trong công tác quản lý thuế; áp dụng tiêu chuẩn bảo 

đảm an ninh mạng, bảo vệ dữ hệu và quyền riêng tư theo quy định của pháp ’ 

luật trên môi trường sô;
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b) Việc chuyển đổi số trong quản lý thuế thực hiện theo 
nguyên tắc lấy 

người sử dụng làm trung tâm, nâng cao chất lượng phục vụ;
 bảo đảm minh bạch 

và trách nhiệm giải trình đối với quyết định được hỗ trợ bởi công nghệ số
 nhằm 

nâng cao niềm tin của người sử dụng. 

2. Nội dung ứng dụng công nghệ, dữ liệu và chuyên đổi số
: 

a) Cơ quan quản lý thuế khai thác, sử dụng dữ liệu trên Hệ 
thống thông tin 

quản lý thuê đề quản lý đôi tượng chịu thuế, căn cứ tính thuê
, nghĩa vụ thuê của 

người nộp thuê, phân tích, đánh giá rủi ro trong quản lý 
thuê, phát hiện và xử 

lý các vướng mắc, hành vi vi phạm pháp luật thuê; hợp tác quốc tê ve trao đổi 
£ 

thông tin, hỗ trợ thu thuế và quản lý thuê dựa trên quản lý 
Tui TO; 

b) Co quan quan lý thuế tổ chức thực hiện chuyển đổi số toà
n diện trong 

xử lý nghiệp vụ, tự động hóa quy trình quản lý, cho phép th
ực hiện tự động, việc 

xác định nghĩa vụ thuế và ban hành quyết định hành chính thuế trên cơ sở dữ 

liệu và quản lý rủi ro; số hóa, chuẩn hóa, quản trị dữ liệu
 thuế; 

c) Cơ quan quản lý thuế khuyến khích tổ chức, cá nhân tham gia
 phát triển 

giải pháp công nghệ phục vụ quản lý thuê hiện đại, cung cấp các 
dịch vụ phục 

vụ giao dịch điện tử trong lĩnh vực thuê. 

Điều 50. Giao dịch điện tử trong quan ly thuế 

1. Giao dịch điện tử giữa người nộp thuế và cơ quan quản lý thuế b
ao gồm: 

việc giao dịch trong thực hiện thủ tục hành chính; gửi văn bản, t
hông báo, quyêt 

định hành chính thuê của cơ quan quản lý thuế; cung cấp dịch vụ
 hỗ trợ người 

nộp thuê được thực hiện băng phương thức điện tử. 

Người nộp thuế thuộc. đối tượng có hoàn cảnh đặc biệt gồm DgƯ
ỜI cao 

tuổi, người khuyết tật, người thuộc diện bảo trợ xã hội, người cư 
trú tại địa bàn 

có điều kiện kinh tế - xã hội đặc biệt khó khăn không thể thực hiện giao dịch 

điện tử hoặc thuộc trường hợp khác không thể thực hiện giao dịch điện tử theo 

quy định của pháp luật thì thực hiện theo quy định của pháp luật về t
hực hiện 

thủ tục hành chính theo cơ chế một cửa, một cửa liên thông tại bộ ph
ận một cửa 

và Cổng Dịch vụ công Quốc gia. 

2. Người nộp thuế đã thực hiện giao dịch điện tử trong quản lý t
huế thì 

không phải thực hiện băng phương thức giao dịch khác. 

3. Cơ quan quản lý thuế khi tiếp nhận, trả kết quả giải quyết thủ tục hành 

chính thuế cho người nộp thuế bằng phương thức điện tử, phải xác nh
ận việc 

hoàn thành giao dịch điện tử của người nộp thuế bang phương thức điện tử, ba
o 

đảm quyền của người nộp thuế quy định tại điểm đ khoản 1 Điều 38 của L
uật 

Quản lý thuế. .
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4. Người nộp thuế phải thực hiện yêu cầu của cơ quan quản lý thuế n
êu tại 

văn bản, thông báo, quyết định hành chính thuế điện tử như đ
ôi với văn bản, 

thông báo, quyết định hành chính thuê bằng giấy của cơ quan qu
ản lý thuế. 

5. Hồ sơ thuế điện tử, chứng từ điện tử sử dụng trong giao dịch
 điện tử có 

giá trị pháp lý như hỗ sơ thuế, chứng từ bằng giấy khi bảo đảm tính toàn vẹn 

của thông điệp dữ liệu, có thé truy cập và sử dụng được dưới d
ạng hoàn chỉnh 

theo quy định của pháp luật về giao dịch điện tử. Trường hợp pháp luật
 yêu cầu 

có chữ ký thì hồ sơ thuế, chứng từ điện tử phải có chữ ký điện tử, chữ ký số 

hợp pháp. 

6. Người nộp thuế sử dụng danh tính điện tử theo quy định của pháp
 luật 

về định danh và xác thực điện tử đề thực hiện giao dịch điện t
ử trong quản 

lý thuế. 

7. Người nộp thuế thực hiện giao dịch điện tử với cơ quan quản lý thuế 

thông qua Công Dịch vụ công Quốc gia, Hệ thống thông tin quản lý thuế H
ệ 

thống thông tin của tổ chức cung cấp dịch vụ T-VAN đã kết nối với Hệ thốn
g 

thông tin quản ly thuế, dịch vụ thanh toán điện tử của các cơ quan nhà n
ước, tổ 

chức cung ứng dịch vụ thanh toán hoặc tổ chức cung ứng dịch vụ trung gian 

thanh toán hoặc tổ chức dich vụ khác có kết nối trực tiếp hoặc gián tiếp với Hệ 

thống thông tin quản lý thuế. Nội dung giao dịch điện tử bao gồm việc lập, gửi 

hồ sơ thuế điện tử, chứng từ nộp ngân sách nhà nước điện tử và tiếp nhận 
hồ 

sơ, chứng từ, văn bản, thông báo, quyết định hành chính thuế, kết quả giải quyết 

thủ tục hành chính thuế và các dịch vụ hỗ trợ người nộp thuế. 

8 Cơ quan quản lý nhà nước có thẩm quyền, tổ chức cung cấp dịch vụ T-VAN
, 

tổ chức khác có liên quan thực hiện giáo dịch điện tử với cơ quan thuế trong 

việc tiếp nhận, cung cấp, trao đổi thông tin và giải quyết thủ tục hành chính cho 

người nộp thuế. 

9, Tổ chức cung cấp dịch vụ T-VAN phải đáp ứng day đủ các yêu cầu về 

năng lực, ha tang kỹ thuật và giải pháp công nghệ theo hướng dẫn của Bộ trưởng 

Bộ Tài chính dé bảo đảm hệ thống thông tin được xây dựng, vận hành, duy trì 

hoạt động ôn định, liên tục, an toàn, bảo mật. 

10. Bộ trưởng Bộ Tài chính hướng dẫn Điều này. 

Điều 51. Cơ sở dữ liệu trong Hệ thống thông tin quản lý thuê 

1. Cơ sở dữ liệu trong Hệ thông thông tin quản lý thuế (gọi tắt là cơ sở dữ 

. liệu quản lý thuê) gôm thông tin người nộp thuế do người nộp thuế kê khai, 

cung cap; thông tin nghiệp vụ của cơ quan quản lý thuế; thông tin do cơ quan 

quản lý thuê thu thập trong quá trình quản lý thuế; thông tin người nộp thuế do 

cơ quan nhà nước, cơ quan thuế nước ngoài cung cấp; thông tin, dữ liệu do cơ 

sở dữ liệu quốc gia, cơ sở dữ liệu chuyên ngành, cơ sở dữ liệu thương mại, cơ
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sở dữ liệu khác của các cơ quan, tổ chức quản lý, kết nối, chia sẻ cho Hệ thống 

thông tin quản lý. thuế; thông tin do cơ quan quản lý thuế thu thập thông qua 

hop tác quôc tế về thuế và thông tin dữ liệu từ các nguồn khác có liên quan đến 

người nộp thuế. 

2. Việc quan lý, sao lưu và bảo vệ cơ sở dữ liệu quản lý thuê được thực 

hiện như sau: 

a) Cơ sở dữ liệu quản lý thuế phải được sao lưu thường xuyên, lưu trữ an 

toàn tại cơ quan quản lý thuế và hệ thống lưu trữ dự phòng. Việc sao lưu phải 

bảo đảm an toàn, bảo mật dữ liệu, được kiểm tra định kỳ và phục hồi thử nghiệm 

để sẵn sàng sử dụng khi xảy ra sự cố; 

b) Cơ sở dữ liệu quản lý thuế được phục hồi trong trường hợp dữ liệu bị 

phá hủy, bị tấn công mạng, bị truy cập trái phép hoặc gặp sự cô nghiêm trọng 

khác. Trường hợp thiết bị lưu trữ dữ liệu quản lý thuế bị lỗi, hư hỏng phải giao 

cho tổ chức, cá nhân bảo hành, sửa chữa thì phải có cán bộ chuyên môn của cơ 

quan quản lý thuế giám sát, phải được sự đồng ý của Thủ trưởng cơ quan quản 

lý thuế; khi thay thé thiết bị lưu trữ, thiết bị cũ phải được giữ lại để quản lý theo 

quy định. 

3. Các bộ, cơ quan ngang bộ, chính quyền địa phương và các đơn vị có 

liên quan có trách nhiệm xây dựng, triển khai hệ thống công nghệ thông tin đáp 

ứng yêu cầu kết nối, trao đổi thông tin qua nền tảng tích hợp, chia sẻ dữ liệu 

quoc gia theo quy định tại Nghị định số 278/2025/NĐ-CP của Chính phủ, tiêu 

chuẩn kỹ thuật của Bộ Tài chính và bảo đảm hiệu quả, an ninh, an toàn thông tin. 

Điều 52. Hệ thống thông tin quản lý thuế 

1. Hệ thống thông tin quản lý thuế là hệ thống theo quy định tại khoản 2 

Điều 3 Nghị định này, được tổ chức thành các phân hệ theo chức năng nghiệp 

vụ và đáp ứng các tiêu chí sau: 

a) Bảo đảm hoạt động én định, liên tục, an toàn; 

b) Có khả năng mở rộng, nâng cấp, đáp ứng yêu cầu quản lý thuế và sự 

phát trién của công nghệ; 

c) Có khả năng kết nối, liên thông, chia sẻ dữ liệu với các hệ thống thông 

tin, cơ sở dữ liệu của tổ chức, bộ, ngành, địa phương và các hệ thống thông tin 

khác theo quy định của pháp luật; 

d) Tuân thủ khung kiến trúc số của Bộ Tài chính, tiêu chuẩn, quy chuẩn 

kỹ thuật, chuẩn dữ liệu do cơ quan nhà nước có thẩm quyền ban hành. 

2. Việc xây dựng, quản lý Hệ thống thông tin quản lý thuế bao gồm các 

nội dung chủ yêu sau: I
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a) Xây dựng chiến lược, kiến trúc tổng thể, tiêu chuẩn kỹ thuật và định 

hướng phát triển Hệ thống thông tin quản lý thuế; 

b) Tổ chức khảo sát, thiết kế, xây dựng, phát triển và nâng cấp Hệ thống 

thông tin quản lý thuế; 

c) Xây dựng, quản lý kiến trúc dữ liệu; tô chức thu thập, tích hợp, chuẩn 

hóa và quản lý dữ liệu phục vụ quản lý thuế; 

d) Quản lý hạ tang số, nền tảng số, dich vu công nghệ số và các nguồn lực 

phục vụ hoạt động của Hệ thống thông tin quản lý thuế; 

đ) Ban hành quy trình, tiêu chuẩn, tổ chức nguồn lực phục vụ quản lý, khai 

thác và phát triển hệ thống; 

e) Các nội dung quản lý khác theo quy định của pháp luật. 

3. Việc vận hành Hệ thống thông tin quản lý thuế bao gồm các nội dung 

chủ yêu sau: 

a) Tổ chức vận hành, giám sát hoạt động của hệ thống thông tin, trung tâm 

dữ liệu và các nền tảng kỹ thuật phục vụ quản lý thuế; 

b) Lưu trữ, sao lưu, dự phòng, đồng bộ và phục hồi dữ liệu quản lý thuế; 

c) Bảo trì, hiệu chính, nâng cấp hệ thống thông tin quản lý thuế; 

d) Bảo đảm an ninh mạng, an toàn thông tin và bảo vệ dữ liệu theo quy 

định của pháp luật; 

đ) Khai thác, sử dụng dữ liệu và hệ thống phục vụ hoạt động quản lý thuế; 

e) Các nội dung vận hành khác theo quy định của pháp luật. 

4. Cơ quan quản lý thuế có trách nhiệm tổ chức vận hành Hệ thống thông 
tin quản lý thuế trong việc tạo lập, ban hành văn bản, thông báo, quyết định 
hành chính thuế theo quy định của pháp luật; thiết lập, kiểm soát dữ liệu đầu 

vào, quy trình nghiệp vụ và tiêu chí xử lý; bảo đảm tính chính xác của thông 

tin và kết quả xử lý do hệ thống tạo lập; ghi nhận, lưu trữ lịch sử xử lý; giám 

sát và kiểm soát rủi ro trong quá trình vận hành hệ thống. 

5. Nguyên tắc xử lý hồ sơ thuế trên cơ sở dữ liệu và xác định trách nhiệm 
trong Hệ thống thông tin quản lý thuế: 

a) Việc tiếp nhận, xử lý hồ sơ thuế, ban hành thông báo, quyết định hành 
chính thuê trên Hệ thông thông tin quản lý thuê được thực hiện trên cơ sở dữ 

liệu, thông tin hợp pháp đã được kiêm soát theo quy định tại thời diém giải quyét,
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b) Hệ thống thông tin quản lý thuế phải bảo đảm ghi nhận, lưu trữ đầy đủ 

quá trình xử lý, cho phép truy vết, đối chiều và cung cấp thông tin phục vụ kiểm 

tra, thanh tra và giải trình theo quy định của pháp luật; 

c) Cơ quan, tổ chức, cá nhân cung cấp thông tin, dữ liệu có trách nhiệm 

về tính đầy đủ, chính xác của thông tin, dữ liệu do mình cung cấp; cơ quan quản 

lý thuế chịu trách nhiệm tổ chức kiểm soát, khai thác và sử dụng dữ liệu theo 

quy định. Công chức quản lý thuế khi thực hiện xử lý hồ sơ thuế, ban hành 

thông báo, quyết định hành chính thuế trên cơ sở dữ liệu, thông tin đã được 

kiểm soát theo quy định và theo đúng trình tự, thủ tục, thắm quyền thì được xác 

định trách nhiệm về việc thực hiện nhiệm vụ được giao theo quy định của pháp 

luật về quản lý thuế và pháp luật có liên quan; không phải chịu trách nhiệm đối 

với nội dung của thông tin, dữ liệu do cơ quan, tổ chức, cá nhân khác cung cấp 

đã được sử dụng làm căn cứ xử lý theo quy định. 

6. Bộ Tài chính xây dựng, quản lý, vận hành Hệ thống thông tin quản lý 

thuế theo quy định tại Nghị định này. Cơ quan quản lý thuế các cấp, cơ quan, 

tổ chức, cá nhân có liên quan có trách nhiệm phối hợp, cung cấp thông tin, dữ 

liệu và bảo đảm điều kiện để Hệ thống thông tin quản lý thuế hoạt động hiệu quả. 

Điều 53. Vêu cầu của thu thập, cập nhật thông tin vào Hệ thống thông 

tin quản lý thuế 

1. Các thông tin, dữ liệu được thu thập, cập nhật vào cơ sở dữ liệu trong 

Hệ thống thông tin quản lý thuế phải được làm sạch dữ liệu; có nguồn xác thực 

hợp pháp, phản ánh đúng hiện trạng về pháp lý; đầy đủ các trường thông tin, 

được cập nhật thường xuyên theo quy định. 

2. Trường hợp thông tin được thu thập từ nhiều nguồn khác nhau mà 

không thống. nhất về nội dung thông tin thì khi thu thập thông tin, cơ quan, tổ 

chức cung cấp thông tin có trách nhiệm phối hợp với cơ quan quản lý thuế dé 

kiểm tra, xác minh tinh pháp ly của các thông tin đó và chịu trách nhiệm về nội 

dung thông tin. 

3. Các thông tin đã được thu thập, cập nhật vào cơ sở dữ liệu trong Hệ 

thống thông tin quản lý thuế phải được lưu trữ day du, cac lần cập nhật, thay 

đối, điều chỉnh thông tin thé hiện được nội dung, tổ chức hoặc cá nhân thực 

hiện. Mọi bản ghi dữ liệu được lưu vết truy cập, chỉnh sửa, cập nhật, đảm bảo 

khả năng truy xuất lịch sử thay đổi và biến động dữ liệu. 

Điều 54. Bảo đầm an toàn thông tin và quản lý rúi ro công nghệ 

1. Các bộ, cơ quan ngang bộ, Ủy ban nhân dân các cấp và các cơ quan có 

liên quan có trách nhiệm thực hiện quản lý rủi ro công nghệ thông tin theo 

nguyên tac chu động, toàn diện và thường xuyên; đảm bảo nhận diện, đánh giá, 

kiểm soát và xử lý kịp thời các rủi ro phát sinh trong quá trình xây dựng, vận 

hành và sử dụng hệ thống công nghệ thông tin. 

2. Cơ quan quản lý thuế có trách nhiệm:
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a) Thiét lap co chế quan lý rủi ro công nghệ đối với ¡ Hệ thống thông tin 

quản lý thuế, bao gồm quy trình nhận diện, phân tích, đánh giá, giám sát và xử 

lý rủi ro; 

b) Ban hành và thực hiện định kỳ kế hoạch phòng ngừa, giảm thiểu rủi ro 

công nghệ, đảm bảo tính liên tục và an toàn của hệ thống; 

c) Thực hiện kiểm tra, đánh giá bảo mật và an toàn hệ thống tối thiều một 

lần/năm hoặc khi có thay đổi lớn về hạ tầng kỹ thuật; 

d) Lập phương án dự phòng, khắc phục sự cố và diễn tập định kỳ; 

đ) Lưu trữ hồ sơ quản lý rủi ro công nghệ dé phục vụ kiểm tra, giám sát. 

3. Các bộ, cơ quan ngang bộ, Ủy ban nhân dân các cấp có trách nhiệm 

cung cấp thông tin, dữ liệu, hỗ trợ kỹ thuật phục vụ công tác quan lý rủi ro công 

nghệ, xử lý. sự cổ kỹ thuật và tham gia xây dựng, hoàn thiện cơ chế phối hợp, 

phương án ứng phó sự cố liên ngành theo yêu câu. 

4. Khi Hệ thống thông tin quản lý thuế phát sinh sự cố kỹ thuật dẫn đến 

người nộp thuế không thể thực hiện nghĩa vụ thuế đúng thời hạn thì thực hiện 

theo quy định tại khoản 3 Điều 36 Luật Quản lý thuế: 

a) Cơ quan quản lý thuế có trách nhiệm xác nhận sự cổ và thông báo công 

khai trên Hệ thống thông tin quản lý thuế, trang thông tin điện tử hoặc bằng văn 

bản ngay khi Hệ thống gặp sự cô, xác định rõ thời điểm xảy ra sự cô và thời 

điểm hệ thống tiếp tục hoạt động: 

b) Người nộp thuế được lựa chọn nộp hồ sơ, thực hiện nghĩa vụ bằng 

phương thức điện tử sau khi hệ thống được khôi phục hoặc nộp bằng hình thức 

trục tiếp, qua bưu chính. 

5. Trường hợp hệ "thống thông tin của các cơ quan nhà nước có thẩm 

quyền, các ngân hàng, tổ chức cung ứng dịch vụ trung gian thanh toán phát sinh 

sự cô kỹ thuật thì đơn vị chủ quản hệ thống có trách nhiệm thông báo công khai 

trên hệ thống thông tin của đơn vị về thời điểm sự cé của hệ thống, thời điểm 

- hệ thống tiếp tục hoạt động; đồng thời gửi thông báo đến cơ quan quản lý thuế 

ngay trong ngày làm việc dé phối hợp, hỗ trợ kip thời. 

6. Trường hợp Hệ thống thông tin quản lý thuế tự động ban hành thông 

báo, quyết định hoặc kết quả xử lý thuế không đúng quy định của pháp luật do 

lỗi kỹ thuật, lỗi dữ liệu hoặc lỗi hệ thống, thì cơ quan quản lý thuế có trách 

nhiệm thu hồi, hủy bỏ hoặc điều chỉnh và khắc phục hậu quả phát sinh. Người 

nộp thuế, tổ chức, cá nhân có liên quan có trách nhiệm hoàn trả, điều chỉnh 

hoặc phối hợp khắc phục các sai sót theo quyết định của cơ quan quản lý thuế.
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Trường hợp người nộp thuế lợi dụng sự cô dé trục lợi thì phải bồi thường và 

chịu trách nhiệm theo quy định của pháp luật. 

7. Bộ trưởng Bộ Tài chính hướng dẫn khoản 4, 5 và 6 Điều này. 

Điều 55. Nguyên tắc kết nối, chia sẻ thông tin, dữ liệu 

1. Việc kết nối, chia sẻ dữ liệu thông tin, dữ liệu với Hệ thống thông tin 

quản lý thuế phải bảo đảm được thực hiện kịp thời, đầy đủ, đúng mục đích quản 

lý thuế, đúng phạm vi và thẩm quyền. 

2. Việc cung cấp, chia sẻ, kết nối dữ liệu với cơ quan quản lý thuế nhằm 

phục vụ việc: xác định người nộp thuế; xác định nghĩa vụ thuế của người nộp 

thuế; quản lý tuân thủ, quản lý rủi ro thuế; phòng, chống thất thu thuế; thực 

hiện các biện pháp quản lý thuế theo quy định của pháp luật. 

3. Việc cung cấp, chia sẻ, kết nối dữ liệu phải bảo dam: phù hợp với chức 

năng, nhiệm vụ của cơ quan quản lý thuế; tuân thủ quy định của Luật Quản lý 

thuế, Luật Dữ liệu, pháp luật về bảo vệ dữ liệu cá nhân, an toàn thông tin, an 

ninh mạng và pháp luật có liên quan; bảo đảm nguyên tắc chia sé một lần, sử 

dụng nhiều lần, ưu tiên khai thác dữ liệu từ các cơ sở dữ liệu quốc gia và cơ SO 

dữ liệu chuyên ngành; bảo đảm tính đầy đủ, kịp thời, chính xác, có khả năng 

đối soát và truy vết dữ liệu. 

4. Bảo đảm bảo mật, an ninh, an toàn thông tin, bảo vệ dữ liệu cá nhân khi 

kết nối, chia sẻ thông tin với Hệ thống thông tin quan lý thuế. Tat cả hoạt động 

kết nối, chia sẻ dữ liệu đều phải thực hiện thông qua nên tảng tích hợp, chia sẻ 

dữ liệu số ngành tài chính và nên tảng tích hợp, chia sẻ dữ liệu quốc gia. 

5, Việc kết nối, chia sẻ dữ liệu phải tuân thủ đầy đủ Khung kiến trúc sé 

của Bộ Tài chính và đáp ứng tiêu chuẩn kỹ thuật công nghệ thông tin trong kết 

nối, chia sẻ với Hệ thống thông tin quản lý thuế theo quyết định của Bộ trưởng 

Bộ Tài chính; bảo đảm an toàn thông tin tối thiểu cấp độ 3 theo quy định của 

pháp luật về bảo đảm an toàn hệ thống thông tin theo cấp độ khi kết nối 

chính thức. 

6. Bộ Tài chính từ chối hoặc tạm ngừng kết nối, chia sẻ thông tin trong 

các trường hợp sau: 

a) Hệ thống thông tin của cơ quan, tổ chức đề nghị kết nối không bảo đảm 

tiêu chuẩn kỹ thuật quy định tại khoản 5 Điều này; 

b) Cơ quan, tổ chức được kết nối có hoạt động truy cập trái phép, làm thay 

đồi, xóa, hủy, phát tán thông tin trong Hệ thống thông tin quản lý thuế:
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c) Cơ quan, tổ chức được kết nối vi phạm quy định về bảo mật thông tin, 

bảo vệ dữ liệu cá nhân hoặc nội dung đã thông nhât với Bộ Tài chính quy định
 

tại khoản 3 Điêu nay; 

d) Cơ quan, tổ chức được kết nối có hoạt động truy cập dẫn đến quá tải, 

ảnh hưởng đến hoạt động của Hệ thông thông tin quản lý thuê. 

7. Bộ trưởng Bộ Tài chính hướng dẫn về thủ tục kết nối, chia sẻ thông tin, 

từ chối hoặc tạm ngừng kết nối, chia sẻ thông tin giữa cơ quan quản lý thuế với 

các cơ quan nhà nước, tổ chức cung cấp dịch vụ T-VAN, tổ chức tín dụng, chỉ 

nhánh ngân hàng nước ngoài, tổ chức cung ứng dịch vụ thanh toán, tổ chức 

cung ứng dịch vụ trung gian thanh toán, tổ chức khác và thủ tục cung cấp các 

thông tin không thuộc phạm vi cung cấp thông tin quy định tại Điều 58, 60 và 

61 Nghị định này. 

Điều 56. Hình thức kết nối, chia sé, thời hạn cung cấp thông tin, dữ liệu 

1. Hình thức kết nối, chia sẻ thông tin, dữ liệu với Hệ thống thông tin quản 

lý thuế thông qua mạng viễn thông, mạng Internet, mạng máy tính, hệ thống 

thông tin theo quy định pháp luật về quản lý, kết nối và chia sẻ dữ liệu số của 

cơ quan nhà nước. Phương thức két nôi, chia sẻ dữ liệu bat buộc gôm: 

a) Hệ thống thông tin của cơ quan sử dụng, khai thác dữ liệu kết nối với 

hệ thống thông tin của cơ quan chia sẻ dữ liệu để truy vấn dữ liệu thông qua 

nền tảng chia sẻ, điều phối dữ liệu, nền tảng chia sẻ, điều phối dữ liệu thực hiện 

xác thực và phân quyền trao đổi dữ liệu giữa hai bên; 

b) Hệ thống thông tin của cơ quan chia sẻ dữ liệu đồng bộ một phân hoặc 

toàn bộ dữ liệu của mình sang hệ thống thông tin của cơ quan sử dụng, khai 

thác dữ liệu thông qua nên tảng chia sẻ, điều phôi dữ liệu; 

„ e)Hệ thống thông tin của cơ quan chia sẻ dữ liệu đồng bộ dữ liệu lên cơ 

sở dữ liệu tông hợp quốc gia thông qua nên tảng chia sẻ, điều phôi dữ liệu đê 

thực hiện điều phôi cho cơ quan sử dụng, khai thác dữ liệu; : 

d) Chia sẻ dữ liệu được đóng gói và lưu giữ trên các phương tiện lưu trữ 

thông tin. 

2. Thời hạn cung cấp thông tin, dữ liệu được thực hiện định kỳ, theo thỏa 
thuận hợp tác kết nối, chia sẻ thông tin hoặc theo yêu câu của cơ quan quản 

lý thuế. 

Chương V 

_ QUYỀN, NGHĨA VỤ, NHIỆM VỤ, QUYỀN HAN 
CỦA CÁC BÊN LIÊN QUAN TRONG QUẢN LÝ THUÊ 

Điều 57. Nhiệm vụ của cơ quan quản lý thuế, công chức quản lý thuế
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1. Nhiệm vụ của cơ quan quản lý thuế trong quan lý thuế: 

Cơ quan quản lý thuế thực hiện nhiệm vụ quy định tại Luật Quản lý thuế 

và quy định tại Nghị định này. Cơ quan thuế quản lý trực tiếp, cơ quan thuế 

quản lý khoản thu và cơ quan thuế quản lý địa bàn nhận phân bổ thuế thực hiện 

-nhiém vu theo quy định của Bộ trưởng Bộ Tài chính. 

2. Nhiệm vụ của công chức quản lý thuế trong quản lý thuế: 

a) Công chức quản lý thuế thực hiện nhiệm vụ quy định tại điểm n khoản 1 

Điều 38 Luật Quản lý thuê và quy định tại Nghị định này; 

b) Bộ trưởng Bộ Tài chính hướng dẫn việc thực hiện hạch toán kế toán 
tiền thuế, khoản thu khác, tiền chậm nộp, tiền phạt và các khoản thu khác thuộc 
ngân sách nhà nước do cơ quan quản lý thuế phải thu, đã thu, miễn, giảm, xóa 

nợ, hoàn trả quy định tại điểm k khoản 1 Điều 38 Luật Quản lý thuế; 

c) Hướng dẫn, giải thích chính sách thuế đúng quy định, thống nhất, không 
đặt ra thủ tục, điều kiện, nghĩa vụ ngoài quy định của pháp luật; 

d) Quản lý, sử dụng và bảo mật thông tin người nộp thuế; chỉ được cung 
cấp thông tin trong phạm vi, đối tượng và mục đích theo quy định của pháp luật; 

đ) Tuân thủ quy tắc đạo đức công vụ, không được lợi dụng chức vụ, quyền 
hạn dé gây phiền hà, sách nhiều, trục lợi; không được can thiệp trái pháp luật 

vào việc xác định nghĩa vụ thuế của người nộp thuế. 

Điều 58. Nhiệm vụ, trách nhiệm và quyền hạn của các cơ quan nhà 
nước, các cơ quan kiểm tra, giám sát, Mặt trận Tổ quốc Việt Nam, các tô 

chức chính trị xã hội - nghề nghiệp, tố chức xã hội, tổ chức xã hội - nghề 
nghiệp trong quản lý thuế 

1. Các cơ quan nhà nước, các cơ quan kiểm tra, giám sát, Mặt trận Tổ quốc 

Việt Nam, các tổ chức chính tri xã hội - nghề nghiệp, tổ chức xã hội, tổ chức 

xã hội - nghề nghiệp trong quản lý thuế thực hiện các nhiệm vụ và quyền hạn 
theo quy định tại Điều 39 Luật Quản lý thuế và quy định tại Nghị đình này. 

2. Trách nhiệm của Bộ Tài chính 

a) Hướng. dẫn thực hiện, xử ly hồ sơ áp dụng các Hiệp định tránh đánh 
thuế hai lần, điều ước quốc tế về thuế khác, thủ tục thỏa thuận song phuong, ap 
dung co chế thỏa thuận trước về phương pháp xác định giá tính thuế trong quản 

lý thuế đối với doanh nghiệp có giao dịch liên kết; 

b) Ban hành các mẫu văn bản thông báo phục vụ công tác quản lý thuế và 
thực hiện thủ tục hành chính thuê theo quy định tại Nghị định này;
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3. Trách nhiệm của các bộ, cơ quan ngang bộ, cơ quan nhà nước khác 

trong quản lý thuế: 

a) Phối hợp với Bộ Tài chính trong việc triển khai chính sách thuế, quản 

lý thuế theo quy định tại điểm a khoản 3 Điều 39 Luật Quản lý thuế; 

b) Đối với các điều ước quốc tế (không phải là Hiệp định tránh đánh thuế 

hai lần) có quy định về miễn thuế, giảm thuế: cơ quan đê xuất ký kết, gia nhập 

hoặc chủ trì thực hiện điều ước quôc tế có trách nhiệm xác nhận hiệu lực của 

điều ước quốc tế trên _văn bản đề nghị miễn thuế, giảm thuế, hoàn thuế của 

người nộp thuế theo mẫu do Bộ trưởng Bộ Tài chính hướng dẫn trước khi người 

nộp thuế nộp hồ sơ cho cơ quan thuế, trừ trường hợp điều ước quốc tế đã được 

công bồ trên cơ sở dữ liệu quộc gia về điều ước quéc tế; 

c) Ra soát, sửa đổi, bỗ sung văn bản quy phạm pháp luật thuộc lĩnh vực 

quản lý để đảm bảo việc trao đổi thông tin với cơ quan thuế nước ngoài tuân 

theo các điều ước quốc tế, thỏa thuận quốc tế về thuế và phù hợp với tiêu chuẩn 

của Diễn đàn toàn cầu về minh bạch và trao đổi thông tin cho mục đích thuế; 

d) Cung cấp, chia sẻ thông tin, dữ liệu thuộc phạm vì quản lý theo các nội 

dung, phạm vi thông tin: 

d.1) Bộ Xây dựng: thông tin về quản lý, sử dụng và sở hữu nhà ở của tô 

chức, hộ gia đình, hộ kinh doanh, cá nhân, cá nhân kinh doanh; thông tin về 

giấy phép hoạt động vận tải hàng hóa, hành khách; thông tin đăng ký sở hữu, 

quyên sử dụng tài sản là phương tiện vận tải; các thông tin khác theo quy định 

của pháp luật có liên quan; 

d.2) Bộ Nông nghiệp và Môi trường: thông tin về sử dụng đất; thông tin 
về các khoản thu liên quan đến đất đai, tài sản gắn liền với đất; thông tin về 
giấy phép khai thác tài nguyên; thông tin về sản lượng khai thác theo từng giấy 
phép trong năm; các thông tin khác theo quy định của pháp luật có liên quan; 

d.3) Bộ Công an: thông tin liên quan đến đấu tranh phòng, chống tội phạm 

về thuế; thông tin định danh, thông tin cư trú, thông tin xuất cảnh, nhập cảnh 

và thông tin đăng ký, quản lý phương tiện giao thông của tổ chức, cá nhân; các 
thông tin khác theo quy định của pháp luật có liên quan; 

d.4) Bộ Công Thương: thông tin về hoạt động thương mại điện tử; thông 

tin đăng ký, cấp phép hoạt động thương mại điện tử, nhượng quyền thương mai; 
thông tin quan lý thị trường về phòng, chống và xử lý các hành vi buôn lậu, 

gian lận thương mại, hàng giả, hàng câm, hàng hóa không rd nguồn gốc xuất 
xứ; thông tin vi phạm pháp luật về chất lượng, đo lường, giá, an toàn thực phẩm, 

bảo vệ quyền lợi người tiêu dùng, sở hữu trí tuệ trong hoạt động thương mại và 
các thông tin khác theo quy định của pháp luật có liên quan;
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d.5) Ngân hàng Nhà nước Việt Nam: cung cấp, chia sẻ thông tin về việc 

cấp, sửa đi, bồ sung, thu hồi giấy phép; thông tin về việc thành lập, mua, bán, 

chia, tách, hợp nhất, sáp nhập, giải thể, thay đổi, bồ sung thông tin của các ngân 

hàng, tổ chức tín dụng, tổ chức cung ứng dịch vụ trung gian thanh toán; chỉ 

đạo, hướng dẫn ngân hàng thương mại, tổ chức tín dụng, tổ chức cung ứng dịch 

vụ trung gian thanh toán được cập phép thực hiện cung cấp, kết nối, chia sẻ 

thông tim với cơ quan quản lý thuế liên quan đến giao dịch qua ngân hàng của 

tổ chức, cá nhân theo quy định của pháp luật và theo nội dung, phương thức, 

chuẩn dữ liệu, tần suất, thời hạn do cơ quan quản lý thuế hướng dẫn; phối hợp 

~ với cơ quan quan lý thuế trong việc thực hiện các biện pháp cưỡng chế thi hanh- 

quyết định hành chính về quản lý thuế; phối hợp với Bộ Tài chính và các bộ, 

ngành có liên quan trong việc thiết lập cơ chế quản lý, giám sát các giao dịch 

thanh toán xuyên biên giới trong thương mại điện tử, kinh doanh trên nên tảng 

số và các dịch vụ khác với tổ chức, cá nhân tại Việt Nam; cung cấp đầy đủ Kip. 

thời thông tin theo yêu cầu của cơ quan thuế dé thực hiện điều ước quốc tế về 

thuế mà Việt Nam là thành viên hoặc thỏa thuận quốc tế về thuế mà Việt Nam 

đã ký kết; việc cung cấp, kết nối, chia sẻ, khai thác và sử dụng thông tin được 

thực hiện bằng phương thức điện tử, không yêu cầu cung cấp trùng lặp đối với 

thông tin đã được kết nối, chia sẻ đây đủ, chính xác, kịp thời từ cơ sở dữ liệu 

của cơ quan nhà nước có thẩm quyền và phải tuân thủ quy định của pháp luật 

về bảo vệ dữ liệu cá nhân và pháp luật có liên quan; cung cấp các thông tin 

khác theo quy định của pháp luật có liên quan; 

d.6) Bộ Nội vụ: cung cấp thông tin vé người, lao động nước ngoài làm việc 

tại Việt Nam, bao gồm: họ và tên; quốc tịch; số hộ chiều hoặc sô định danh 

theo quy định của pháp luật; tên tổ chức sử dụng lao động: số giấy phép lao 

động, thời hạn của giây phép lao động và các thông tin khác theo quy định của 

pháp luật dé phục vụ quản lý thuế; 

d.7) Bộ Y tế và cơ quan quản lý nhà nước về kinh doanh cơ sở kinh doanh 

dược, cơ sở khám bệnh, chữa bệnh: thông tin giấy phép hoạt động kinh doanh 

cơ sở kinh doanh dược, cơ sở khám bệnh, chữa bệnh và cung cap thông tin khác 

theo quy định của pháp luật có liên quan; 

d.8) Bộ Khoa học và Công nghệ: thông tin về quyền sở hữu trí tuệ, chuyển 

giao công nghệ tại Việt Nam và nước ngoài; thông tin về cấp giấy phép hoạt 

động cung cấp, sử dụng dịch vụ Internet, thông tin trên mạng, trò chơi điện tử 

trên mạng; thông tin liên quan đến hoạt động quảng cáo trên mạng, mua bán 

sản phẩm, dịch vụ công nghệ thông tin trên môi trường mạng, kinh doanh trên 

nền tảng số và các dịch vụ khác trên mạng; các thông tin khác theo quy định 

của pháp luật có liên quan. Việc cung cap thông tin được thực. hiện thông qua 

kết nối, chia sẻ dữ liệu điện tử với cơ quan thuế, bao gồm kết nối trực tuyến với 

Hệ thống thông tin quản lý thuế hoặc thông qua Cổng thông tin một cửa quốc 

gia, bảo đảm trao đổi dữ liệu định kỳ hằng ngày;
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d.9) Bộ Tư pháp: thực hiện chia sẻ thông tin về các hợp đồng chuyển 

nhượng đã được công chứng và các thông tin liên quan (nếu có); 

d.10) Cơ quan thanh tra: thông tin liên quan đến gửi biên bản hoặc kết 

luận thanh tra việc chấp hành pháp luật thuế của người nộp thuế trong trường 

hợp trực tiếp thanh tra người nộp thuế theo quy định của pháp luật về thanh tra 

và pháp luật về quản lý thuế; 

d.11) Cơ quan kiểm toán: thông tin, dữ liệu liên quan đến việc thực hiện 

nghĩa vụ thuế của người nộp thuế theo > quy ¢ định của pháp luật về kiểm toán và 

pháp luật về quản lý thuế; 

d.12) Cơ quan tòa án, cơ quan trọng tài: thông tin về bản án, quyết định 

của tòa án, trọng tài về việc cham dứt hoạt động của dự án đầu tư, phá sản đối 

với doanh nghiệp và hợp tác xã và cung cấp thông tin khác theo quy định pháp 

. luật có liên quan; 

d.13) Cơ quan quản lý nhà nước có khoản nộp ngân sách nhà nước từ bán 

_ tài sản trên đất, chuyển nhượng quyền sử dụng đất và từ việc quản lý, sử dụng, 

khai thác tài sản công vào mục đích kinh doanh, cho thuê, liên doanh, liên kết 

sau khi thực hiện nghĩa vụ thuế, , phí, lệ phí theo quy định của Luật Quản lý tài 

sản công có trách nhiệm cung cấp thông tin liên quan đến khoản nộp ngân sách 

nhà nước; 

d.14) Cơ quan khác của nhà nước có liên quan đến người nộp thuế: thông 

tin của người nộp thuế theo yêu cầu của cơ quan quản lý thuế và pháp luật có 

liên quan; - 

d.15) Các bộ, cơ quan ngang bộ khác trong phạm vi chức năng, nhiệm vụ, 

quyền hạn được giao, có trách nhiệm cung câp thông tin, chia sẻ, kết nối dữ 

liệu phục vụ quản lý thuế theo yêu cầu của cơ quan quản lý thuế và quy định 

của pháp luật có liên quan. 

4. Hình thức và tan suất cung cấp, chia sẻ dữ liệu: 

a) Kết nối, chia sẻ dữ liệu tự động-giữa các hệ thống thông tin; 

b) Trao đổi dữ liệu điện tử định kỳ hoặc theo thời gian thực thông qua nền 

tảng tích hợp, chia sẻ dữ liệu của Chính phủ, Công dữ liệu quốc gia, Cổng Dịch 
vụ công Quốc gia, Cổng thông tin một cửa quôc gia, Hệ thống trao đổi thông 

tin giữa cơ quan quản lý thuế và cơ quan bên ngoài. Tần suất, phương thức, 
chuân dữ liệu trao đi với cơ quan thuế được thực hiện theo quy định của Bộ 

trưởng Bộ Tài chính; 

c) Trường hợp chưa thực hiện được kết nối, chia sẻ dữ liệu điện tử thì việc 

_cung cap thông tin thực hiện theo văn bản yêu cầu của cơ quan quản lý thuế. 

Thời han cung cấp chậm nhất 10 ngày làm việc, kể từ ngày nhận được văn bản 

yêu cầu cung cấp thông tin của cơ quan quản lý thuế;
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5. Trách nhiệm, quyền hạn của cơ quan nhà nước, các cơ quan kiểm tra, 

. giám sát, các bên liên quan trong việc chia sẻ, kết nối, bảo đảm an toàn và sử 

dụng dữ liệu thông tin phục vụ quản lý thuế: 

a) Trách nhiệm, quyền hạn của cơ quan nhà nước, các cơ quan kiêm tra, 

giám sát, các bên liên quan trong việc chia sẻ, kết nối thông tin phục vụ quản 

lý thuế: 

a.1) Quyền và trách nhiệm của cơ quan quản lý thuế: 

Cơ quan quản lý thuế được quyền yêu cầu, tiếp cận, thu thập, khai thác và 

sử dụng các dữ liệu quốc gia và dữ liệu chuyên ngành do các bộ, cơ quan ngang 

bộ quản lý dé thực hiện chức năng quan lý thuế theo quy định của pháp luật. 

Cơ quan quản lý thuế có trách nhiệm cung cấp thông tin người nộp thuế 

phục vụ công tác quản lý thuế theo quy định của pháp luật về quản lý thuế hoặc 

khi có văn bản yêu câu của cơ quan nhà nước có thẩm quyền theo quy định 

của luật. 

Cơ quan quản lý thuế có trách nhiệm cung cấp, chia sẻ, kết nối dữ liệu 

bằng phương thức điện tử với các bộ, cơ quan ngang bộ quản lý theo nguyên 

tắc chia sẻ tự động, trừ trường hợp pháp luật có quy định hạn chế hoặc cầm 

cung cấp dt liệu; 

a.2) Quyền và trách nhiệm của cơ quan nhà nước, các cơ quan kiểm tra, 

giám sát, các bên liên quan: thực hiện các quyền hạn được quy định tại Điều 39 

Luật Quản lý thuế; cung cập day đủ, chính xác, kịp thời thông tin liên quan đến 

người nộp thuế theo yêu cau của cơ quan quan lý thuế; 

b) Trách nhiệm và bảo đảm an toàn dữ liệu: 

b.1) Cơ quan cung cấp dữ liệu chịu trách nhiệm về tính chính xác, đầy đủ, 
kịp thời của dữ liệu cung câp; 

b.2) Cơ quan quản lý thuế có trách nhiệm sử dụng dữ liệu đúng mục đích 

quản lý thuê; bảo đảm an toàn, bảo mật dữ liệu theo quy định của pháp luật; 

b.3) Việc khai thác, sử dụng dữ liệu được giám sát, ghi nhận và kiểm tra 
theo quy định. 

Điều 59. Nhiệm vụ, quyền hạn của cơ quan nhà nước có thẩm quyền 

trong kiểm tra, giám sát việc thực hiện pháp luật về thuế, phí, lệ phí 

1. Xây dựng kế hoạch kiểm tra, giám sát: 

a) Đơn vị thuộc bộ, cơ quan ngang bộ, cơ quan chuyên môn thuộc Ủy ban 

nhân dân các cấp có chức năng kiểm tra, giám sát xây dựng kế hoạch kiểm tra,
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giam sat hang nam (tong thé hoặc chuyén dé) trình cấp có thẳm quyền quy định 

tại điểm a khoản 2 Điều này ban hành dé tổ chức thực hiện; 

b) Việc xây dựng kế hoạch kiểm tra, giám sát căn cứ vào yêu cầu quản lý 

nhà nước, kết quả theo dõi việc thực hiện pháp luật về thuế, phí và lệ phí, phản 

ánh, kiến nghị của tổ chức, cá nhân.và các thông tin có liên quan; 

c) Kế hoạch kiểm tra, giám sát hằng năm không được trùng lặp với kế 

hoạch thanh tra, kiểm tra của cơ quan thanh tra, kiểm tra khác. Trường hợp 

trong cùng một năm, cùng nội dung và cùng đối tượng đã được đưa vào kế 

hoạch kiểm tra, giám sát hoặc đã được cơ quan có thẳm quyền thực hiện kiểm 

tra, giám sát thì cơ quan khác không kiểm tra, giám sát trùng lặp; trường hợp 

cần thiết vì yêu cầu quản lý nhà nước thì các cơ quan có liên quan phối hợp, 

lồng ghép nội dung và tổ chức thực hiện trong cùng một đoàn kiểm tra, giám sát. 

2. Thẳm quyền kiểm tra, giám sát: 

a) Bộ trưởng, Thủ trưởng cơ quan ngang bộ, Chủ tịch Ủy ban nhân dân 

các cấp của cơ quan nhà nước có chức năng kiểm tra, giám sát việc thực hiện 

pháp luật về thuế, phí và lệ phí trong phạm vi quan lý nhà nước của mình; 

b) Người đứng đầu đơn vị thuộc bộ, cơ quan ngang bộ, cơ quan chuyên 

môn thuộc Ủy ban nhân dân các cấp của đơn vị, cơ quan có chức năng kiểm 

tra, giám sát việc thực hiện pháp luật về thuế, phí và lệ phí đối với cơ quan, tổ 

chức thuộc phạm vi được phân cấp hoặc ủy quyên. 

3. Trách nhiệm của cơ quan, tô chức, cá nhân có liên quan: 

a) Cơ quan có thẳm quyền kiểm tra, _giám sát thực hiện việc kiểm tra, giám 

sát theo đúng chức năng, nhiệm vụ, quyền hạn và quy định của pháp luật; 

b) Cơ quan, tổ chức, cá nhân có liên quan có trách nhiệm phối hợp, cung 

cấp thông tin, tài liệu và thực hiện các yêu câu, quyết định xử lý của cơ quan, 

đoàn kiểm tra, giám sát theo quy định của pháp luật. 

4. Kiểm tra, giám sát việc thực hiện pháp luật về thuế, phí và lệ phí đối 

với cơ quan quản lý thuê: 

a) Trình tự, thủ tục kiểm tra, giám sát việc thực hiện pháp luật về thuế, phí 
và lệ phí đối với cơ quan quản lý thuế được thực hiện theo Chương. Il] Nghị 

định số 217/2025/NĐ-CP của Chính phủ (trừ điểm b, c, d khoản 3 Điều 15); 

b) Nội dung kiểm tra, giám sát bao gồm việc thực hiện nhiệm vụ, quyền 

hạn của cơ quan quản lý thuế trong việc tổ chức triển khai, tuyên truyền, phố 

biến, hướng dẫn và hỗ trợ thực hiện pháp luật về thuế, phí và lệ phí; 

c) Trường hợp qua kiểm tra, giám sát phát hiện hạn chế, bất cập trong việc 
.. thực hiện pháp luật vê thuế, phí và lệ phí thì người có thẳm quyên kiểm tra, 

giám sát quyết định hoặc kiến nghị cơ quan có thâm quyền thực hiện các biện 

pháp xử lý sau đây:
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c.1) Yêu câu đôi tượng kiêm tra, giám sát chân chính, khac phục tôn tai, 

hạn chế; 

c.2) Kién nghi co quan cé tham quyền nghiên cứu, hoàn thiện pháp luật 

về thuế, phí và lệ phí; - 

d) Trường hợp phát hiện dau hiệu vi phạm pháp luật vượt thẩm quyền thì 

chuyển hồ sơ, thông tin cho cơ quan có thẩm quyền xem xét, xử lý theo quy 

định của pháp luật; 

đ) Người đứng đầu cơ quan tiến hành kiểm tra, giám sát có trách nhiệm 
theo dõi, đôn đốc việc thực hiện kiến nghị, yêu cầu sau kiểm tra, giám sát và 
tổng hợp, báo cáo cấp có thẩm quyền về kết quả thực hiện. 

5. Kiểm tra, giám sát việc thực hiện pháp luật về phí và lệ phí đối với tổ 
chức thu phí, lệ phí: 

a) Trình tự, thủ tục kiểm tra, giám sát việc thực hiện pháp luật về phí và 
lệ phí đối với tổ chức thu phí, lệ phí được thực hiện theo Nghị định số 

217/2025/NĐ-CP năm 2025 của Chính phủ; 

b) Nội dung kiểm tra, giám sát bao gồm: 

b.1) Việc triển khai, tuyên truyền, phố biến, hướng dẫn và hỗ trợ thực hiện 

pháp luật về phí và lệ phí; 

b.2) Việc tiếp nhận, tổng hợp và xử lý vướng mắc, kiến nghị trong quá 

trình thực hiện pháp luật về phi và lệ phi; 

b.3) Việc tổ chức thực hiện các quy định của pháp luật về tổ chức thu, mức 
thu, miễn, giảm, nộp, quản lý, sử dụng, công khai phí, lệ phí và lập chứng từ thu; 

b.4) Việc chấp hành các quy định của pháp luật, bao gồm cả việc tự đặt ra 
và thu các khoản phí, lệ phí trái quy định pháp luật (nếu có); 

c) Việc xử lý vi phạm thực hiện theo quy định của pháp luật về hoạt động 
kiểm tra chuyên ngành. Trường hợp qua. kiểm tra, giám sát phát hiện hạn chế, 
bất cập trong việc thực hiện pháp luật vê phí, lệ phí thì người có thẩm quyền 
kiểm tra, giám sát kiến nghị cơ quan có thẳm quyền nghiên cứu, hoàn thiện 
pháp luật vê phí, lệ phí. 

6. Quy trình kiểm tra, giám sát: 

Bộ trưởng Bộ Tài chính hướng dẫn quy trình kiểm tra, giám sát việc thực 
hiện pháp luật về thuê, phí và lệ phí theo quy định tại Điều này. 

Điều 60. Nhiệm vụ, quyền hạn và trách nhiệm của tổ chức, cá nhân 
cung cap thông tin về chỉ trả thu nhập và sô tiên thuê, khoản thu khác đã 
kê khai thay, nộp thay thuê cho cơ quan quản lý thuê
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1. Cơ quan, tổ chức, cá nhân chỉ trả thu nhập có trách nhiệm cung cấp đầy 

đủ, đúng thời hạn thông tin về chi tra thu nhập và số tiền thuế khấu trừ của 

người nộp thuế, số tiền thuế, khoản thu khác đã kê khai thay, nộp thuế, khoản 

thu khác thay khi có yêu cầu của cơ quan quản lý thuế. 

2. Tô chức, cá nhân khấu trừ, khai thuế thay, nộp thay thuế cung cấp thông 

tin chỉ tiết số tiền thuế, khoản thu khác đã khẩu trừ, nộp thay thuế theo mẫu do 

Bộ trưởng Bộ Tài chính quy định kèm theo chứng từ nộp thuê cho cơ quan quản 

lý thuế. Thời hạn cung cap thông tin cùng với thoi hạn nộp thuế theo quy định 

của pháp luật về quản lý thuế. 

3. Tổ chức kinh doanh dịch vụ làm thủ tục về thuế, dịch vụ kế toán; tổ 

chức nhận ủy thác xuất khâu, nhập khẩu; người được ủy quyền, bảo lãnh và 

nộp thay thuế cho người nộp thuế; công ty kiểm toán độc lập có trách nhiệm 

cung cập thông tin liên quan đến thỏa thuận với người nộp thuế và tài liệu làm 

căn cứ xác định nghĩa vụ thuế theo quy định của pháp luật quản lý thuế và pháp 

luật có liên quan khi có yêu cầu bằng văn bản của cơ quan quản lý thuế. 

4. Các tổ chức, cá nhân là đối tác kinh doanh hoặc khách hàng của người 

nộp thuế có trách nhiệm cung cấp thông tin liên quan đến người nộp thuế theo 

quy định của pháp luật quản lý thuế và pháp luật có liên quan khi có yêu cầu 

bằng văn bản của cơ quan quản lý thuế. 

5. Các cơ quan, tổ chức, cá nhân khác có trách nhiệm cung cấp thông tin 

theo quy định tại Luật Quản lý thuế và pháp luật có liên quan. 

6. Tổ chức cung cấp dịch vụ thanh toán quốc tế có trách nhiệm cung cấp 

đầy đủ, kịp thời cho cơ quan quản lý thuế khi có yêu cầu về các thông tin giao 

dịch thanh toán của người nộp thuế. 

7. Chủ quản nền tảng thương mại điện tử, tổ chức cung cấp dịch vụ tài sản 

số, tổ chức cung cấp dịch vụ logistic, tổ chức thẻ quốc tế, tổ chức nước ngoài 

cung cấp dịch vụ thanh toán, dịch vụ trung gian thanh toán, dịch vụ xử lý giao 

dịch điện tử, tổ chức cung cấp dịch vụ viên thông cho các tổ chức, cá nhân tại 

Việt Nam có trách nhiệm cung cấp thông tin đầy đủ, chính xác và đúng hạn cho 

cơ quan quản lý thuế phục vụ công tác quản lý thuế theo quy định của pháp luật 

về quản lý thuê, Việc cung cấp thông tin theo yêu cầu băng văn bản của cơ quan 

quản lý thuế. “Thông tin cung cấp gồm: 

a) Thông tin dùng đề định danh, xác định người nộp thuế gồm: mã số thuế, 

số định danh cá nhân, số hộ chiều, số điện thoại của chủ gian hàng, người bán; 

b) Thông tin dùng để xác định doanh thu, thu nhập gồm: doanh thu bán 
hàng, thu nhập chi trả, tài khoản thanh toán (tài khoản ngân hàng, tài khoản ví 

điện tử, tài khoản tiên di động), thông tin giao dịch thanh toán qua tài khoản,
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số lượt bán, số lượt giao hàng, các loại phí thu từ người bán (phí sản, phí vận 
chuyển, phí COD); 

c) Thông tin khác liên quan đến hàng hóa, dịch vụ trên nền tảng thương 

mại điện tử thuộc phạm vi quản lý theo yêu cầu của cơ quan quản lý thuế. 

Đối với chủ quản nên tảng thương mại điện tử đã thực hiện khấu trừ, khai 
thay và nộp thay sô thuế đã khẩu trừ của hộ kinh doanh, cá nhân kinh doanh 

(cư trú và không cư trú), nhà cung cấp nước ngoài theo quy định thì không phải 

thực hiện cung cấp thông tin của hộ kinh doanh, cá nhân kinh doanh, nhà cung 

cấp nước ngoài theo quy định tại khoản này. 

8. Đối với thông tin cung cấp theo yêu cầu bằng văn bản của cơ quan quản 

lý thuế, tổ chức, cá nhân có trách nhiệm cung câp thông tim cho cơ quan quản 

lý thuế chậm nhất trong thời hạn 10 ngày làm việc, kể từ ngày nhận được văn 

bản yêu cầu cung cấp thông tin của cơ quan quản lý thuế. 

9, Các tổ chức, cá nhân phải chịu trách nhiệm về việc không cung cấp 

thông tin, cung cấp thông tin không đúng thời hạn, không đầy đủ khi có yêu 

cầu của cơ quan quản lý thuế làm ảnh hưởng đến việc xác định nghĩa vụ thuế 

hoặc thời gian giải quyết hoàn thuế, miễn, giảm thuế của người nộp thuế; bồi 

thường thiệt hại cho người nộp thuế theo quy định của pháp luật vé trách nhiệm 

bồi thường của Nhà nước trong trường hợp gây thiệt hại trái pháp luật. 

Điều 61. Nhiệm vụ, quyền hạn của tổ chức tín dụng, chỉ nhánh ngân 

hàng nước ngoài, tổ chức cung ứng dịch vụ thanh toán, tổ chức cung ứng 

dịch vụ trung gian thanh toán, tổ chức cung ứng dịch vụ thanh toán trực 

tuyến (nếu có), tổ chức thẻ quốc tế. 

1. Nhiệm vụ, quyền hạn trong việc thực hiện thu tiền thuế, khoản thu khác, 

tiền chậm nộp, tiền phạt: 

a) Đối với tổ chức tín dụng, chi nhánh ngân hàng nước ngoài, tổ chức cung 

ứng dịch vụ thanh toán, tổ chức cung ứng dịch vụ trung gian thanh toán, tổ chức 

dịch vụ khác trong việc thực hiện thu tiền thuế, các khoản thu khác, tiền chậm 

nộp, tiền phạt: 

a.1) Thực hiện các quy định về thu tiền thuế, khoản thu khác, tiền chậm 
nộp, tiền phạt theo quy định tại Luật Quản lý thuế và pháp luật khác có liên quan; 

_ a.2) Lập hoặc hướng dẫn người nộp thuế lập chứng từ nộp tiền vào ngân 

sách nhà nước, phù hợp với yêu câu của người nộp thuê, trong đó xác định 16 
thong tin về người nộp thuế, ngày nộp thuế, thông tin dữ liệu khoản thuế, số 

tiền nộp ngân sách nhà nước theo quy định;,
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a.3) Thực hiện chuyên day đủ số tiền thuế, khoản thu khác, tiền chậm nộp, 

tiền phạt đã thu của người nộp thuế vào tài khoản của Kho bạc Nhà nước mở 

tại ngân hàng thương mại, Ngân hàng Nhà nước Việt Nam theo quy định ngay 

trong ngày giao dịch. Trường hợp không thể hoàn tất thủ tục ngay trong ngày 

giao dịch thì phải hoàn tất trước 10 giờ của ngày giao dịch tiếp theo. 

Đối với số tiền thuế, khoản thu khác thuộc ngân sách nhà nước, tiền chậm 

nộp, tiền phạt mà chậm chuyển hoặc chuyển không đầy đủ hoặc không được 

hạch toán kịp thời vào tài khoản thanh toán của Kho bạc Nhà nước do lỗi của 

tổ chức tín dung, chi nhánh ngân hàng nước ngoài, tổ chức cung ứng dịch vụ 

thanh toán, tổ chức cung ứng dịch vụ trung gian thanh toán, tổ chức dịch vụ 

"khác hoặc do lỗi chủ quan của ngân hàng thương mại nơi Kho bạc Nhà nước 

mở tài khoản, các tổ chức này có trách nhiệm xác định và thanh toán tiền lãi do 

chậm chuyển, chuyển không đầy đủ, chậm hạch toán theo số ngày, số tiền chậm 

chuyển, chuyển không đầy đủ, chậm hạch toán vào ngân sách nhà nước. 

Việc xác định tiền lãi, thời hạn thanh toán, tài khoản thanh toán và xử lý 

đối với khoản thu không được hạch toán.kịp thời vào tài khoản thanh toán của 

Kho bạc Nhà nước thực hiện theo quy định của Bộ Tài chính về quản lý, sử 

dụng tài khoản thanh toán của Kho bạc Nhà nước mở tại Ngân hàng Nhà nước 

Việt Nam và ngân hàng thương mại. 

Bộ trưởng Bộ Tài chính hướng dẫn đối với trường hợp có sai, sớt cần điều 

chỉnh và tra soát giữa các bên trong quá trình truyền nhận thông tin thu nộp 

ngân sách nhà nước; 

a.4) Đối với số tiền thuế, khoản thu khác, tiền chậm nộp, tiền phạt mà 

chậm nộp hoặc nộp không đầy đủ vào ngân sách nhà nước do lỗi của tổ chức 

‘tin dụng, chi nhánh ngân hàng nước ngoài, tổ chức cung ứng dịch vụ thanh 

toán, tổ chức cung ứng dịch vụ trung gian thanh toán, tổ chức dịch vụ khác thì 

tổ chức tín dụng, chi nhánh ngân hàng nước ngoài, tổ chức cung ứng dịch vụ 

thanh toán, tổ chức cung ứng dịch vụ trung gian thanh toán, tổ chức dịch vụ 

khác phải chịu trách nhiệm thanh toán tiền chậm nộp theo quy định Luật Quản 

lý thuê; 

a.5) Tổ chức tín dụng, chi nhánh ngân hang nước ngoài, tổ chức cung ứng 

dịch vụ thanh toán, tổ chức cung ứng dịch vụ trung gian thanh toán, tổ chức 
dịch vụ khác thực hiện thông báo, tra soát đến các đơn vị liên quan dé xử lý đối 
với các trường hợp sai sót theo quy định và không được hoàn trả số tiền thuế 
đã nộp cho người nộp thuế nếu đã truyền thông tin cho Kho bạc Nhà nước. 

Riêng ngân hàng thương mại nơi Kho bạc Nhà nước mở tài khoản thực hiện 

đối chiều với Kho bạc Nhà nước về chứng từ nộp tiền vào ngân sách; 

b) Đối với tổ chức tín dụng, chi nhánh ngân hàng nước ngoài, tổ chức cung 
ứng dịch vụ thanh toán, tổ chức cung ứng dịch vụ trung gian thanh toán, tổ chức . 

dịch vụ khác có kết nối trực tiếp với Hệ thống thông tin quản lý thuế ngoài các
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nhiệm vụ quy định tại diém a khoản nay còn thực hiện các nhiệm vụ, quyên 

hạn sau: 

b.1) Hướng dẫn người nộp thuế kê khai các thông tin nộp thuế trên chứng 

từ nộp ngân sách nhà nước. Truyền day đủ thông tin trên chứng từ nộp ngân 

sách nhà nước đã cấp cho người nộp thuế, cho cơ quan quản lý thuế thông qua 

Hệ thống thông tin quản lý thuế; 

b.2) Truy vấn thông tin theo mã định danh khoản phải nộp tại Hệ thống 

thông tin quản lý thuế dé ghi trên chứng từ nộp tiền vào ngân sách nhà nước. 

Không được hủy lệnh chuyển tiền và không được hoàn trả sô tiền thuế đã nộp 

cho người nộp thuế khi thông tin nộp thuế đã được chuyển đến Hệ thống. thông 

tin quản lý thuế và cơ quan quản lý thuế đã thực hiện xử lý bù trừ, thanh toán 

nợ thuế cho người nộp thuế theo hướng dẫn của Bộ trưởng Bộ Tài chính; 

b.3) Xây dụng hệ thống công nghệ thông tin đáp ứng tiêu chuẩn kỹ thuật 

theo quyết định của Bộ trưởng Bộ Tài chính. Bảo mật và chỉ sử dụng thông tin 

thu nộp ngân sách nhà nước của người nộp thuế, người khai hải quan do cơ 

quan quản lý thuế cung cấp để thực hiện thu ngân sách nhà nước. 

2. Trách nhiệm của tổ chức cung ứng dịch vụ thanh toán, tổ chức cung 

ứng dịch vụ trung gian thanh toán, tổ chức dịch vụ khác khi tham gia phối hợp 

thu thuế, tiền chậm nộp, tiền phạt: 

- a) Phéi hop với cơ quan quản lý thuế, Kho bạc Nhà nước trong việc thực 

hiện nộp thuế điện tử, hoàn thuế điện tử cho người nộp thuế; xử lý, đối soát dữ 

liệu ve nộp thuế điện tử, hoàn thuế điện tử; 

b) Truyền thông tin chứng từ nộp thuế điện tử cho cơ quan quản lý thuế 
theo thời gian thực, day đủ, chính xác đúng quy định của pháp luật. Ngan hàng 
thương mại nơi Kho bạc Nhà nước mở tài khoản khi nhận được tiền và thông 

tin theo chứng từ nộp thuế từ tổ chức phối hợp thu, tổ chức chưa phối hợp thu 
phải thực hiện hạch toán và chuyển vào tài khoản thu của Kho bạc Nhà nước; 
đồng thời truyền dữ liệu thông tin thu đến Hệ thống thông tin quản lý thuế của 

cơ quan thuế theo thời gian thực, day đủ, chính xác đúng duy định của pháp 

luật; 

c) Hỗ trợ người nộp thuế trong quá trình thực hiện nộp thuế điện tử; 

d) Bảo mật thông tin của người nộp thuế, người khai hải quan theo quy 

định của pháp luật. 

3. Tổ chức tín dụng, chỉ nhánh ngân hàng nước ngoài, tổ chức cung ứng 
dịch vụ thanh toán, tổ chức cung ứng dịch vụ trung gian thanh toán, tổ chức 

cung ứng dịch vụ thanh toán trực tuyến (nếu có), tổ chức thẻ quốc tế có trách 

nhiệm cung cấp các thông tin về tài khoản thanh toán của người nộp thuế mở
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tại ngân hàng cho cơ quan quản lý thuế và phối hợp với cơ quan quan lý thuế 

khi phát hiện các trường hợp có giao dịch bất thường cần kiểm tra tình trạng 

tuân thủ thuế. 

4. Tổ chức tín dụng, chi nhánh ngân hàng nước ngoài có trách nhiệm tiếp 

nhận các quyết định cưỡng chế bằng biện pháp trích tiền từ tài khoản, phong 

tỏa tài khoản của người nộp thuế bị cưỡng chế bằng phương thức điện tử; trích 

tiền dé nộp thuế từ tài khoản của người nộp thuế, phong tỏa tài khoản của người 

nộp thuế bị cưỡng chế theo quy định tại Điều 66 Nghị định này. 

5. Trường hợp người nộp thuế có bảo lãnh về tiền thuế, khoản thu khác 

tiền chậm nộp, tiền phạt theo quy định của Luat Quan lý thuế nhưng người nộp 

thuế không nộp đúng thời hạn thì tổ chức tín dụng, chi nhánh ngân hàng nước 

ngoài, bên bảo lãnh phải chịu trách nhiệm nộp tiền thuế, khoản thu khác, tiền 

chậm nộp, tiền phạt thay cho người nộp thuế trong phạm vi bảo lãnh. Trường 

hợp quá 90 ngày kể từ ngày hết thời hạn nộp tiền thuế nợ theo văn bản chấp 

thuận của cơ quan quản lý thuế mà người nộp thuế chưa nộp đủ vào ngân sách 

nhà nước thì tổ chức tín dụng, chi nhánh ngân hàng nước ngoài, bên bảo lãnh 

bị cưỡng chế đối với số tiền trong phạm vi bảo lãnh theo quy định của Luật 

Quản lý thuế. 

6. Tổ chức tín dụng có trách nhiệm cung cấp thông tin về hàng hóa nhập 

khẩu thuộc đối tượng miễn thuế, không chịu thuế được cầm có, thé chấp phải 

xử lý để thu hồi nợ nhưng người khai thuế chưa kê khai tờ khai hải quan mới, 

chưa nộp đủ thuế theo quy định của pháp luật theo yêu cầu của cơ quan hải 

quan để làm cơ sở cho cơ quan hải quan thực hiện â ấn định thuế số tiền thuế phải 

nộp. Tổ chức tín dụng có trách nhiệm nộp thay thuế cho người nộp thuế. 

7. Nội dung, hình thức, phương thức; thời hạn trong việc cung cấp thông 

tin cho cơ quan quản lý thuế của tổ chức tín dụng, chi nhánh ngân hàng nước 

ngoài, tổ chức cung ứng dịch vụ thanh toán, tổ chức cung ứng dịch vụ trung 

gian thanh toán: 

a) Nội dung cung cấp thông tin: 

a.1) Thông tin theo quy định tại điểm b khoản 2 Điều 40 Luật Quản lý 

thuế gồm: tên chủ tài khoản, số hiệu tài khoản theo mã số thuế đã được cơ quan 

quản lý thuế cấp, nơi mở tài khoản, cụ thể đến chi nhánh mở tài khoản (nếu có), 

ngày mở tài khoản, ngày đóng tài khoản; 

a.2) Thong tin, dữ liệu Hên quan đến giao dịch của người nộp thuế gỒm số 
lượng, giá trị giao dịch, nội dung giao dịch, thông tin bên chuyên và bên nhận 

của giao dịch, thông tin về giao dịch trong và giao dịch xuyên biên giới của 

người nộp thuế; số dư tài khoản, số dư cuồi ky, thu nhập phát sinh từ tài khoản 

và các thông tin khác theo quy định của Luật Quan lý thuế và phù hợp với pháp
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luật về các tổ chức tín dụng, pháp luật về bảo vệ dữ liệu cá nhân và pháp luật 

có liên quan phục vụ trực tiếp công tác quản lý thuế; 

a.3) Thông tin, dữ liệu về chủ sở hữu hưởng lợi, người được ủy quyền, 

đồng chủ tài khoản, người thụ hưởng và các bên liên quan; 

a.4) Thông tin về các giao dịch bất thường, đáng ngờ theo quy định của 

pháp luật về phòng chống rửa tiền; 

a.5) Thông tin theo tiêu chuẩn báo cáo thông tin tài khoản tài chính của 

đối tượng không cư trú thuế tại Việt Nam và các báo cáo khác phù hợp với tiêu 

chuẩn của Diễn đàn toàn cầu về minh bạch và trao đổi thông tin cho mục đích 

thuế theo quy định tại Điều 63 Nghị định này. 

b) Hình thức, phương thức và thời hạn cung cấp dữ liệu: 

b.1) Hinh thức kết nối, chia sẻ thông tin, dữ liệu với Hệ thống thông” tin 

quản lý thuế thực hiện theo quy định tại Điều 56 Nghị định này; 

b.2) Thời hạn cung cấp: Việc cung cấp thông tin quy định tại điểm a khoản 

này thực hiện theo quy định tại Điều 56 Nghị định này. 

Riêng việc cung cấp thông tin về tài khoản quy định tại điểm a.1 khoản 

này được thực hiện định kỳ hàng tháng chậm nhất vào ngày 10 của tháng kế 

tiếp; 

b.3) Phương thức cung cấp: bằng hình thức điện tử; 

c) Trách nhiệm bảo mật và sử dụng thông tin, dữ liệu: tổ chức cung cấp 

thông tin, dữ liệu không phải chịu trách nhiệm về việc sử dụng thông tin, dữ 

liệu sau khi đã cung cấp đúng quy định của pháp luật. Việc khai thác, sử dụng 

thông tin, dữ liệu phải được ghi nhận, giám sát và kiểm tra theo quy định. 

Điều 62. Nhiệm vụ, quyền hạn, nội dung, hình thức, phương thức và 

thời hạn cung cấp thông tin trong việc chia sẻ, kết nối thông tin, dữ liệu 

của cơ quan thông tin, báo chí 

_.1. Nhiệm vụ, quyền hạn, nội dung, thời hạn cung cấp thông tin: 

_a) Cơ quan thông tin, báo chí có trách nhiệm cung cấp cho cơ quan quan 

ly thuế các thông tin sau đây khi có yêu cầu từ cơ quan quản lý thuế: thông tin 
về hoạt động sản xuất, kinh doanh, quảng cáo, khuyến mại, giá bán, thị trường 
của tổ chức, cá nhân có liên quan đến nghĩa vụ thuế; thông tin về dấu hiệu vi 
phạm pháp luật thuế được phan ánh trên phương tiện thông tin đại chúng; thông 
tin về các rủi ro trong quản lý thuế được phát hiện từ hoạt động thông tin, báo 

chí và phản ánh của dư luận xã hội; 

b) Thời hạn cung cấp thông tin không quá 05 ngày làm việc kể từ ngày 

nhận được yêu cầu. Trường hợp nội dung phức tạp, thời hạn cung cấp thông tin
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không quá 10 ngày làm việc ké từ ngày nhận được yêu cầu và phải thông báo 

bằng văn bản nêu rõ lý do. Đồi với thông tin về dấu hiệu vi phạm pháp luật thuế 

thì phải cung cấp ngay trong ngày hoặc chậm nhất là ngày làm việc tiếp theo 

ngày phát hiện. 

2. Hình thức, phương thức cung cấp thông tin thực hiện theo quy định tại 

khoản 7 Điêu 61 Nghị định này. 

Điều 63. Cung cấp, thu thập, xác minh thông tin theo điều ước quốc 

tế, thỏa thuận quốc tế về thuế và tiêu chuẩn của Diễn đàn toàn cầu về minh 

bạch và trao đối thông tin cho mục đích thuế 

1. Cơ quan thuế, người nộp thuế và các cơ quan, tổ chức, cá nhân có liên 

quan thực hiện thu thập, xác minh, sử dụng, trao đôi thông tin phải tuân thủ 

theo quy định của pháp luật Việt Nam, điều ước quốc tế về thuế mà Việt Nam 

là thành viên hoặc thỏa thuận quốc tế về thuế mà Việt Nam đã ký kết và tiêu 

chuẩn của Diễn đàn toàn cầu về minh bạch và trao đổi thông tin cho mục đích 

thuế (sau đây gọi tắt là Diễn đàn toàn cầu). 

2. Nội dung trao đổi thông tin cho mục đích thuế: 

a) Trao đổi thông tin theo yêu cầu của cơ quan thuế nước ngoài đối với 

thông tin, dữ liệu về chủ sở hữu pháp lý, chủ sở hữu hưởng lợi, thông tin ngân 

hàng, thông tin kế toán và các thông tin khác của người nộp thuế, cơ quan, tổ 

chức, cá nhân có liên quan phục vụ mục đích thuế; 

b) Trao đổi thông tin tự động đối với báo cáo lợi nhuận liên quốc gia, tiêu 

chuẩn báo cáo thông tin tài khoản tài chính của đối tượng không cư trú thuế tại 

Việt Nam, báo cáo tài sản mã hóa và các báo cáo khác theo điều ước quốc tế 

về thuế mà Việt Nam là thành viên hoặc thỏa thuận quốc tế về thuế mà Việt 

Nam đã ký kết; 

c) Trao đổi thông tin tự nguyện. đối với các thông tin phục vụ mục đích 
thuế theo quy định tại điều ước quốc tế về thuế mà Việt Nam là thành viên hoặc 
thỏa thuận quốc tế về thuê mà Việt Nam đã ký kết. 

3. Người nộp thuế, cơ quan, tổ chức, cá nhân có liên quan phải. cung cấp 

cho cơ quan thuế thông tin theo quy định tại khoản 2 Điều "này và phải bảo đảm 

các yêu cầu sau: . 

a) Thông tin cung cấp phải chính xác, đầy đủ, kịp thời và có thể trao đổi cho 

mục đích thuê theo quy định của pháp luật Việt Nam, điều ước quốc tế về thuế mà 

Việt Nam là thành viên hoặc thỏa thuận quốc tế về thuế mà Việt Nam đã ký kết; 

b) Không được từ chối cung cấp thông tin theo yêu cầu hợp pháp của cơ 

quan thuế với lý do:
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b.1) Thông tin thuộc phạm vi bí mật ngân hang hoặc nghĩa vụ bảo mật 

khác, trừ trường hợp có quy định khác tại điều ước quốc tế mà Việt Nam là 

thành viên; 

b.2) Thông tin đang do ngân hàng, tô chức tài chính, tổ chức trung gian 

hoặc bên thứ ba năm giữ. 

4. Nghĩa vụ cung cấp thông tin về chủ sở hữu pháp lý, chủ sở hữu hướng 

lợi của doanh nghiệp nước ngoài: 

a) Chi nhánh và văn phòng đại diện của công ty nước ngoài hoạt động tại 

Việt Nam có nghĩa vụ kê khai, cập nhật cho cơ quan thuế thông tin về chủ SỞ 

hữu pháp lý và chủ sở hữu hưởng lợi của công ty mẹ ở nước ngoài mà mình 

trực thuộc hoặc đại diện khi đăng ký thuế lần đầu và khi thay đổi thông tin đăng 

ký thuế theo quy định của pháp luật về đăng ký thuế. 

Chủ sở hữu pháp lý quy định tại điểm này là tổ chức, cá nhân đứng tên sở 

hữu phần vốn, cô phan hoặc quyền sở hữu tương đương đối với công ty theo 

pháp luật của nước nơi công ty được thành lập hoặc đăng ký thành lập. 

Chủ sở hữu hưởng lợi được xác định theo quy định tại Luật Phòng, chống 

rửa tiền, Luật Doanh nghiệp và các văn bản hướng dẫn thi hành; 

b) Chi nhánh, văn phòng đại diện có trách nhiệm lưu giữ hồ sơ, tài liệu 

liên quan đến thông tin quy định tại điểm a khoản này trong thời gian hoạt động, 

bảo đảm cung cấp kịp thời theo yêu cầu của cơ quan thuế; thời hạn lưu trữ tối 

thiểu là 05 năm kể từ khi kết thúc năm dương lịch hoặc kỳ báo cáo có liên quan; 

c) Khi chỉ nhánh, văn phòng đại diện chấm dứt hoạt động tại Việt Nam, 

cơ quan thuế có trách nhiệm lưu trữ thông tin do chỉ nhánh, văn phòng đại diện 

cung cập theo quy định tại khoản này trong thời hạn tối thiểu 05 năm ké từ năm 

dương lịch chấm dứt hoạt động. 

5. Người đại diện theo pháp luật của người nộp thuế có trách nhiệm tự thực 

hiện hoặc thuê tổ chức, cơ quan lưu trữ dé bao quản, lưu trữ tai liệu kế toán tại 

Việt Nam sau khi tạm ngừng kinh doanh, giải thể, phá sản đồng thời phải thông 

báo bằng văn bản về nơi lưu trữ tài liệu kế toán cho cơ quan thuế đề đảm bảo 

nghĩa vụ cung cấp đầy đủ hồ sơ, thông tin theo yêu cầu của cơ quan thuế và cơ 

quan nhà nước có thẩm quyền khác khi có nghi ngờ hoặc phát hiện thấy có các 

dấu hiệu bất thường trong hồ sơ thuế hoặc phát sinh tranh chấp khác (nếu có). 

6. Người nộp thuế, cơ quan, tổ chức, cá nhân khác có liên quan có nghĩa 

vụ thu thập, lưu trữ và cụng. cấp thông tin quy định tại khoản 2 Điều này khi có 

yêu cầu của cơ quan thuế để phục vụ mục đích trao đổi thông tin. 

7. Việc xác minh thông tin của người nộp thuế thực hiện như sau:
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a) Co quan thuế thực hiện thu thập, đối chiếu tính đầy đủ, chính xác và 

nhất quán của thông tin do người nộp thuế cung cấp với thông tin, dữ liệu từ cơ 

sở dữ liệu của cơ quan nhà nước và các thông tin thu thập được từ cơ quan, tổ 

chức, cá nhân có liên quan hoặc các nguôn thông tin hợp pháp khác; 

b) Trường hợp cần thiết, cơ quan thuế thực hiện xác mình thông tin tại trụ 

sở người nộp thuế nhằm thu thập thông tin, tài liệu phục vụ công tác trao đổi 

thông tin; 

c) Người nộp thuế có trách nhiệm cung cấp đầy đủ, kịp thời thông tin, tài 

liệu; giải trình và phối hợp với cơ quan thuế trong quá trình xác minh theo quy 

định tại khoản nay; không được từ chối cung cấp thông tin, tài hiệu theo yêu 

cầu hop phap cua co quan thuế nhằm phục vụ trao đổi thông tin cho mục đích 

thuế với cơ quan thuế nước ngoài; 

d) Việc thu thập, xác minh thông tin phải bảo đảm phục vụ trao đổi thông | 

tin vì mục đích thuế, thực hiện đúng thẩm quyền, tuân thủ quy định của pháp luật. 

8. Cơ quan thuế thực hiện các biện pháp nghiệp vụ trong công tác thu thập 

xác minh thông tin như sau: 

a) Ban hành văn bản đề nghị cơ quan, t tổ chức, cá nhân có liên quan cung 
cấp thông tin theo điều ước quốc tế về thuế mà Việt Nam là thành viên hoặc 

thỏa thuận quốc tế về thuế mà Việt Nam đã ký kết; 

b) Trường hợp cơ quan, tổ chức, cá nhân không thực hiện cung cấp thông 
tin hoặc cung cap thông tin không đầy đủ, không đảm bảo tính chính xác, cơ 
quan thuế thực hiện các biện pháp thu thập, xác minh thông tin, bao gồm biện 
pháp đôn đốc, cảnh báo và ban hành quyết định thu thập, xác minh thông tin; 

9 Trường hợp đã áp dụng các biện pháp quy định tại điểm b khoản. này 
mà vân không thu thập được đầy đủ, chính xác thông tin, tùy theo tính chất, 

mức độ vi phạm, cơ quan, tổ chức, cá nhân có liên quan bị xử phạt vi phạm 
hành chính về quản lý thuế theo quy định; 

d) Trường hợp tổ chức, cá nhân không cung cấp thông tin trong thời hạn 

ghi trong quyét định xử phạt vi phạm hành chính về quản lý thuế thì cơ quan 
thuế áp dụng các biện pháp cưỡng chế theo quy định của pháp luật để bảo đảm 
thực hiện nghĩa vụ cung cap thông tin. 

2 Bảo mật và sử dụng thông tin trao đổi cho mục đích thuế: 

. a) Thông tin, thư từ và các tài liệu trao đổi giữa cơ quan quản lý thuế Việt 

Nam với nhà chức trách có thẩm quyền của quốc gia, vùng lãnh thổ khác theo 
điều ước quốc tế về thuế phải được quản lý, lưu giữ và bảo mật theo quy định 

của pháp luật và điều ước quốc tế về thuế mà Việt Nam là thành viên. Các thông 

tin này chỉ được thu thập, xử lý và sử dụng cho mục đích quản lý thuế theo quy
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định; chi được cung cấp cho cơ quan thầm quyền, té chức, ‹ cá nhân có liên quan 
đến việc thực hiện nhiệm vụ quản lý thuế; 

b) Việc sử dụng hoặc cung cấp thông tin quy định tại điểm a khoản này 

cho mục đích khác chỉ được thực hiện khi được điều ước quôc tê về thuê có 

liên quan cho phép và đáp ứng đây đủ các điều kiện theo điều ước đó; 

c) Cơ quan thuê, cơ quan nhà nước có trách nhiệm ban hành và tô chức 
thực hiện quy trình bao đảm bảo mật thông tin trao đôi phù hợp với tiêu chuân 
của Diên đàn toàn câu; 

d) Khi thu thập thông tin theo yêu cầu của nhà chức trách có thẩm quyền 
của quốc gia, vùng lãnh thổ khác theo điều ước quốc tế về thuế mà Việt Nam 

là thành viên, cơ quan thuế thực hiện như sau: 

d1) Người nộp. thuế; cơ quan, tổ chức, cá nhân có quyền yêu cầu cơ-quan 
thuế cung cấp thông tin và giải thích về đề nghị cung cấp thông tin, bảo đảm phù 

hợp với nội dung yêu cầu và phục vụ việc thực hiện nghĩa vụ theo quy định của 
pháp luật. Nội dung cung cấp, giải thích không bao gồm thông tin về nguồn, sự 
tồn tại của yêu cầu trao đổi thông tin hoặc thư đề nghị cung cấp thông tin thuộc 
phạm vi bao mật trong trao đôi thông tin với nhà chức trách có thẩm quyền nước 
ngoài. Cơ quan thuế có trách nhiệm bảo đảm việc cung cấp thông tin tuân thu 
quy định về bảo mật theo pháp luật trong nước và điều ước quốc tế có liên quan; 

d.2) Việc thu thập, xác minh thông tin phải bảo đảm không làm ảnh hưởng 

đến mục đích xử lý yêu cầu của nhà chức trách có thẩm quyên nước ngoài theo 

điều ước quốc tế về thuế; 

đ) Trường hợp làm lộ, lọt, mat, sử dụng trái phép thông tin trao đổi thì cá 
nhân, tổ chức có liên quan bị xử lý kỷ luật, xử phạt vi phạm hành chính hoặc 
truy cứu trách nhiệm theo quy định của pháp luật. Cơ quan thuế có trách nhiệm 

áp dụng các biện pháp cần thiết dé thực thi các chế tài và biện pháp xử lý phù 
hợp trong trường hợp vi phạm nghĩa vụ bảo mật hoặc sử dụng trái phép thông 
tin bảo mật của người nộp thuế. 

10. Cơ quan thuế ưu tiên bảo đảm đầy đủ nguồn lực dé triển khai trao đồi 
thông tin theo điều ước quốc tế, thỏa thuận quốc tế về thuế và tiêu chuẩn của 
Diễn đàn toàn cầu. 

Điều 64. Tiêu chuẩn kinh doanh dịch vụ làm thủ tục về thuế 

1. Tiêu chuân kinh doanh dịch vụ làm thủ tục về thuê đôi với tô chức, cá 

nhân cung câp dịch vụ: 

a) Đối với đại lý thuế:
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a.1) Là doanh nghiệp được thành lập và hoạt động theo quy định của 

pháp luật; 

a.2) Có ít nhất 02 người đáp ứng tiêu chuẩn quy định tại khoản 2 Điều này 

làm việc toàn thời gian tại doanh nghiệp; 

b) Déi với hộ kinh doanh, cá nhân đáp ứng tiêu chuẩn quy định tại khoản 2 
-Diéu này và thực hiện hoạt động theo quy định của pháp luật có liên quan. 

2. Tiêu chuẩn đối với người tham gia hoạt động kinh doanh dịch vụ làm 

thủ tục về thuê: 

Người trực tiếp thực hiện dịch vụ làm thủ tục về thuế là người Việt Nam 
hoặc người nước ngoài được phép cư trú tại Việt Nam từ 12 tháng trở lên, có 

đầy đủ năng lực hành vi dân. sự và đáp ứng các tiêu chuẩn sau: 

a) Tiêu chuẩn chuyên môn: 

a.l) Có chứng chỉ nghiệp vụ chuyên môn về thuế theo quy định của 

pháp luật; 

a.2) Thực hiện cập nhật kiến thức chuyên môn, nghiệp vụ theo quy định; 

b) Tiêu chuẩn đạo đức nghề nghiệp: 

b.1) Khong được thông đồng với công chức thuế, người nộp thuế để thực 

hiện hành vi vi phạm pháp luật vê thuế; trường hợp có hành vi giúp người nộp 
thuế thực hiện hành vi trồn thuế, khai thiếu thuế hoặc vi phạm thủ tục về thuế 

thì phải chịu trách nhiệm theo quy định của pháp luật và bồi thường thiệt hại 

cho người nộp thuế theo hợp đồng đã ký kết (nếu có); 

b.2) Giữ bí mật thông tin cho người nộp thuế sử dụng dịch vụ của đại lý 

thuê, hộ kinh doanh, cá nhân kinh doanh dịch vụ làm thủ tục về thuê theo quy 

định của pháp luật. 

Tổ chức, cá nhân đáp ứng đầy đủ các tiêu chuẩn trên, được cung cấp dịch 

vụ làm thủ tục về thuế và không phải đăng ký với cơ quan thuế. 

„ „Chương VI ; 
CUONG CHE THI HANH QUYET ĐỊNH HANH CHINH 

VE QUAN LY THUE 

Điều 65. Cưỡng chế thi hành quyết định hành chính về quan lý thuế 

_ 1. Các trường hợp bị cưỡng chế thi hành quyết định hành chính về quản lý 
thuê thực hiện theo quy định tại khoản 1, 2, 3, 4 và 5 Điều 48 Luật Quản lý thuê.
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Cơ quan quản lý thuế xác định hành vi phát tán tài sản của người nộp thuế 

quy định tại khoản 3 Điều 48 Luật Quản lý thuế căn cứ vào thông tin chuyển 

nhượng, cho, bán tài sản, rút tiền, chuyển tiền, tâu tán số dư tài khoản một cách 
bất thường không liên quan đến các giao dịch thông thường trong sản xuất kinh 
doanh trước khi cơ quan quản lý thuế ban hành quyết định cưỡng chế. 

2. Các trường hợp chưa thực hiện biện pháp cưỡng chế thi hành quyết định 

hành chính về quản lý thuế: 

a) Khoản nợ của người nộp thuế được cơ quan quản lý thuế không tính 

tiền chậm nộp theo quy định tại Điều 26 Nghị định này; 

b) Khoản nợ của người nộp thuế được nộp dần tiền thuế nợ theo quy định 
tại khoản 6 Điều 48 Luật Quản lý thuế. Bộ trưởng Bộ Tài chính quy định số lần 

nộp dần và hồ sơ, thủ tục về nộp dần tiền thuế nợ. | 
| 

3. Thủ trưởng co quan quản lý thuế căn cứ tình hình thực tế, nguyên tắc 
quản lý rủi ro dựa trên mức độ rủi ro, quản lý tuân thủ theo mức độ tuân thủ đề 
quyết định trường hợp thực hiện cưỡng chế thi hành quyết định hành chính về 
quản lý thuế theo quy định tại Điều 48 Luật Quan lý thuế và không hoặc chưa 

áp dụng biện pháp cưỡng chế trong các trường hợp sau đây: 

a) Đối với khoản tiền thuế nợ đang được khoanh tiền thuế nợ theo quy định: 

a.1) Trường hợp thuộc quy định tại điểm a, b, d và đ khoản 1 Điều 20 Luật 
Quản lý thuế, cơ quan quản lý thuế chưa thực hiện biện pháp cưỡng chế trong 

thời gian khoanh tiền thuế nợ, trừ trường hợp cơ quan quản lý thuế đã ban hành 
quyết định cưỡng chế thi hành quyết định hành chính về quản, lý thuế. Cơ quari 
quản lý thuế phát hiện người nộp thuế có tài sản, dòng tiền để thực hiện nghĩa 
vụ nộp thuế thì thực hiện cưỡng chế theo quy định; 

a.2) Trường hợp thuộc quy định tai điểm c và điểm e khoản 1 Điều 20 Luật 
Quan lý thuế thì không áp dung biện pháp cưỡng chế trong thời gian khoanh tiền 
thuế nợ. Trường hợp quyết định cưỡng chế đã được ban hành thì cơ quan quản 
lý thuế ban hành quyết định chấm dứt hiệu lực của quyết định cưỡng chế; 

_ b) Chưa áp-dụng biện pháp cưỡng chế đối với người nộp thuế (trừ trường 
hợp người nộp thuế không hoạt động tại địa chỉ đã đăng ký) khi tổng số tiên 

thuế nợ thuộc trường hợp bị cưỡng chế không vượt quá các mức sau: 

b.1) Đối với tổ chức: 3.000.000 đồng: 

b.2) Đối với hộ gia đình, hộ kinh doanh, cá nhân, cá nhân kinh doanh: 
1.000.000 đông: 

c) Không áp dụng biện pháp cưỡng chế đối với khoản tiền thuế nợ thuộc 
trường hợp quy định tại khoản 7 và khoản 8 Điêu 48 Luật Quản lý thuê.
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4. Quyết định cưỡng chế thi hành quyết định hành chính về quản lý thuế, 

quyết định chấm dứt cưỡng chế thi hành quyết định hành chính về quản lý thuế: 

a) Quyết định hành chính về quản lý thuế bao gồm: quyết định xử phạt vì 

phạm hành chính về quản ly thuế; các thông báo ân định thuế, quyết định ấn 

định thuế; thông báo tiền thuế nợ; quyết định thu hồi hoàn; quyết định gia hạn; 

quyết định nộp dan; quyết định cham dứt hiệu lực của quyết định khoanh tiền 

thuế nợ; quyết định áp dụng biện pháp khắc phục hậu quả theo quy định của 

pháp luật về xử lý vi phạm hành chính về quan lý thuế; quyết định về bồi thường 

thiệt hại; quyết định hành chính về quản lý thuế khác theo quy định của pháp luật; 

b) Quyết định cưỡng chế, quyết định chấm dứt cưỡng chế được gửi cho 

người nộp thuế bị cưỡng chế và các tổ chức, cá nhân có liên quan bằng phương 
thức điện tử và đăng tải thông tin trên trang thông tin điện tử ngành thuế, hải 
quan ngay trong ngày ban hành quyết định. Trường hợp chưa đủ điều kiện thực 

hiện giao dịch điện tử trong lĩnh vực quản lý thuế thì các quyết định, cưỡng chế 
được gửi đến người nộp thuế bị cưỡng chế và các tổ chức, cá nhân có liên quan 
bằng thư bảo đảm qua đường bưu chính hoặc gửi trực tiếp; 

c) Quyết định cưỡng chế có hiệu lực thi hành từ ngày ký, trừ quyết định 
cưỡng chế bằng biện pháp dừng làm thủ tục hải quan đối với hàng hóa xuất 
khẩu, nhập khẩu theo quy định tại Điều 68 Nghị định này; 

d) Quyết định cưỡng chế chấm dứt hiệu lực kề từ khi: 

d.1) Người nộp thuế thuộc trường hợp chấm dứt hiệu lực của quyết định 
cưỡng chê theo quy định tại khoản 2 Điều 49 Luật Quản lý thuê; 

d.2) Bên thứ ba đã nộp đủ số tiền trên quyết định cưỡng chế đối với trường 
hợp cưỡng chế bằng biện pháp thu tiền, tài sản của người nộp thuế bị cưỡng 
chế do tổ chức, cá nhân khác đang nắm giữ; 

d.3) Tài sản kê biên đã được bán đấu giá và đã xử lý số tiền thu được do 
bán đấu giá tài sản kê biên đối với trường hợp cưỡng chế bằng biện pháp kê 
biên tài sản, bán đấu giá tài sản kê biên. 

5. Các biện pháp cưỡng chế thi hành quyết định hành chính về quản lý thuế: 

_ a) Các biện pháp cưỡng chế thi hành quyết định hành chính về quản lý 

thuế thực hiện theo quy định tại khoản 1 Điều 49 Luật Quản lý thuế; cơ quan 
quản lý thuê thực hiện đồng thời một hoặc nhiều biện pháp cưỡng chế khi người 

nộp thuế chưa nộp day đủ tiền thuế nợ vào ngân sách nhà nước; 

b) Trường hợp có căn cứ xác định người nộp thuế có tiền thuế nợ không 
hoạt dong tại địa chỉ đã đăng ký hoặc có hành vi phát tán tài sản thì người có 
thầm quyên quyết định cưỡng chế lựa chọn áp dụng biện pháp cưỡng chế phù 
hợp đề bảo đảm thu kịp thời, đầy đủ tiền thuế nợ vào ngân sách nhà nước.
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6. Thẩm quyền quyết định cưỡng chế thi hành quyết định hành chính về 

_quan lý thuê: 

a) Người CÓ thẩm quyền. và phạm vi thẩm quyền quyết định cưỡng chế thì 

hành quyết định hành chính về quản lý thuế thực hiện theo quy định tại khoản 1 
và khoản 2 Điều 50 Luật Quản lý thuế; 

b) Người có thẳm quyền cưỡng chế quy định tại điểm a khoản này duge 
giao quyên cho cấp phó theo quy định của pháp luật về xử lý vi phạm hành chính. 

7. Đối với khoản thu khác thuộc ngân sách nhà nước do cơ quan nhà nước, 

tổ chức được Nhà nước giao quản lý thu theo quy định của pháp luật chuyên 
ngành, cơ quan được giao quản lý thu có trách nhiệm xác định số tiền còn nợ, 
tiên chậm nộp, ban hành thông báo đôn đốc nộp và lập hồ sơ kiến nghị cơ quan 

nhà nước có thẩm quyền thực hiện các biện pháp cưỡng chế theo quy định tại 
khoản 7 Điều 39 Luật Quản lý thuế. Cơ quan nhà nước có thẩm quyên có trách 

nhiệm xem xét, áp dụng các biện pháp cưỡng chế thuộc thẩm quyền theo quý 

định của pháp luật về quản lý thuế; trường hợp không áp dụng thì phải trả lời 
bằng văn bản và nêu rõ lý do. 

Điều 66. Cưỡng chế bằng biện pháp trích tiền từ tài khoán, phong tỏa 

tài khoán của người nộp thuế bị cưỡng chế thi hành quyết định hành chính 

về quán lý thuế 

1. Biện pháp trích tiền từ tài khoản, phong tỏa tài khoản áp dụng đối vol 
' người nộp thuế bi cưỡng chế thì hành quyết định hành chính vé quan lý thuế có 
mở tài khoản tại tổ chức tín dụng, chỉ nhánh ngân hàng nước ngoài. Người nộp 

thuế bị cưỡng chế thi hành quyết định hành chính về quản lý thuế bao gồm: 

a) Người nộp thuế thuộc các trường hợp quy định tại các khoản 1, 2, 3 và 4 
Điều 48 Luật Quản lý thuế; | 

b) Tổ chức bảo lãnh nộp tiền thuế cho người nộp thuế: quá thời hạn quy 

định 90 ngày, kể từ ngày hết hạn nộp tiền thuế nợ theo văn bản chấp thuận của 
cơ quan quản lý thuế về việc nộp dan tiền thuế nợ theo quy định tại khoản 6 
Điều 48 Luật Quan lý thuế mà người nộp thuế chưa nộp đủ vào ngân sách nhà 

nước thì bên bảo lãnh bị cưỡng chế theo quy định của Luật Quản lý thuế. 
| 

2. Các loại tài khoản không thực hiện cưỡng chế quy định tại Điều này 
bao gồm: tài khoản nhận nguồn vốn ODA và vay ưu đãi tại 16 chức tín dụng, 
chi nhánh ngân hàng nước ngoài; tài khoản nhận kinh phí bảo trì nhà chung cu: 

theo quy định của pháp luật về nhà ở; tài khoản là tài sản bảo đảm nợ xâu của 
tổ chức tín dụng, chi nhánh ngân hàng nước ngoài theo quy định của Luật Các 
tổ chức tín dụng; tài khoản quỹ bình ôn giá xăng dầu theo quy định của pháp 

luật về kinh doanh xăng dầu.
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3. Căn cứ ban hành quyết định cưỡng chế là một trong các thông tin 

sau đây: 

a) Thông tin về tài khoản của người nộp thuế tại cơ sở dữ liệu quản lý thuế 

hoặc thông tin về tài khoản do tổ chức, cá nhân có liên quan cung câp cho cơ 

quan quản lý thuế; 

b) Thông tin về tài khoản của người nộp | thuế bị cưỡng chế do tổ chức tín 

dụng, chỉ nhánh ngân hàng nước ngoài cung cấp theo yêu cầu của cơ quan quản 

lý thuế trong trường hợp cơ sở dữ liệu tại cơ quan quản lý thuế không đầy đủ. 

Cơ quan quản lý thuế có trách nhiệm bảo mật những thông tin về tài khoản 

của người nộp thuế bị cưỡng chế. 

4. Quyết định cưỡng chế trích tiền từ tài khoản, phong tỏa tài khoản: 

a) Quyết định cưỡng chế được ban hành tại các thời điểm sau: 

a.1) Sau ngày thứ 90 kể từ ngày hết thời hạn nộp thuế; 

a.2) Sau ngày hết thời hạn gia hạn nộp thuế; 

a.3) Sau ngày người nộp thuế không chấp hành quyết định xử phạt vi phạm 

hành chính về quản lý thuế theo thời hạn ghi trên quyết định xử phạt (trừ trường 

hợp được hoãn hoặc tạm đình chỉ thi hành quyết định xử phạt); 

a.4) Khi phát hiện người nộp thuế có hành vi phát tán tài sản hoặc không 

hoạt động tại địa chi đã dang ký; 

b) Quyết định cưỡng chế bằng biện pháp trích tiền từ tài khoản, phong tỏa 

tài khoản được gửi cho người nộp thuế bị cưỡng chế, tổ chức tín dụng, chỉ 
nhánh ngân hàng nước ngoài nơi người nộp thuế bị cưỡng chế mở tài khoản và 
các tổ chức, cá nhân có liên quan ngay trong ngày ban hành quyết định cưỡng chế; 

c) Cơ quan quản lý thuế thực hiện rà soát và cập nhật cơ sở dữ liệu quản 
lý thuế. Trường hợp phát hiện người nộp thuế phát sinh tài khoản mới thì cơ 
quan quản lý thuế ban hành quyết định cưỡng chế bé sung đối với các tài khoản 

mới phát sinh (nếu có). 

5. Trách nhiệm của tổ chức tín dụng, chỉ nhánh ngân hàng nước ngoài nơi 

tổ chức, cá nhân bị cưỡng chế mở tài khoản: 

a) Thực hiện phong tỏa tài khoản của người nộp thuế bị cưỡng chế bằng 

với sô tiền ghi trong quyết định "cưỡng chế ngay khi nhận được quyết định 
cưỡng chế từ cơ quan quản lý thuế; phối hợp thông báo bằng phương thức điện 

tử đến cơ quan quản lý thuế về số dư tài khoản sau khi phong tỏa đề cơ quan 

quản lý thuế ban hành lệnh thu ngân sách nhà nước, làm cơ sở để tổ chức tín 

dung, chi nhanh ngân hang nước ngoài trích tiền từ tài khoản của người nộp thuế.
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b) Tổ chức tín dụng, chi nhánh ngân hàng nước ngoài có trách nhiệm trích 

chuyển số tiền của người nộp thuế bị cưỡng chế vào tài khoản thu ngân sách 
nhà nước mở tại Kho bạc Nhà nước ngay trong ngày hoặc chậm nhất là ngày 

làm việc tiếp theo ngày nhận được lệnh thu ngân sách nhà nước... 

Trường hợp số dư trong tài khoản ít hơn số tiền mà người nộp thuê bị 

cưỡng chế phải nộp thì sau khi trừ đi số dư tối thiểu để duy trì tài khoản, tổ 
. chức tín dụng, chi nhánh ngân hàng nước ngoài phải trích chuyên số tiền còn 
lại vào tài khoản thu ngân sách nhà nước. soo 

Tổ chức tin dụng, chỉ nhánh ngân hàng nước ngoài tiếp tục theo dõi tài khoản 

của người nộp thuế sau khi phong tỏa tài khoản, trường hợp tài khoán của người 

nộp thuế phát sinh số dư mới thì tổ chức tín dụng, chi nhánh ngân hàng nước ngoài 

thực hiện trích chuyển dé nộp vào tài khoản thu ngân sách nhà nước cho đến khi 

thu đủ số tiền thuế nợ trên quyết định cưỡng chế. Tổ chức tín dụng, chỉ nhánh 

ngân hàng nước ngoài khi thực hiện trích tiền theo quyết định cưỡng chế thì phải 

thông báo cho cơ quan ban hành quyết định cưỡng chế bằng phương thức điện tử. 

Cơ quan ban hành quyết định cưỡng chế có trách nhiệm thông báo bằng 

phương thức điện tử cho các tổ chức tín dụng, chỉ nhánh ngân hàng nước ngoài 

về tình hình chấp hành nộp số tiền trên quyết định cưỡng chế, làm cơ sở tiếp 
tục trích chuyển hoặc dừng việc trích chuyên số tiền theo quyết định cưỡng chế 

vào ngân sách nhà nước; | 

c) Trường hợp cơ quan quản lý thuế ban hành văn bản gửi tổ chức tín 

dụng, chi nhánh ngân hàng nước ngoài yêu cầu cung cấp thông tin về số hiệu 

tài khoản, số dư tại thời điểm cung cấp và các thông tin liên quan khác của 

người nộp thuế thì tổ chức tín dụng, chi nhánh ngân hàng nước ngoài có trách 

nhiệm cung cấp trong thời hạn 03 ngày làm việc kể từ ngày nhận được văn ban 

yéu cau cung cap thong tin; 

d) Tổ chức tin dụng, chi nhánh ngân hàng nước ngoài có trách nhiệm tam 

dừng trích tiền từ tài khoản, phong tỏa tài khoản của người nộp thuế bị cưỡng 

chế khi nhận được văn bản của cơ quan quản lý thuế đối với trường hợp quy 

định tại khoản 4 Điều 69 Nghị định này. 

6. Thủ tục thu tiền bằng biện pháp trích tiền từ tài khoản, phong tỏa tài khoản: 

: Việc trích tiền từ tài khoản, phong tỏa tai khoản của người nộp thuế bị 
cưỡng chế thi hành quyết định hành chính về quản lý thuế được thực hiện trên 

cơ sở các chứng từ thu theo quy định. Chứng từ thu sử dụng ‹ để trích chuyên 

tiền từ tài khoản được gửi cho các bên liên quan.
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Điều 67. Cưỡng chế bằng biện pháp khấu trừ một phần tiền lương 
hoặc thu nhập 

1. Biện pháp khẩu trừ một phần tiền lương hoặc thu nhập được áp dụng 

đối với người nộp thuê là cá nhân khi đáp ứng đủ các điều kiện sau: 

a) Quá 30 ngày ké từ ngày ban hành quyết định cưỡng chế bằng biện pháp 

trích tiền từ tài khoản, phong tỏa tài khoản mà cơ quan quản lý thuế không thu 
được hoặc không thu đủ tiền thuế nợ hoặc không đủ thông tin, điều kiện để thực 

hiện cưỡng chế bằng biện pháp trích tiền từ tài khoản, phong tỏa tài khoản; 

b) Cá nhân bị cưỡng chế thi hành quyết định hành chính về quản lý thuế 
đang được hưởng tiền lương hoặc thu nhập tại một cơ quan, tô chức theo biên 

chế hoặc hợp đồng lao động có thời hạn từ 03 tháng trở lên. 

2. Xác minh thông tin về tiền lương và thu nhập: 

a) Cơ quan quản lý thuế tổ chức xác minh thông tin về các khoản tiền lương 

hoặc thu nhập của cá nhân bị cưỡng chế và cơ quan, tổ chức quản lý tiền lương 

hoặc thu nhập của người nộp thuế bị cưỡng chê theo cơ sở dữ liệu của cơ quan 

quản lý thuế, dữ liệu do cơ quan bảo hiểm cung cấp. Trường hợp cơ sở dữ liệu 
tại cơ quan quản lý thuế không đầy đủ thì người có thẩm quyên ban hành quyết 

định cưỡng chế gửi van bản yêu cầu cá nhân bị cưỡng chế và cơ quan, tổ chức 
quản lý tiền lương hoặc thu nhập của cá nhân bị cưỡng chế cung cấp đầy đủ các 
thông tin về các khoản tiền lương hoặc thu nhập của cá nhân bị cưỡng chế; 

b) Cá nhân bị cưỡng chế, cơ quan, tổ chức quản lý tiền lương hoặc thu 
nhập và các cơ quan, tổ chức liên quan phải cung cap các thông tin về tiền 
lương và thu nhập của cá nhân bị cưỡng chế cho cơ quan quản lý thuế trong 
thời hạn 03 ngày làm việc, ké từ ngày nhận được yêu cau và chịu trách nhiệm 
trước pháp luật về các thông tin đã cung cấp; 

c) Trường hợp sau 03 ngày làm việc, cá nhân bị cưỡng chế, cơ quan, tổ 
chức quản lý tiền lương hoặc thu nhập và các cơ quan, tổ chức liên quan không 
cung cap hoặc cung cap thông tin không đầy đủ về tiền lương và thu nhập của 
cá nhân bị cưỡng chế thì cơ quan quản lý thuế căn cứ vào tình hình thực tế dé 

áp dụng biện pháp cưỡng chế phù hợp theo quy định. 

3. Quyết định cưỡng chế khấu trừ một phần tiền lương hoặc thu nhập: 

a) Quyết định cưỡng chế được ban hành khi đủ điều kiện theo quy định tại 

khoản 1 Điều này; - 

b) Quyết định cưỡng chế được gửi cho cá nhân bị cưỡng chế, cơ quan, tổ 

chức quản lý tiền lương hoặc thu nhập của cá nhân bị cưỡng chế, các cơ quan, 
tổ chức có liên quan ngay trong ngày ban hành quyết định cưỡng chế. 

4. Tỷ lệ khấu trừ:
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a) Chi khau trir mét phan tiền lương hoặc một phan thu nhập tương ứng 

với số tiền đã ghi trong quyết định cưỡng chế; 

b) Tỷ lệ khấu trừ tiền lương hoặc thu nhập đối với cá nhân: không thấp hơn 

10% và không quá 30% tổng số tiền lương hằng tháng; đối với những khoản 

thu nhập khác thì tỷ lệ khẩu trừ căn cứ vào thu nhập thực tế, nhưng không quá 

50% tổng số thu nhập. 

5. Trách nhiệm của cơ quan, tổ chức, người sử dụng lao động đang quần 

lý tiền lương hoặc thu nhập của cá nhân bị cưỡng chế: 

| 
a) Khấu trừ một phần tiền lương hoặc thu nhập của người nộp thuế bị 

cưỡng chế và chuyển. số tiền đã khấu trừ vào ngân sách nhà nước tại Kho bạc 

Nhà nước theo nội dung ghi trong quyết định cưỡng chế kể từ kỳ trả tiền lương 

hoặc thu nhập gần nhất cho đến khi khẩu trừ đủ sô tiền thuế nợ theo quyết định 

cưỡng chế thi hành quyết định hành chính về quản lý thuế, đồng thời thông báo 

cho người ra quyết định cưỡng chế và người nộp thuế bị cưỡng chế biết; 

b) Trường hợp chưa khấu trừ đủ số tiền thuế nợ theo quyết định cưỡng chế 

mà hợp đồng lao động của người nộp thuế bị cưỡng chế chấm dứt thì cơ quan, 

tổ chức sử dụng lao động phải thông báo cho người ra quyết định cưỡng chế 

biết trong thời hạn 05 ngày làm việc kế từ ngày cham dứt hợp đồng lao động: 

c) Cơ quan, tổ chức sử dụng lao động đang quản lý tiền lương hoặc thu 

nhập của người nộp thuế bị cưỡng chế cổ tình không thực hiện quyết định 

cưỡng chế thì bị xử phạt vi phạm hành chính về quản lý thuế theo quy định. | 

Diéu 68. Cuong chế bằng biện pháp dừng làm thú tục hai quan đối 

với hàng hóa xuất khâu, nhập khẩu 

]. Biện pháp cưỡng chế dừng làm thủ tục hải quan được áp dụng đối với 

người nộp thuế có tiền thuế nợ, cơ quan quản lý thuế đã áp dụng biện pháp 

cưỡng chế quy định tại Điều 66 hoặc Điều 67 Nghị định này mà không thu 

được hoặc không thu đủ tiền thuế nợ thì cơ quan hải quan áp dụng biện pháp 

cưỡng chế dừng làm thủ tục hải quan đối với hàng hóa xuất khẩu, nhập khẩu. 

2. Trường hợp cơ quan hai quan thực hiện a ấn định thuế sau thông quan đối 

với hàng hóa xuất khẩu, nhập khẩu, nếu quá 90 ngày kế từ ngày hết thời hạn chấp 

hành quyết định ấn định thuế mà người nộp thuế hoặc người bảo lãnh không tự 

nguyện chấp hành quyết định ấn định thuê thì cơ quan hải quan áp dụng các biện 
pháp cưỡng chế thi hành quyết định hành chính về quản lý thuế theo quy định. 

3. Không áp dụng biện pháp dừng làm thủ tục hải quan đối với các trường 

hợp sau đây:
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a) Hàng hóa xuất khẩu thuộc đối tượng miễn thuế, đối tượng không chịu 

thuê hoặc có mức thuê suât thuê xuât khâu 0%; ` 

b) Hàng hóa xuất khẩu; nhập khẩu phục vụ trực tiếp an ninh, quốc phòng, 

phòng, chông thiên tai, dịch bệnh, cứu trợ khan cap, hàng viện trợ nhân dao, 

viện trợ không hoàn lại. 

4. Quyết định cưỡng chế được gửi đến người nộp thuế bị cưỡng chế và 

thông báo trên Trang thông tin điện tử hải quan chậm nhất là 05 ngày làm việc 

trước ngày áp dụng biện pháp dừng làm thủ tục hải quan đối với hàng hóa xuất 

khẩu, nhập khẩu. 

5. Trên cơ sở dữ liệu quản lý thuế, trường hợp cơ.quan thuế hoặc cơ quan 
nhà nước, tổ chức được giao quản lý thu đối với khoản thu khác thuộc ngân 
sách nhà nước đề nghị cơ quan hải quan ban hành quyết định cưỡng chế bang 
biện pháp dừng làm thủ tục hải quan đối với người nộp thuế có hoạt động xuất 
khẩu, nhập khâu hàng hóa trong thời gian 12 tháng gan nhất tính đến thời điểm 
đề nghị thì thực hiện như sau: 

a) Trong thời hạn 03 ngày làm việc ké từ ngày nhận được đề nghị cưỡng chế 
của cơ quan thuế hoặc cơ quan nhà nước, tổ chức được giao quản lý thu đối với 
khoản thu khác thuộc ngân sách nhà nước, cơ quan hải quan thực hiện cưỡng chế 
theo quy định và thông báo cho cơ quan thuế hoặc cơ quan nhà nước, tổ chức được 

giao quản lý thu đối với khoản thu khác thuộc ngân sách nhà nước biết, phối hợp. 

Trường hợp cơ quan hải quan không thực hiện được biện pháp cưỡng chế 
dừng làm thủ tục hải quan theo đề nghị của cơ quan thuế hoặc cơ quan nhà nước, 
tổ chức được giao quản lý thu đối với khoản thu khác thuộc ngân sách nhà nước 
thì thông báo cho cơ quan thuế hoặc cơ quan nhà nước, tổ chức được giao quản 
lý thu đối với khoản thu khác thuộc ngân sách nhà nước biết và nêu rõ lý do; 

b) Khi người nộp thuế thuộc trường hợp chấm dứt hiệu lực của quyết định 

cưỡng chế theo quy định tại khoản 2 Điều 49 Luật Quan lý thuế, cơ quan thuế ' 
hoặc cơ quan nhà nước, tổ chức được giao quản lý thu đối với khoản thu khác 
thuộc ngân sách nhà nước phải có thông báo cho cơ quan hải quan để chấm dứt 

việc thực hiện biện pháp cưỡng chế này. 

Điều 69. Cưỡng chế bằng biện pháp ngừng sử dụng hóa đơn 

1. Cưỡng chế bằng biện pháp ngừng sử dụng hóa đơn được áp dụng đối 
với người nộp thuê thuộc một trong các trường hợp dưới đây: 

a) Cơ quan quản lý thuế không đủ điều kiện để thực hiện cưỡng chế bằng 

biện pháp trích tiên từ tài khoản, phong tỏa tài khoản hoặc có căn cứ xác định 

việc cưỡng chế bằng biện pháp trích tiền từ tài khoản, phong tỏa tài khoản 
-. không có khả năng thu hồi tiền thuế nợ;
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b) Cơ quan quản lý thuế đang thực hiện cưỡng chế bằng biện pháp trích 

tiền từ tài khoản, phong tỏa tài khoản nhưng quá 30 ngày kể từ ngày ban hành 

quyết định cưỡng chế, cơ quan quan ý thuế không thu được hoặc không thu đủ 

tiền thuế nợ; 

c) Người nộp thuế thuộc trường hợp quy định tại khoản 3 Điều 48 Luật 

Quần lý thuê; 

d) Người nộp thuế thuộc trường hợp quy định tại khoản 5 Điều 48 Luật 

Quản lý thuê; 

đ) Cơ quan hải quan hoặc cơ quan nhà nước, tổ chức được giao quản lý 

thu đối với khoản thu khác thuộc ngân sách nhà nước đề nghị cơ quan thuế thực 

hiện cưỡng chế bang biện pháp ngừng sử dụng hóa đơn đối với người nộp thuế. 

2. Hóa đơn bị ngừng sử dụng bao gồm các loại hóa đơn: hóa đơn điện tử 

có mã của cơ quan thuế; hóa đơn điện tử không có mã của cơ quan thuế; hóa 

đơn điện tử khởi tạo từ máy tính tiền có kết nối dữ liệu với cơ quan thuế theo 

quy định của pháp luật. 

3. Quyết định cưỡng chế bằng biện pháp ngừng sử dụng hóa đơn được ban 

hành đối với các trường hợp quy định tại khoản 1 Điều này và được đồng bộ 

sang hệ thống hóa đơn điện tử ngay khi ban hành. 

Trong thời gian áp dụng biện pháp cưỡng chế, cơ quan thuế: 

a) Không tiếp nhận hồ sơ đăng ký, thay đổi thông tin sử dụng hóa đơn 

điện tử; 

b) Không câp mã đôi với hóa đơn điện tử có mã của cơ quan thuê; 

c) Thực hiện thông báo hóa đơn không hợp pháp đối với hóa đơn điện tử 
không có mã của cơ quan. thuế và hóa đơn điện tử khởi tạo từ máy tính tiền theo 

quy định của pháp luật về hóa đơn; 

d) Không cấp hóa đơn cho người nộp thuế đang bị cưỡng chế, trừ trường 
hợp quy định tại khoản 4 Điều này. 

4. Trường hợp đang áp dụng biện pháp cưỡng chế ngừng sử dụng hóa đơn 
mà người nộp thuế có văn ban dé nghị sử dụng hóa đơn theo pháp luật về hoá 
đơn thì cơ quan thuế tiếp tục cho người nộp thuế sử dụng hóa đơn theo từng lần 
phát sinh với điều kiện người nộp, thuế phải nộp ngay số tiền thuế nợ đang bị. 

áp dụng biện pháp cưỡng chế ít nhất là 18% tổng giá trị thanh toán trên hóa đơn 

vào ngân sách nhà nước trước khi được cơ quan thuế cấp hóa đơn theo từng lần 
phát sinh. Trường hợp người nộp thuế được cơ quan thuế chấp thuận sử dụng 
hóa đơn trong thời gian bị cưỡng chế ngimg sử dụng hóa đơn thì cơ quan thuế
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tạm dừng thực hiện cưỡng chế bằng biện pháp trích tiền từ tài khoản, phong tỏa 

tài khoản đối với người nộp thuế: 

a) Người nộp thuế đăng ký với cơ quan thuế một tài khoản của người nộp 

thuế mở tại tổ chức tin dung, chi nhánh ngân hàng nước ngoài để tạm dùng 

cưỡng chế bằng biện pháp trích tiền từ tài khoản, phong tỏa tài khoản; 

| b) Thời gian tạm dừng cưỡng chế bằng biện pháp trích tiền từ tài khoản, 

phong tỏa tài khoản là 10 ngày làm việc kế từ ngày được chấp thuận sử dụng hóa 

đơn đối với số tiền được tạm dừng cưỡng chế quy định tại điểm c khoản này; 

c) Số tiền được tạm | dừng cưỡng chế bằng biện pháp trích tiền từ tài khoản, 

phong tỏa tài khoản là tổng giá trị thanh toán trên hóa đơn được sử dụng. 

Người nộp thuế thực hiện thủ tục đề nghị sử dụng hóa đơn theo từng lần 

phát sinh theo quy định của pháp luật về hóa đơn. 

5. Trường hợp cơ quan hải quan hoặc cơ quan nhà nước, tổ chức được 

giao quản lý thu đôi với khoản thu khác thuộc ngân sách nhà nước đề nghị cơ 

quan thuế quản lý trực tiếp người nộp thuế ban hành quyết định cưỡng chê bằng 

biện pháp ngừng sử dụng hóa đơn đối với người nộp thuế đã hoặc đang áp dụng 

biện pháp cưỡng chế trích tiền từ tài khoản, phong tỏa tài khoản hoặc biện pháp 

cưỡng chế dừng làm thủ tục hải quan thì thực hiện như sau: 

a) Trong thời hạn 03 ngày làm việc ké từ ngày nhận được đề nghị cưỡng 

chế bằng biện pháp ngừng sử dụng hóa đơn của cơ quan hải quan hoặc cơ quan 

nhà nước, tổ chức được giao quản lý thu đối với khoản thu khác thuộc ngân 

sách nhà nước, cơ quan thuế thực hiện cưỡng chế theo đúng trình tự, thủ tục và 

gửi thông báo cho cơ quan hải quan hoặc cơ quan nhà nước, tổ chức được giao 

quản lý thu đối với khoản thu khác thuộc ngân sách nhà nước biết, phối hợp. 

Trường hợp cơ quan thuế không thực hiện được ngay biện pháp cưỡng 

chế ngừng sử dụng hóa đơn theo’ đề nghị của cơ quan hải quan hoặc cơ quan 

nhà nước, tổ chức được giao quản lý thu đối với khoản thu khác thuộc ngân 

sách nhà nước do chưa đủ căn cứ hoặc điều kiện thực hiện thì thông báo cho cơ 

quan hải quan hoặc cơ quan nhà nước, tổ chức được giao quản lý thu đối với 

khoản thu khác thuộc ngân sách nhà nước biết và nêu rõ lý do; 

b) Khi người nộp thuế thuộc trường hợp chấm dứt hiệu lực của quyết định 

cưỡng chế theo quy định tại khoản 2 Điều 49 Luật Quản lý thuế, cơ quan hải 

quan hoặc cơ quan nhà nước, tổ chức được giao quản lý thu đối với khoản thu 

khác thuộc ngân sách nhà nước phải có thông báo cho cơ quan thuế để chấm 

dứt việc thực hiện biện pháp cưỡng chế này. 

6. Trường hợp người nộp thuế bị cưỡng chế là chi nhánh, văn phòng đại 

diện, địa điểm kinh doanh, co quan thuế quản lý trực tiếp chi nhánh, văn phòng _
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đại diện, địa điểm kinh doanh không có đủ điều kiện dé thực hiện cưỡng chế 

hoặc không thực hiện được quyết định cưỡng chế thì cơ quan thuế quản lý chi 

nhánh, văn phòng đại diện, địa điểm kinh doanh chuyển toàn bộ hồ sơ đến cơ 

quan thuế quản lý trụ sở chính để ban hành quyết định cưỡng chế bằng biện 

pháp ngừng sử dụng hóa đơn đối với người nộp thuế tại trụ sở chính. 

Điều 70. Cưỡng chế bằng biện pháp thu tiền, tài sản khác của người 

nộp thuế bị cưỡng chế do cơ quan, tổ chức, cá nhân khác đang nắm giữ 

1. Biện pháp cưỡng chế thu tiền, tài sản khác của người nộp thuế bị cưỡng 

chế thi hành quyết định hành chính về quản lý thuế do cơ quan, tô chức, cá nhân 

khác đang năm giữ (sau đây gọi là thu từ bên thứ ba) được áp dụng khi cơ quan 

quản lý thuế có đây đủ căn cứ hợp pháp đề xác định bên thứ ba đang có khoản 

nợ hoặc đang năm giữ tiền, tài sản của người nộp thuế bị cưỡng chế, bao gồm: 

a) Tổ chức, cá nhân đang có khoản nợ đến hạn phải trả cho người nộp thuế 

bị cưỡng chê; 

b) Tổ chức, cá nhân, tổ chức tín dụng, chỉ nhánh ngân hàng nước ngoài 

được người nộp thuế bị cưỡng chế ủy quyền nắm giữ tiền, tài sản, hàng hóa, 

giấy tờ, chứng chỉ có giá. Số tiền, tài sản, hàng hóa, giấy tờ, chứng chỉ có giá 

mà bên thứ ba đang nắm giữ là thuộc sở hữu của người nộp thuế bị cưỡng chế. 

2. Xác minh thông tin bên thứ ba đang nắm giữ tiền, tài sản khác của người 

nộp thuế bị cưỡng chế: | 

a) Co quan quan ly thuế có văn bản yêu cầu bên thứ ba đang nắm giữ tiền, 

tài sản của người nộp thuế bị cưỡng chế cung cấp thông tin về tiền, tài sản đang 

nắm giữ hoặc công nợ phải trả đối với người nộp thuế bị cưỡng chế; ; 

b) Trường hợp bên thứ ba đang nắm giữ tiền, tài sản của người nộp thuế 

bị cưỡng chế không cung cấp được thông tin theo yêu cầu thì phải có văn bản 

giải trình gửi cơ quan quản lý thuế trong thời hạn 05 ngày làm việc kể từ ngày 

nhận được văn bản yêu câu của cơ quan quản lý thuế. 

3. Quyết định cưỡng chế bằng biện pháp thu tiền, tài sản của người nộp, thuế 

bị cưỡng chế do tổ chức, cá nhân khác đang năm giữ được gửi cho những tổ chức, 

cá nhân sau: người nộp thuế bị cưỡng chế, bên thứ ba đang nắm giữ tiền, tài sản 

của người nộp thuế bị cưỡng chế, cơ quan quản lý thuế quản lý bên thứ ba. 

4. Nguyên tắc thực hiện: 

a) Trường hợp bên thứ ba có khoản nợ đến hạn phải trả cho người nộp 

thuế bị cưỡng chế hoặc nắm giữ tiền của ngudi nộp thuế bị cưỡng chế thì:
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a.1) Thủ trưởng cơ quan quản lý thuế ban hành quyết. định cưỡng chế bằng 

biện pháp thu tiền của người nộp thuế bị cưỡng chế do tổ chức, cá nhân khác 

đang năm giữ; 

a.2) Bén thứ ba dang nam giữ tiền của người nộp thuế bị cưỡng chế thì 

phải thực hiện nộp Thay số tiền thuế nợ cho người nộp thuế bị cưỡng chế trong 

thời hạn 15 ngày ké từ ngày nhận được quyết định cưỡng chế của cơ quan quản 

lý thuế; 

a.3) Bên thứ ba có khoản nợ phải trả người nộp thuế bị cưỡng chế thì thực 

hiện nộp thay cho người nộp thuế bị cưỡng chế ngay trong ngày khoản nợ đến 

hạn thanh toán; 

a.4) Số tiền bên thứ ba nộp vào ngân sách nhà nước thay cho người nộp 

thuế bị cưỡng chế được xác định là số tiền đã thanh toán cho người nộp thuế bị 

cưỡng chế; 

b) Trường hợp bên thứ ba nắm giữ tài sản của người nộp thuế bị cưỡng 

chế (trừ các trường hợp quy định tại điểm a khoản này) thì áp dụng theo quy 

định về cưỡng chế bằng biện pháp kê biên tài sản, bán đầu giá tài sản kê biên 
quy định tại Điều 71 Nghị định này; 

c) Trường hợp tiền, tài sản khác của người nộp thuế bị cưỡng chế do bên 
thứ ba đang nắm giữ là đối tượng của các giao dịch bảo đảm hoặc thuộc trường 

hợp giải quyết phá sản thì việc thu tiền, tài sản khác từ bên thứ ba được thực 

hiện theo thứ tự ưu tiên và quy định của pháp luật có liên quan. 

5. Trách nhiệm của bên thứ ba đang có khoản nợ, đang năm giữ tiên, tài 

sản khác của người nộp thuê bị cưỡng chê: 

a) Cung cấp cho cơ quan quản lý thuế thông tin về khoản nợ hoặc khoản 

tiền, tài sản khác đang nắm gift của người nộp thuế thuộc diện cưỡng chế, trong 

đó nêu rõ số tiền, thời hạn thanh toán nợ, loại tài sản, số lượng tài sản, tình trạng 

tài sản; 

b) Khi nhận được văn bản yêu cầu xác minh thông tin của cơ quan quản 

lý thuế thì bên thứ ba không được chuyền trả tiền (bao gồm cả khoản nợ phải 
thanh toán cho người nộp thuế), tài sản khác cho người nộp thuế bị cưỡng chế 
kể từ thời điểm nhận được văn bản yêu cầu của cơ quan quản lý thuế cho đến 

khi thực hiện nộp tiền vào ngân sách nhà nước hoặc chuyển giao tai sản theo 

đề nghị của cơ quan quản lý thuế;
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c) Trường hợp bên thứ ba không thực hiện quyết định cưỡng chế dé nộp 

thay cho người nộp thuế hoặc không chuyên giao tai sản thì xử lý theo quy định 

tại khoản 4 Điều 46 Luật Quản lý thuế. 

6. Trách nhiệm của cơ quan quản lý thuế đang quản lý bên thứ ba có trụ 

sở khác địa bàn của người nộp thuê bị cưỡng chê: 

a) Đối với trường hợp nơi cư trú hoặc trụ sở kinh doanh của người nộp 

thuế bị cưỡng chế và nơi cư trú hoặc trụ sở kinh doanh của bên thứ ba cùng trên 

dia bàn cap tỉnh nhưng khác địa ban cấp xã thì Thuế tỉnh, thành phó, Chi cục 

Hải quan có trách nhiệm chỉ đạo, hướng dẫn cơ quan quản lý thuế cấp dưới 

phối hợp thực hiện cưỡng chế nợ thuế; i 

b) Đối với trường hợp nơi cư trú hoặc trụ sở kinh doanh của người nộp 

thuế bị cưỡng chế và nơi cư trú hoặc trụ sở kinh doanh của bên thứ ba khác địa 

bàn cấp tính thì cơ quan quản lý thuế của người nộp thuế bị cưỡng chế ban hành 

quyết định cưỡng chế đồng thời gửi cơ quan quản lý thuế quản lý bên thứ ba để 

phối hợp thực hiện. 

Điều 71. Cưỡng chế bằng biện pháp kê biên tài sản, bán đấu giá tài 

sản kê biên 

1. Biện pháp cưỡng chế kê biên tài sản, bán dau giá tài sản kê biên đối với 

người nộp thuế bị cưỡng chế thi hành quyết định hành chính về quản lý thuế 

được áp dụng khi cơ quan quản lý thuế có day đủ căn cứ va thông tin hợp pháp 

về tài sản thuộc sở hữu của người nộp thuế bị cưỡng chế. ! 

2. Không áp dụng kê biên tai sản trong trường hop người nộp thuế là cá 
nhân đang trong thời gian chữa bệnh tại các cơ sở khám chữa bệnh được thành 

lập theo quy định của pháp luật. 

_ 3. Những tai sản không được kê biên được thực hiện theo quy định tai 

Điều 21 Nghị định sô 296/2025/NĐ-CP của Chính phủ. 

Riêng đối với cơ quan nhà nước, tổ chức chính trị, tổ chức chính trị - xã 

bội, tô chức xã hội - nghề nghiệp (gọi chung là cơ quan, tổ chức) hoạt động 
bằng nguồn vốn do ngân sách nhà nước cap thì không kê biên các tài sản được 

mua sắm từ nguồn ngân sách nhà nước mà yêu cầu cơ quan, tổ chức đó có văn 

bản đề nghị cơ quan có thẩm quyền hỗ trợ tài chính dé thực hiện quyết định 
cưỡng chế. Trường hợp cơ quan, tổ chức có nguồn thu từ các hoạt động hợp 
pháp khác thì kê biên các tài sản được đầu tư, mua sắm từ nguồn thu đó đề thực 

hiện quyết định cưỡng chế, trừ các tài sản sau đây: 

a) Thuốc chữa bệnh, phương tiện, dụng cụ, tài sản thuộc cơ sở y tế, khám 

chữa bệnh, trừ trường hop đây là các tài sản dé kinh doanh; lương thực, thực 

phẩm, dụng cụ, tài sản phục vụ việc ăn giữa ca cho cán bộ, công chức;
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b) Nhà trẻ, trường học, các thiết bị, phương tiện, đồ dùng thuộc các cơ sở 

này nêu đây không phải là tài sản để kinh doanh của cơ quan, tổ chức; 

c) Trang thiết bị, phương tiện, cong cụ bảo đảm an toàn lao động, phòng 

chống cháy nổ, phòng chống 6 nhiễm môi trường: 

d) Trụ sở làm việc; 

đ) Cơ sở hạ tang phục vụ lợi ích công cộng, an ninh, quốc phòng. 

4. Xác minh thông tin về tài sản của người nộp thuế bị cưỡng chế: 

a) Cơ quan quản lý thuế có quyền gửi văn bản cho người nộp thuế bị cưỡng 

chế, cơ quan đăng ký quyền sở hữu tài sản, cơ quan đăng ký giao dịch bảo đảm 

và các tổ chức, cá nhân liên quan đề xác minh về tài sản của người nộp thuế bị 

cưỡng chế; 

b) Cơ quan quản lý thuế có quyền xác minh về tài sản của người nộp thuế 

bị cưỡng chế tại địa bàn nơi người nộp thuế bị cưỡng chế đóng trụ sở kinh 

doanh hoặc cư trú, cơ quan đăng ký quyên sở hữu tài sản, cơ quan đăng ký giao 

dịch bảo đảm và các tổ chức, cá nhân liên quan; 

c) Thông tin xác minh bao gỒm: các tài sản đã xác minh, giá trị tài sản đã 

xác minh được phản ánh trên số sách kế toán của người nộp thuế bị cưỡng chế, 

kết quả sản xuất kinh doanh (đối với cơ sở sản xuất kinh doanh, dịch vụ) hoặc 

điều kiện kinh tế (đối với cá nhân không kinh doanh). Đối với tài sản thuộc 

diện phải đăng ký, chuyển quyền sở hữu tài sản can căn cứ vào hợp. đồng. mua 

bán, chuyển đồi, chuyên nhượng hoặc tặng cho, giấy chứng nhận về quyên sở 

hữu tài sản thì việc xác mình thông qua chủ sở hữu, chính quyền địa phương, 

cơ quan chức năng hoặc xác nhận của người làm chứng như người bán, chính 

quyên địa phương, cơ quan chức năng về việc mua bán hoặc các tài liệu, chứng 

cứ hợp pháp theo quy định của pháp luật; 

d) Sau khi tổng hợp kết quả xác minh, cơ quan quản lý thuế phải lập biên 
bản với người nộp thuê bị cưỡng chế để xác định sô lượng, nội dung tài sản 
thuộc diện kê biên, đồng thời yêu cầu người nộp thuế cung cấp hồ sơ, tài liệu 

chứng minh quyền sở hữu tài san; 

đ) Trường hợp cơ quan quản lý thuê gửi văn bản xác mình về tài sản của 

người nộp thuế bị cưỡng chế cho các tổ chức, cá nhân có liên quan mà các tổ 
chức, cá nhân này không cung cấp, hoặc cung cấp không day đủ các thông tin 

về tài sản thì cơ quan quản lý thuế thực hiện cưỡng chế băng các biện pháp 

khác theo quy định tại Điều 49 Luật Quản lý thuế. 

5. Phôi hợp với Ủy ban nhân dân nơi người nộp thuê bị cưỡng chê có tài 

sản thuộc diện kê biên:
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a) Trong thời hạn 05 ngày làm việc kế từ ngày lập biên bản xác minh tài 

sản với người nộp thuế, cơ quan quản ly thuế nơi người nộp thuế phát sinh ng 

thuế gửi văn bản đến Ủy ban nhân dân cap xã nơi người nộp thuế bị cưỡng chế 

có các tài sản thuộc diện kê biên (bao gôm cả các tài sản ở các địa phương khác 

nhau) đề nghị thực hiện cưỡng chế băng biện pháp kê biên tài sản, bán dau gia 

tai san ké bién; 

b) Trường hợp tài sản bị cưỡng chế nằm trên địa bàn nhiều xã, phường 

trong cùng tỉnh thì cơ quan quản lý thuê nơi người nộp thuế phát sinh nợ thuê 

gửi văn bản đến Ủy ban nhân dân cấp tỉnh đề nghị thực hiện cưỡng chế bằng 

biện pháp kê biên tài sản, bán đấu giá tài sản kê biên; 

c) Cơ quan quản lý thuế có trách nhiệm thông báo cho Ủy ban nhân dân 

cấp xã hoặc cap tỉnh không thực hiện bán dau giá tài sản kê biên khi người nộp 

thuế thuộc trường hợp chấm dứt hiệu lực quyết định cưỡng chế theo quy định 

tại khoản 2 Điều 49 Luật Quản lý thuế đề Ủy ban nhân dân cấp xã hoặc cấp 

tỉnh ban hành quyết định chấm dứt hiệu lực của quyết định cưỡng chế. | 

6. Quyét dinh cưỡng chế bằng biện pháp kê biên tài sản, bán đấu giá tài 

sản kê biên do Chủ tịch Ủy ban nhân dân câp tỉnh, cấp xã ban hành được gửi 

cho người nộp thuế bị cưỡng chế. Đối với các tài sản kê biên thuộc diện đăng 

ký quyên sở hữu thì quyết định cưỡng chế bằng biện pháp kê biên tài sản được ` 

gửi cho người nộp thuế và các cơ quan sau đây: 

a) Văn phòng đăng ký quyền sử dụng đất, cơ quan có thẩm quyền về đăng 

ký tài sản gan - liền với đất trong trường hợp kê biên quyền sử dụng đất, tài sản 

gắn liền với đất; 
” : na ` `. ? : 

b) Cơ quan đăng ký phương tiện giao thông trong trường hợp tài sản kề 

biên là phương tiện giao thông; 

c) Các cơ quan có thẩm quyền đăng ký quyền sở hữu, sử dụng khác theo 

quy định của pháp luật. | 

7. Xử lý số tiền thu được do bán dau giá tài sản kê biên: 

a) Người nộp thuế bị cưỡng chế phải chịu mọi chi phí cho các hoạt động 

cưỡng chế thuế và có trách nhiệm nộp toàn bộ chỉ phí cưỡng chế cho tổ chức 

thực hiện cưỡng chế; 

b) Cơ quan thi hành biện pháp cưỡng chế kê biên, bán đầu giá tài sản thực 
| 

hién: | | 

b.1) Thanh toán chi phí cưỡng chế; 

_b.2) Nộp tiền thuê nợ theo quyết định cưỡng chế. 

Trường hợp hàng hóa nhập khẩu chưa hoàn thành thủ tục hải quan bị cơ 

quan hải quan kê biên bán đấu giá, cơ quan hải quan trích nộp tiền bán đầu giá



129 

dé nộp tiền thuế tương ứng với số tiền thuế phải nộp của hàng hóa bị kê biên 

bán đấu giá trước khi nộp tiền thuế nợ theo quyết định kê biên trừ trường hợp 

hàng hóa thuộc sở hữu Nhà nước; 

- b.3) Trả lại cho người nộp thuế bị cưỡng chế sau khi thanh toán đầy đủ 

chi phí cưỡng chế và nộp đủ tiền thuế nợ vào ngân sách nhà nước. 

8. Chi phí cưỡng chế thi hành quyết định hành chính về quản lý thuế thực 

hiện theo quy định tại Điều 48 đến Điều 53 Nghị định số 296/2025/NĐ-CP của 

Chính phú. 

9. Người ban hành quyết định cưỡng chế được sử dụng kinh phí từ ngân 

sách nhà nước dé thực hiện các biện pháp cưỡng chế. Cá nhân, tổ chức bị cưỡng 

chế có trách nhiệm hoàn trả chi phí cưỡng chế cho cơ quan nhà nước có thẩm 

quyền. Trường hợp cá nhân, tổ chức không tự nguyện hoàn trả chi phí cưỡng 

chế thì người có thẩm quyền ban hành quyết định cưỡng chế được á áp dụng các 

biện pháp cưỡng chế thi hành quyết định hành chính về quản lý thuế quy định 

tại khoản 1 Điều 49 Luật Quản lý thuế. 

10. Việc tổ chức thi hành cưỡng chế bằng biện pháp kê biên tài sản thực 

hiện theo quy định từ Điều 24 đến Điều 35 của Nghị định số 296/2025/NĐ-CP 

của Chính phủ. 

Điều 72. Cuong chế bằng biện pháp nộp đơn yêu cầu áp dụng thủ tục 

phá sản 

1. Cơ quan quan lý thuế nộp đơn yêu cầu áp dụng thủ tục phá sản quy định 
tại điểm g khoản 1 Điều 49 Luật Quản lý thuế đối với doanh nghiệp, hợp tác xã 

thuộc một trong các điều kiện sau: 

a) Doanh nghiệp, hợp tác xã không hoạt động tại địa chỉ đã đăng ký quá 

03 năm kể từ ngày cơ quan thuế ban hành thông báo người nộp thuế không hoạt 
động tại địa chi đã đăng ký và người nộp thuế không nộp hồ sơ đề nghị khôi 
phục mã số thuế hoặc chấm dứt hiệu lực mã số thuế; cơ quan quản lý thuế đã 
thực hiện một trong các biện pháp cưỡng chế quy định tại Điều 66, 68, 69, 70 

và 71 Nghị định này nhưng không thu hồi được tiền thuế nợ; 

b) Doanh nghiệp, hợp tác xã thuộc trường hợp bi cưỡng chế thi hành quyết 
định hành chính về quản lý thuế, cơ quan quản lý thuế đã á áp dụng các biện pháp 

cưỡng chế thi hành quyết định hành chính vê quản lý thuế theo quy định trong 

thời gian từ 03 năm trở lên nhưng không thu được tiền thuế nợ. 

2. Cơ quan quản lý thuế thực hiện trình tự, thủ tục nộp đơn yêu cầu áp 

dụng thủ tục phá sản theo quy định của Luật Phục hồi, phá sản số 

142/2025/QH15.
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3. Trường hợp Tòa án có thông báo trả lại đơn yêu cầu hoặc có quyết định 

không mở thủ tục phá sản theo đề nghị của cơ quan quản lý thuế thì cơ quan 

quản lý thuế á áp dụng biện pháp cưỡng chế thi hành quyết định hành chính theo 

quy định tại Điều 73 Nghị định này. | 

Diéu 73. Cuong chế bằng biện pháp thu hồi giấy chứng nhận đăng lý 

kinh doanh, giây chứng nhận đăng ký doanh nghiệp, giây chứng nhận 

đăng ký hợp tác xã, giây chứng nhận đăng ký tổ hợp tác, giây chứng nhận 

đăng kýi hộ kinh doanh, giây phép thành lập và hoạt động, giây phép hành 

nghề, giấy chứng nhận đăng ký hoạt động chỉ nhánh, văn phòng đại din, 

giây chứng nhận dang ky địa điểm kinh doanh, đăng ký hoặc yêu cầu chấm 

dứt xác nhận thông báo, đăng ký hoạt động thương mại điện tử | 

1. Biện pháp cưỡng chế thu hồi giấy chứng nhận đăng ký kinh doanh, giấy 

chứng nhận đăng ký doanh nghiệp, giây chứng nhận đăng ký hợp tác xã, giấy 

chứng nhận đăng ký tổ hợp tác, giây chứng nhận đăng ký hộ kinh doanh, giấy 

phép thành lập và hoạt động, giây phép hành nghề, giấy chứng nhận đăng ký 

hoạt động chỉ nhánh, văn phòng đại diện, giấy chứng nhận đăng ký địa điểm 

kinh doanh, đăng ký hoặc yêu câu chấm dứt xác nhận thông báo, đăng ký hoạt 

động thương mại điện tử áp dụng đối với người nộp thuế thuộc các trường hợp 

sau: - 
| 

a) Người nộp thuế (trừ trường hợp quy định tại điểm b khoản 1 Điều 72 

Nghi dinh này) thuộc trường hợp bị cưỡng chế thi hành quyết định hành chính 

về quản lý thuế, cơ quan quản lý thuế đã á áp dụng các biện pháp cưỡng chế thi 

hành quyết định hành chính vê quản lý thuế theo quy định trong thời gian từ 03 

năm trở lên nhưng không thu hồi được tiền thuế nợ; 

b) Người nộp thuế là tổ chức nước ngoài, cá nhân nước ngoài có đăng ký 

hoạt động kinh doanh trên nền tảng thương mại điện tử tại Việt Nam thuộc 

trường hợp bị cưỡng chế thi hành quyết định hành chính về quản lý thuế; 

c) Người nộp thuế thuộc trường hợp quy định tại khoản 3 Điều 72 Nghị 

định này. 
| | 

2. Cơ quan quản lý thuế xác minh thông tin của người nộp thuế bị áp dụng 

biện pháp cưỡng chế qua các dữ liệu quản lý về người nộp thuế tại cơ quan 

quản lý thuế hoặc tại cơ quan nhà nước có thẩm quyền ban hành các loại giây 

tờ nêu trên của người nộp thuế đề làm căn cứ ban hành \ văn bản đề nghị thu hồi. 

3. Văn bản đề nghị thu hồi: 

a) Van ban dé nghi thu hồi giấy chứng nhận đăng ký kinh doanh phải có 

một sô nội dung chủ yêu sau: cơ quan nhà nước có thẳm quyền nhận văn bản; 

thông tin của người nộp thuế bị cưỡng chế, gồm: tên, mã số thuế, địa chỉ đăng
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ký kinh doanh; loại giấy tờ đề nghị thu hồi; các thông tin liên quan đến loại 

giây tờ đề nghị thu hồi (số, ngày tháng năm ban hành); lý do thu hồi; thời gian 

đề nghị cơ quan ban hành thực hiện thu hồi giấy chứng nhận đăng ký kinh 

doanh; 

b) Văn bản đề nghị thu hồi phải được gửi đến người nộp. thuế bị cưỡng 

chế và cơ quan quản lý nhà nước có thẩm quyền dé thu hồi giấy chứng nhận 

đăng ký kinh doanh trong vòng 03 ngày làm việc kể từ ngày hoàn tất xác minh 

thông tin người nộp thuế thuộc diện bị áp dụng biện pháp cưỡng chế theo quy 

định tại khoản 2 Điều này. 

4. Trách nhiệm của cơ quan đăng ký kinh doanh có thầm quyền: 

a) Sau khi nhận được văn bản đề nghị thu hồi của cơ quan quản lý thuế, 
cơ quan quản lý nhà nước có thắm quyền cấp giấy chứng nhận đăng ký kinh 
doanh thực hiện thu hồi giấy chứng nhận đăng ký kinh doanh theo trình tự, thủ 
tục và trong thời hạn theo quy định của pháp luật có liên quan hoặc thông báo 

cho cơ quan quản lý thuê về lý do không thu hôi; 

b) Sau khi nhận được thông báo về việc không thu hồi giấy chứng nhận 

đăng ký kinh doanh nêu trên của cơ quan nhà nước có thẳm quyền, cơ quan 

quản lý thuế tiếp tục thực hiện theo dõi khoản nợ này và áp dụng các biện pháp 

cưỡng chế khác để đảm bảo thu được tiền thuế nợ vào ngân sách nhà nước. 

5. Khi người nộp thuế thuộc trường hợp chấm dứt cưỡng chế quy định tại 
khoản 2 Điều 49 Luật Quản lý thuế và người nộp thuế bị cưỡng chế có văn bản 
đề nghị khôi phục tình trạng pháp lý thì cơ quan quản lý thuế lập văn bản đề 

nghị khôi phục tình trạng pháp lý của: doanh nghiệp, hợp tác xã, liên hiệp hợp 
tác xã, tổ hợp tác, hộ kinh doanh, chi nhánh, văn phòng đại diện, địa điểm kinh 

doanh gửi cơ quan nha nước có thầm quyền dé khôi phục tình trạng pháp lý: 

a) Văn bản đề nghị khôi phục tình trạng pháp lý phải có một số nội dung 
chủ yếu sau: tên cơ quan quản lý thuế đề nghị, cơ quan nhà nước có thẩm quyền 
nhận văn bản; thông tin của người nộp thuế bị cưỡng chế, gồm: tên, mã số thuế, 

địa chỉ đăng ký kinh doanh; lý do khôi phục tình trạng pháp lý; 

b) Văn bản đề nghị khôi phục tình trạng pháp lý gửi đến cơ quan quản lý 
nhà nước có thầm quyền chậm nhất 03 ngày làm việc ké từ ngày cơ quan quản 
lý thuế nhận được văn bản đề nghị khôi phục tình trạng pháp lý. 

_  Chuong VII 

DIEU KHOAN THI HANH 

Điều 74. Hiệu lực thi hành
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1. Nghị định này có hiệu lực thi hành ké từ ngày 01 tháng 7 năm 2026. . 

2. Quy định về phân bồ thuế giá trị gia tăng phải nộp tại điểm a.2, a.3, a4, 
a.5 và a.6 (trừ trường hợp phân bổ số thuế giá trị gia tăng đầu vào) khoản 2 
Điều 15 Nghị định này thực hiện đến hết ngày 31 tháng 12 năm 2026. 

3. Nghị định này thay thế: 

a) Nghị định số 126/2020/NĐ-CP ngày 19 tháng 10 năm 2020 của Chính 

phủ quy định chỉ tiệt một sô điều của Luật Quản lý thuê; 

b) Nehi định số 91/2022/NĐ-CP ngày 30 tháng 10 năm 2022 của Chính 
phủ sửa đổi, bd sung một số điều của Nghị định sô 126/2020/NĐ- CP ngày 19 
tháng 10 năm 2020 của Chính phủ quy định chi tiết một số điều của Luật Quan 

ly thué; ff . ! 

c) Nghị định số 49/2025/NĐ-CP ngày 28 tháng 02 năm 2025 của Chính 
phủ quy định về ngưỡng áp dụng tạm hoãn xuất cảnh; 

d) Nghị định số 117/2025/NĐ-CP ngày 09 tháng 6 năm 2025 của Chính 
phủ quy định quản lý thuế đối với hoạt động kinh doanh trên nền tảng thương 
mại điện tử, nền tảng số của hộ, cá nhân; 

đ) Nghị định số 373/2025/NĐ-CP ngày 31 tháng 12 năm 2025 của Chính 

phủ sửa đồi, bổ sung một số điều của Nghị định sô 126/2020/NĐ-CP ngày 19 
_thang 10 năm 2020 quy định chi tiết một số điều của Luật Quản lý thuế. 

4. Nghị định số 125/2020/NĐ-CP ngày 19 tháng 10 năm 2020 của Chính 
phủ (được sửa đổi, bố sung bởi Nghị định sô 102/2021/NĐ-CP ngày 16 tháng 
11 năm 2021 và Nghị định số 310/2025/NĐ-CP ngày 02 tháng 12 năm 2025) 
tiếp tục có hiệu lực thi hành kể từ ngày 01 tháng 7 năm 2026 cho đến khi có 

“ văn bản thay thế. - - | 

5. Trường hợp các van ban quy phạm pháp luật quy định được viện dain 
tại Nghị định nay được sửa đổi, bồ sung hoặc thay thế thì thực hiện theo văn 
bản được sửa đổi, bổ sung hoặc thay thế đó. 

Điều 75. Điều khoản chuyên tiếp 

Đối với các trường hợp đã được xóa tiền thuế nợ theo quyết định của Chủ 
tịch Ủy ban nhân dân cấp tỉnh trước ngày Nghị định này có hiệu lực thi hành 
nhưng người nộp thuế phải hoàn trả tiền thuế nợ đã được xóa theo quy định tại 
khoản 2 Điều 21 Luật Quản lý thuế và hướng dẫn của Bộ trưởng Bộ Tài chính 
thì Trưởng Thuế tỉnh, thành phố, Chi cục trưởng Chi cục thuế Doanh nghiệp lớn, 
Chỉ cục trưởng Chi cục thuế Thương mại điện tử và Chi cục trưởng Chỉ cục Hải 
quan khu vực, Chi cục trưởng Chi cục Điều tra chống buôn lậu, Chỉ cục trưởng 
Chỉ cục kiểm tra sau thông quan có thẩm quyền ban hành quyết định phục hồi 
số tiền thuế nợ đã được xóa đối với người nộp thuế thuộc phạm vi quản lý.
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Điều 76. Trách nhiệm thi hành 

Các Bộ trưởng, Thủ trưởng cơ quan ngang bộ, Chủ tịch Ủy ban nhân dân 
tỉnh, thành phố trực thuộc trung ương và các tổ chức, cá nhân c có liên quan chịu 
trách nhiệm thi hành Nghị định này. 

Nơi nhận: TM. CHÍNH PHỦ 
- Ban Bí thư Trung ương Đảng: 
- Thủ tướng, các Phó Thủ tướng Chính phủ; 
- Các bộ, cơ quan ngang bộ; 
- HĐND, UBND các tỉnh, thành phố trực thuộc trung ương 
- Văn phòng Trung ương và các Ban của Đảng: 
- Văn phòng Tổng Bí thư; 
- Văn phòng Chủ tịch nước; 

: - Hội đồng Dân tộc và các Ủy ban của Quốc hội; 
- Văn phòng Quốc hội; 
- Tòa án nhân dân tối cao; 

- Viện kiểm sát nhân dân tối cao; 
- Kiểm toán nhà nước; 

- Ủy ban Trung ương Mặt trận Tổ quốc Việt Nam; 
- Cơ quan trung ương của các tổ chức chính trị - xã hội; 
- VPCP: BTCN, các PCN, Trợ lý TTg, 
các Vụ, Cục, Công báo; 

- Lưu: VT, KTTH (2b). 


